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(x.) Az úgynevezett nagy üléseknek m in­
den  külső járu léka  hiányzott a  képviselőház 
m ai üléséről. Nem volt zsúfolt terem , nagy 
karza t; nem  volt sem  nagy beszéd, sem  nagy 
b o trá n y ; a  Ház nagy bajvívói nem  m érték 
össze fegyvereiket; nem  telitette m eg a leve­
gőt az  az elektrom os feszültség, am ely szüli 
a  szenvedelm ek viharzását, a  lelkesedés or­
kánját. Külső látszatra nagy esem ény nem  
történt. Szerény külsőségekkel, nagyobb zaj 
nélkül, nevezetes dologgal indu lt m eg mégis 
a  kereskedelm i tárca  költségvetési vitája.

Szóhoz m a csupán  az  előadó ju to tt: 
M akfalvay  Géza. Nem  az első kapacitások 
közül való, de m eghallgatják m indig és gyak­
ran  hallgatják szívesen. Azt pedig, am it m a 
m ondott, m indenki szívesen hallgatta. Érdekes 
jelenség  m ár m agában véve az is, hogy éppen 
Makfalvay Géza ült az előadói székbe a ke­
reskedelm i tárca tárgyalásához. Makfalvay az 
agrárius tábor kivé, m ég pedig ennek  a tábor­
nak  nem  is utolsó katonája. Régi, szoros 
politikai barátság fűzi gróf Károlyi Sándorhoz 
és a  többiekhez, akik az agrárius tábor élén 
ha ladnak. Ennek az agrárius tábornak  egyik 
alvezére lett hát m a a  kereskedelm i és ipari 
politika szószólójává, m ég pedig m eleghangú, 
lelkes szószólójává. És o n n an , az előadói 
székből is agráriusnak vallotta m agát, nem  
tagadva m eg előbbi elveit, de hirdetve, hogy 
érre  az elvtagadásra nem  is volt szüksége 
a  végből, hogy az  ipari és kereskedelm i érde­
kek szószólója lehessen. Ezeknek az érdekek­
nek a tám ogatása nagyon konveniál a  mező- 
gazdasági érdekek felkarolására irányuló tö­
rekvéseknek. A földmivelő osztály jav á t nem  
a többi gazdasági osztály kárával akarják  ök, 
az agráriusok.

T Á R C A .

A z én első im preszárióm .
— A Budapesti Napló t á r c á j a .  —

Irta: V e r d i .

1833-ban Milanóban egy zenekedvelő-egye­
sület működött, amely kitűnő elemekből állt. 
Karmestere Masnii volt, nem valami különös zenei 
kapacitás, de végtelenül türelmes ember, ami­
lyenre már eleve rászorulnak a dilettánsok. A 
Teatro Filodrammaticobstn Haydn Teremtésére ké­
szültek és Lavigna, az én kedves tanárom fel­
szólítására jómagam is részt vettem u próbákon.

Senki emberfia nem törődött a eingár le- 
génykéve), aki szerényen húzódott meg eg.v szeg­
letben. A próbákat három karmester vezette: 
Ferelli, Bonolds és Almasio, — és a ..véletlen1' úgy 
akarta, hogy egy szép napon mind a három le­
maradt a próbáról. A személyzet már türelmet­
lenkedett. Masini maestro, aki nem vállalhatta 
magára a,zongora-kíséretet, felém fordult:

— Átvenné a kíséretet? Nekem elég az egy­
szerű bass-kiséret.

Ebből a megjegyzésből láttam, hogy nem 
igen bizakodik tehetségemben. A zongorához siet­
tem és a zenekedvelők gnnyosati mosolyogtak . . .

A próba megkezdődött: a remekmű isteni 
szépsége egészen olragadott, oreám égni kezdett. 
Nem elégedtem meg azzal, hogy csak balkezem­
mel kisérjek, jobbom önkéntelenül emelkedett és 
egész szabályszerűen vezottem a Teremtés dirigá­
lását. Sikerem hatalmas volt és váratlan. A próba 
után csak úgy özönlöttek lelőni a grntulánsok, — 
köztük a két nemes gróf: .BeZgio;oío Pompes és 
Borromro Ttenato. Most mór véglegesen lámbizták 
a hangverseny legfelsőbb vezetését és az előadás

Ez m ár helyes beszéd. Ezt szívesen hall­
ju k  m indenkitől, különös öröm m el pedig a r­
ról a  részről, a  honnan  örvendetes m eg­
lepetésszám ba megy. Hiszen ilyenform án 
valam ennyien egyet akarunk, az eddigi ellen­
téteket pedig valam i féreérlés szülhette. Hiszen 
ha ilyen a m agyar agrárizm us, akkor agráriu­
sok vagyunk m indnyájan, s azonképpen bát­
ran  vallhatja  m agát m erkantilistának a  mező- 
gazdasági érdekek m inden szóvivője, nem csak 
Makfalvay Géza, a  kereskedelmi költségvetés 
előadója. Mert a  m agyar kereskedelm i és 
ipari érdekek képviselői sohasem  voltak ellen­
séges indulattal a  m ezőgazdaság érdekei 
e lle n ; sőt m inden jogos m ezőgazdasági érdek 
buzgó elism erésre és tám ogatásra talált az 
ipari és kereskedelm i érdekkörök részéről.
Csak a kereskedelm i és iparkam arák m últ évi 
jelentéseire hivatkozunk. V alam ennyi azzal 
kezdődött, hogy a  kereskedelem  és ipar sa ­
nyarú  helyzetének a  rossz m ezőgazdasági vi­
szonyok a főokai. Az igaz, hogy csaknem  
valam ennyi panaszkododott bizonyos kereske­
delem ellenes tendenciák  miatt, am elyek ilt-ott 
az agrárius törekvések nyom ában léptek fel.'
Nem kutatjuk  m ost m ár, hogy ezekben a pa ­
naszokban, am elyek az illető érdekeltségek 
vélem ényét híven tükrözték vissza, volt-e ob­
jektív igazság is akkora, m int szubjektív igaz­
ság. Még ha volt is, megelégedéssel veszszük 
tudom ásul, hogy most m ár hasonló panaszra  
nincsen ok. Hol itt, hol ott hangzik fel újab­
ban egy-egy szim patikus szó agrárius körök­
ből az ipari és kereskedelm i érdekek mellett.
Ma pedig a  törvényhozás term ében, a  nem zet 
színe előtt hallottunk m eleg és vonzó vallo­
m ást arról, hogy a m agyar agrárizm us nem  
kíván egyoldalú osztályérdekeket islápolni, 
nem  keresi az osztályharcot, hanem  a  békés 
harm óniát, nem  kivan igazságtalan kedvezést,
csak azt az  igazságos részt követeli, amely | lyet

oly sikerrel járt, hogy néhány nap múlva a nemesi 
kaszinóban Rainer főhorceg ós neje, valamint 
az egész arisztokrácia jelenlétében meg kellett 
ismételnem.

Masini maestro pedig jövőt jósolt nekem és 
azzal az ajánlattal keresett löl, komponáljak az ő 
igazgatása alatt álló Teatro Filodrommatico szá­
mira dalművet Sóiéra költőnek Oberto di San 
Bonifaeio című szövegére. Első dalmüvem!

Örömmel fogtam hozzá és visszatértem 
Bussetoba, ahol orgonista voltam.

Három évig maradtam Bussetoban, — és 
ekkorára elkészültem operámmal. A teljes zonekari 
partitúrával utaztam Milanóba, — a szóló-, kar- és 
zenekari kótákat magam másoltam. De megkez­
dődlek a nehézségek. Masini már nőm volt a 
Teatro Filodrammattco igazgatója és szinte lehotet- 
lenséenok látszott, hogy művem színre kerüljön. 
Találkoztam Masniival és elpanaszoltam neki ba­
jomat . . .

— Minden lehetőt el fogok követni, — vi­
gasztalt régi jóakaróm, — hogy rnüvo a Scalabcm 
a Pio Istituto (nyugdíjintézet) javára színre kerül­
jön. Gróf Borromeo és Pasetti ügyvéd segítsé­
gemre lesz.

Barátaim egyesült támogatása mellett végre 
sikerült és dalművem premierjét 1839. tavaszára 
tűzték ki, a mi nini nézvo kettős előnynyel já r t : 
először is, hogy müvemet a nyugdíjintézet javára 
adják először a Sealaban, másodszor pedig, hogy 
rendkívüli erők támogatnak és pedig Streppani 
(szoprán), Móriam (tenor), Boncom (bariton) és 
Marini (basszus).

A szorepekot kiosztották és a próbák meg­
kezdődtek... akkor Morianit betegség veti ágyba. 
Előadásra gondolni se lehet! Már azzal a tervvel 
jártam, hogy visszatérek Bussetoba, amikor egy 
szép napon betör hozzám a Scala gorombaságáról 
hires igazgatósági szolgája:

— klaga az a  parm ai m aestro, ak i a  Pio

megilleti, s am elyet tőle senkisem  akar m eg­
tagadni. Ha ez igy van, akkor n incs köz­
tünk  különbség. Ha a  m agyar agrárizm us 
csak a nevét vette föl a  ném et agrá­
riusok m ozgalm ának, nem  egyúttal gyű­
löletes politikai tartalm át i s ; h a  az ag­
rárizm us csak a  földmivelés érdekeinek a 
felkarolását jelenti, n em  pedig az ipar és 
kereskedelem  letip rására  törekvő reakciót is; 
h a  a  m ezőgazdasági érdekek zászlaja alatt 
nem  akar társadalm i osztályuralm at fe lidézni; 
ha  a  sa já t jogos érdekei m ellett nem  köve­
tel osztracizm ust m inden m ás érdek e lle n : 
akkor agrárius M agyarországon m inden n em ­
zetgazda és m inden politikus. Zárjuk le hát 
az utolsó ak tá ját is az áldatlan félreértésnek 
és egyesüljünk a gazdasági érdekek harm ó- 
nikus, egyenletes istápolására.

A békének és harm óniának  ez a lelkes 
h irdetése nagyon szép és alkalm atos m eg­
nyitója volt a  kereskedelm i vitának. Nagyon 
értékes bátorítás az, amely a  kereskedelm i 
m iniszter felé az  agrárius táborból hangzik, 
s  amely m eggyőzheti arról, hogy Magyar- 
ország közvélem ényének n incsen  olyan ár­
nyalata, amely ellensége volna egy rendsze­
res, öntudatos, erős iparpolitikának. Készsé­
gesen elism erjük, hogy a  m iniszter sok jó t 
akart és sok jó t tett eddig is. De cselekvése 
ezentúl, úgy hiszszük, szabadabb, fesztelenebb 
lehet, m eggyőződvén arról, hogy, ha  mi jó t 
az ipar és kereskedelem  érdekében cselekszik, 
azt a gazdasági élet egyéb tényezői is osztatlan 
helyesléssel fogadják és nem  kell attól tar­
tania, hogy akár gazdasági féltékenységgel, 
akár gazdasági jelszavak m ögé bujtatott poli­
tikai törekvésekkel fogja m agát szem közt ta ­
lálni. B átrabban m ozoghat, akinek nem  kell 
gáncsvetéstől félnie.

Előre teh á t az iparfejlesztés utján , ame- 
Hegedűs Sándor korm ányralépésekor

Istdsstonuk operát akar írni? Maga az? Hát jöjjön, 
— í 'gtön, — hivatja az impreszárió...

— Lehetséges . . .
— Tán jönne már, vagy mi? . i . O da 

siettünk.
MorelH Bertalan volt akkor a Scala impre- 

száriója. Minden teketória nélkül kijelentette, 
hogy hajlandó a jövő stagioncban müvemot elő­
adatni az alatt a föltétel alatt, ha a szolokat a 
rendelkezésére álló örökhöz képest megváltoztatom. 
Pompás egy ajánlati Ifjú voltam, ismeretlen, — 
senki, és ime, akadtam impreszárióra, aki müve­
met elöadatja, a nélkül, hogy tőlem pénzáldoza- 
toknt várna: egyébiránt várhatna is!

Morelli magára vállalta a kiállítási költsége­
ket is és abban állapodtunk meg, hogy egyenlő 
részben osztozunk, ha müvem az előadás után 
kiadóra akad. Nagyon szép ajánlat volt ez nkkor 
a kezdőnek! Megjegyzem, hogy operámat rögtön 
az eléggé sikeres premier után liicordi Giovanni 
kétezer líráért vetto inog.

Oberto di San Bonifaeio 1839. november 17-én 
került először színre a milánói Sealaban. Sikere 
nem volt tüneményes, de rám nézve mindenesetre 
biztató. A dalmű különben sokkal több előadást 
ért meg, mintsem Morelli reménylotte, aki ennek 
következtében meg is hosszabbitotta a stagionet.

Morelli okkor uj ajánlattal keresett föl, amely 
azokban a régen lezajlott napokban rám nézvo 
lölöttébb megtisztelő és előnyös volt. Szerződés­
sel kínált meg, melynek értelmében három dalmű 
megírására köteloztem magamat a milánói Scala 
és n bécsi császári Operabál számára. Az egyes 
dalműveket nyolc-nyolc hónapi időközben kellett 
szállítanom.

Morelli mind a két színháznak az impreszá- 
riója volt. Minden operáért négyezer lirát kellett 
kapnom; a tiszta nyereségből pedig, amely a par­
titúrának a premier után való eladásából kerül ki, 
egyenlően kellett osztoznunk. Elfogadtam az aján-

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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politikája legfőbb irányának vallott. Ebben 
a tevékenységében csak egy szem pon­
tot akarunk ügyeimébe ajánlani. A m a­
gyar iparpolitikának kettős teladata van. 
Egyrészről ipari term elésünk hézagait kell be­
tölteni hiányzó iparágak m eghonosításával, 
m ásrészt a  meglevő, de istápolásra szoruló 
iparágakat is fel kell karolni. A m iniszter, 
aki eddig sem feledkezett meg erről a  kettős 
kötelességéről, bizonyára ezentúl sem  fogja 
szem elől téveszteni egyik részét sem . Vég­
zetes hiba volna, h a  az állam  azalatt, míg 
áldozatokkal igyekszik m eghonosítani uj ipar­
ágakat, veszni engedné azt. am i m ár m eg­
van, vagy éppen gyöngítené is azzal, hogy 
konkurrenciát hoz a  nyakára. Ez a  vesze­
delem nagyon közel van m indig, ha  ipar­
telepeknek állami tám ogatással való léte­
sítéséről van szó. Tetszetős ajánlatok, fer- 
vezgetések zátonyait kell az iparfejlesztő 
államférfiuna:; kikerülnie. Hogy Hegedűs S án­
dor ezeket a zátonyokat ki fogja kerülni, arra  
biztosíték az a  törvény, am ely a m últ év 
elején az ö alkotásaként lépett életbe, s amely 
az iparnak adandó állami kedvezm ényekről 
szól. Ennek a  törvénynek, m ikor m ég jav as­
lat volt, világosan fejezte ki a  tendenciájá t a 
hozzá csatolt m egokolás, am ely az állami 
eszközökkel való iparfejlesztés egyik alap­
elvéül m ondotta  ki, hogy ,,<i meglevő ipart 
meg kell védeni újonnan keletkező iparokkal 
szemben; vagyis addig, míg valam ely iparág 
m eg nem  erősödött, nem szabad annak mes­
terséges utón versenyt támasztani."

Helyesen vannak m egjelölve az állam 
iparfejlesztő politikájának a körvonalai ebben 
a  törvényben. Ennek a politikának sarkalatos 
elve az, am elyet a  megokolás idézett része 
felállít. Ettől az alapelvtől nem  térhet el az 
iparfejlesztő politika sem  e törvény alkalm a­
zásán  belül, sem  azon kivül. Ez a törvény 
ugyanis csak irányt jelöl és csak körvonala­
kat m utat. Az, am it állami kedvezmények 
cím én nyújt, inkább buzdítás, m int valóságos 
támogatás. A körvonalak betöltése, a  valósá­
gos, pénzbeli és pénzértéket képviselő tám o­
gatás a m iniszter diskréciójára van bízva.

A m iniszter ezt a  jogát m ásképpen nem  
gyakorolhatja, m int olyan m ódon, amely ha r­
m óniában van az ő törvényében megjelölt 
elvekkel. A körvonalakat nem  lehet meetöl- : 
teni idegen tartalom m al. Az az iparpolitika, | 
am elyet ennek a  törvénynek a  szerzője követ, j 
nem  jöhet ellentétbe ennek a törvénynek a 1

latot. Morelli Bécabe való elutazása előtt egy szö­
vegkönyvnek a tervezetet adta át nekem, amelyet 
Bossinál, a költőnél rendelt meg.

Kevéssel elutazása után el is hozta Rossi a 
szövegkönyvet, amelynek II Frcscritto (A szám­
űzött) volt a cime. Ez a librettó nem igen volt 
az Ínyemre, azért nem is lógtam hozzá a meg­
zenésítéséhez. Morelli 1840. január első napjaiban 
Bécsből visszajött Milánó1 a és kijelentette, hogy 
neki az őszre okvetetler.ul szüksége van egy vig 
operára. „Legfelsőbb óhajtásra" kellett neki így 
a repertoirt berendezni és ugyancsak nagy huz- 
gósággal látott neki, hogy valami jé  szövegköny­
vet hajszoljon fel a szán ómra.

Először a vig operát, aztán a tragikusát kel­
lett megírnom.

Egész könytárra való szövegkönyvet olvas­
tam el. Olvastam, olvastam, egyre esak olvas­
tam . . . egyetlen szövegkönyvvel sem voltam 
megelégedve. Végre a sok rossz librettó közül ki­
választottam egyet, amely a legkevésbé tetszett 
rossznak, cime II finlo Stamslau (A hamis Sza- 
niszló) volt, majd Un giomo di R<yno (Király egy 
napig) lett

Akkoriban egy kis házban laktam a Porta 
Fieinese környékén — a családommal; a felesé­
gem, Margherita Borezzi és két gyermekem volt 
nálam.

Mivel az én Morelli barátom ugyancsak sür­
gette azt a vig operát, rögtön bele akartam fogni 
a komponálásba, de ekkor izületi csuzi au hirtelen 
megbetegedtem.

Hetekig kellett feküdnöm, borzasztó fájdal­
maimban a fogamat összcszoritvn Erős szerveze­
tem sok szenvedés után győzedelmeskedett a 
betegségen, lassankint visszanyertem erőmet. 
Akkor hirtolen eszembe jut, hogy lakásunk bér­
lete harmadnapra lejár!

Akkoriban ötven tallér nem volt ugyan va­
lami natrv összeg rétim nézve, de ebben a kritikus 
pillanatban még sem volt meg. Morelli cserben

szellem ével. Ezt a  törvényt mi jónak  tartjuk  
és ezért vagyunk bizalomm al Hegedűs Sándor­
nál; további iparfejlesztő tevékenysége iránt.

Az iparpolitikában is, m int m indenben, 
nagyon fontos a  harm ónia. Az a  harm ónia, 
am elyet m a egy agrárius az előadói székből 
hirdetett, külső összhang a gazdaságpolitika 
különböző ágai között. Egész gazdaságpoliti­
kánk csak úgy lesz eredm ényes és gyüm öl­
csöző, ha  egyes ágaiban is m eglesz a  belső 
harm ónia. A harm ónia  jegyében m egindult 
kereskedelm i vitát az ellentétek elsim ulásának, 
a  lelkek egvbeforradásának biztató tünetéül 
üdvözli a közvélem ény.

ORSZÁGGYŰLÉS.
B u d a p e s t ,  január 24.

A bosszúra nyúlt belügyi vita ma végre be­
fejeződött, do ma se mindjárt, sőt az apró-cseprő 
felszólalások olyan garmadával voltak, hogy 
éppen csak egy félórácska maradt. Meglehetett 
még kezdeni n kereskedelmi tárca költségvetésé­
nek tárgyalását.

Az utolsó napon a rendőrség volt a legérde­
kesebb thémn. Fichler Győző sok szeretettől, 
buzgósággal és nála szinte szokatlan tárgyila­
gossággal szólt a rendőrség erényeiről és bajairól. 
El is értő vele, hogy Szél! Kálmán miniszterel­
nök minden irányban előzékenyen nyugtatta meg 
s mert Pichler moianeholikusan olyat is emlege­
tett, begy ez talán az utolsó alkalom képviselői 
minőségében, mikor o tbémáról beszélhot, a mi­
niszterelnök azt is szumóbo mondta:

— Sajnálnám, ha ez volna a képviselő ur 
hattyúdala.

De meg kell adni, hogy ez a vita a rendőr­
ségről nem volt fölösleges. Már utána kisebb 
jelentőségű dolgok következtek. A tüzrendészeti 
kiadásoknál Ováry Ferenc tüzrendészeti törvényt 
sürgetett, mire SzéU Kálmán megígérte, hogy a 
kérdéssel foglalkozni fog. A hivatalos lap tételé­
nél Komjáthy Béla a parlamenti beszédeknek a hiva- 
los lapban való közlését sürgette, amiről lehet 
beszélni, de a felszólaló kissé drasztikus o..ot is 
emlegetett, amit csak azért nem kell komolynn 
venni, mert érthető a Komjáthy egyéni fájdalma, 
hogy az ő egymást olyan szaporán követő bűzö­
déiből mindig csak kivonatot s nem is valami 
bőséges kivonatot közölnek a lapok. Magát a 
kérést Rátlay László megtoldotta azzal, hogy n 
delegáció és a horvát tartománygyülés vitáit is i 
hitelesen közöljék le. *

hagyott. Minden kísérletem, heg)- pénzhez jussak, 
kudarcot vallott. Kétségbe estein.

Hu feleségem lát.a lelki küzdelmemet; nem 
szólt semmit . . . fölvette a kalapját s valami ki­
fogással elment hazulról. Néhány óra múlva vissza­
jött és örömiől sugárzó arccal ötven tallért tett le 
az asztalra.

— Honnan vetted ezt a pénzt? — kér­
deztem.

— Honnan? — felelte ö és zavarodott lett.
Végül hosszas vonakodás után bevallotta az 

igazai. Kevés ékszerét a zálogházba vitte.
Nagyon megindított a dolog, úgy, hogy Ilii 

Margheriiánmt melegen a szivemre öleltem és kezét 
ezer csókkal halmoztam el.

Néhány nappal később abban a helyzetben 
voltam, hogy összes ékszereit hazahozhattam. 
Kitűnő szerződés volt a z-ebemben, amelyre akárki 
is szívesen előlegezett egy kis pénzecskét.

Az ég azonban ugy akarta ekkor, hogy 
nagy megpróbáltatáson es , m At.

Legnagyobbik gyermekem hirtelen megbe­
tegedett.

Az orvosok ki- s bejártak! Egyik se tudta 
teljes bizonyossággal megmondani, hogy mi baja 
a gyermeknek. A szegény kicsike a legerősel b 
lázban szenvedett is  egy napon anyja karjai kö­
zött fiatal élete véget ért.

Alig múlik cl néhány nap, megbetegszik a 
leánykám is. . , .

Ezt a kincsemet is olragadta az irgalmatlan 
kaszás I!

Es újra jött a fájdalom, még akadt csapás, 
amit el kellett viselnem ! !

1840. június 19-én a harmadik koporsót viszik 
ki a hátam ból!

Egyedül vagyuk' Egyedül! Egészen egyedül!
Néhány bét alatt örökre elveszítem legdrá­

gább teremtéseimet ezen a v.lngon !l I
Ebben a borzalmas állapolcan hangszerem­

hez kellett iilnüm, hogy komponáljak, mivel szer­

Széli Kálmán miniszterolnök financiális szem­
pontból tette függővé az óhajtás teljesitósét.

S ezzol a belügyi vita befejeződött. Lolkes, 
meleg éljenzés jutalmazta a miniszterelnököt, aki 
o hosszú vitában minden beszédnek figyelmes 
hallgatója s minden aggodalomnak előzékeny el­
oszlat ója tudott lenni.

Meg is mondta neki Góydii Ödön, az előadó:
— Kegyelmes uram, nincs mollettod szerepe 

az előadónak, nincs dolga a többségnek. Mindenre 
megfelelsz magad, mindenért helyt állasz magad 
és mindenhez értesz magad. Valóságos enciklo­
pédiája vagy ressortodnak.

Plósz Sándor közbevágott:
— Tévedés. Enciklopédiája valamennyi res- 

sortnak. Megfelelne mind a kilenc miuisztor he­
lyett. Elbirná a válláu mind a kilenc tárcát.

De Széli Kálmán nevetve menekült a fo­
lyosóra.

— Apage! Elóg nekem a kettő is. Sok 
is talán.

Odabenn azalatt áttértek a kereskedelmi költ­
ségvetés megvitatására. Do erről egyelőre csak 
Maktáleay Géza előadó beszélt, aki a szokásos aján­
láson fölül igen érdekesen nyilatkozottá gazdasági 
faktorok kontroverziájáról s általános tetszés közben 
hivatkozott annak jelentőségére, hogy agrárius 
létére elvállalta a kereskedelmi tárca előadói 
tisztét.

Az igazi vita holnap indul meg.

A k é p v is e lő h á z  ü lése ja n u á r  2 4 -é n .
— Kezdete délelőtt 30 órakor. —

Elnök : Tallián Béla.
A kormány részéről leien vannak : Széli Kálmán 

miniszterelnök, Plósz Sándor, Parányi Ignác, Cseh 
Ervin.

A belfifiyl tá rca  ktU tséyrctfse.
P ic h le r  Győző az Allamrendőrség tételénél szóvá 

teszi a rendőrség visszaéléseit s hibáztatta, hogy a 
rendőrségnek az u| bűnvádi perrendtartás értelmében 
még mindig oly nagy halamul van a nyomozás kö­
réi!. Ezután a rendőrségi tisztviselők sanyarú helyze­
tét teszi szóvá s kén  a miniszterelnököt, szaporítsa a 
rendőrségi létszámot, mert a közbiztonsági a.lapo­
tok ba ai a csekély létszámnak és fizetésnek tudna- 
tők be.

Javítani kell a nvugdijviszonvaikat is olyíor- 
mán, hogy a teljes in ugduiogosu iság időre 40 évről 
30-ra szállítandó le. Szőlő statisztikailag bebizonyítja, 
hogy 80 éven tú l csak egy ember szolgált eddig a 
többi idő (-.ölt rokkant le tt. Németországban Zö év a 
nvugdíi jogosultság ideje, do például Iiesszenben 3U 
év. Igaz, 1 g itt a 1 . ndt sen Isbtmkta-
zók a rendőrt. I Derültség.t Felhívja az igazságügyi 
és a I elügvmuu.-ztert, hogy a  helyzeten sürgősen 
javítást eszközöljenek.

Szók- g volna kimutatni, hogv hány rovott 
múltú égvén lakik a tőváros környékén. Mert ezek

ződésemet minden áron be kellett tartanom. Ebben 
a rettenetes lelkiállapotban, ezekbiii a borzasztó 
b lki viharokban — óh mily gunyja a sorsnak — 
lig operát kellett Írnom.

Fn g tno di Regno (király egy napig) — ez 
volt a mii — 1840. szeptember ő-iken került 
színre a milánói Sealaban es nem tetszett senki­
nek setn. Ennek egyrészt a zene, másrészt u sze­
reposztás volt az oka.

Tort szívvel fogtam hozzá ennek n dalmű­
nek n megkomponál ásáboz, — tört szívvel ván­
szorogtam ki a színházból I

Hiába vált nn vigasztalást a művészettől és 
azért elhatároztam: soha többé! Lemondok a ba­
bérokról és kértem Moreiig, oldaná löl szerződő­
semet. Magához hivatott.

— Szeszélyes egy liu vagy! — kiáltott rám. 
— Bizalmamat a te zsenidben semmisem ingat­
hatja meg. Ki fog mindjárt gyáván megretirálni, 
mert egyszer egy operának nem volt meg a várt 
sikere! Ostobaság. Te gyerek, te!

Hajthatutlan maradtam. Morelli pedig végre 
is visszaadta n szerződést.

— Kedves \  érdi, vélte ő, én nem kényszo- 
rithetlek téged u komponálásra; ismétlem még 
egyszer, In gy te vagy az egyetlen zeneszerzőink 
k zölt, akib z bizalmam, teljes, határtalan bizal­
mam van. Ki tudja, egy szép napon nem hatá­
rozod-e el magadat innét arra, liogy újból tollat 
végy a kezedbe! . . . Teljesen elég, ba mindon 
stagione kezdete előtt két hónappal értesítesz 
engem, és én ígéretet teszek arra, hogy operád 
színre kerül.

Örökösen elhalt kedveseimre gondolva, na­
gyon gyakran őgyolegtem mi ntogy álomban Milánó 
utcáin. Egy est" utam a Oalleria Cristoforiton vitt 
keresztül; minden terv nélkül sétálgattam, a nél­
kül, hogy a járókelőkre figyeltem volna, egyszerre 
'■snk meglehetős hovesen összeütköstem cgyurral, 
aki a korzóról jött. Az összeütközés kellemetlenül 
eró- volt, az az ur épp káromkodásba akart ki-
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Kossuthfalván, Kispesten, Erzsóbotfalván helyezkedtek 
el. Ezek a községek biinlanyákká alakultak át és 
veszélyeztetik a főváros közbiztonságát mindaddig, 
amíg közigazgatásilag nem csatoljuk azokat a fővá­
roshoz. Szól a bérkocsik rendszabályairól s nem 
tartja érdektelennek, hogy a k étlovas-bérkocsik egyre 
log.ynak, az egylovasok ellenben lolyvást szaporod­
nak. A gazdasági helyzettel vau ez összefüggésben. 
Nem volna-e célszerű, ha a kormány behozatná a 
taxamétert. A temesvári cipőgyár helyett is sokkal 
célszerűbb volna, ha taxaméter-gyárat létesítenének. 
Kéri a belügyminisztert, tegyen már valamit a víz­
müvek ügyében is, mert tűrhetetlen a minduntalan 
clőiorduló viz-katasztróía, tűrhetetlen az, hogy pél­
dául most sincs ivóvizo a fővárosnak s ami van, 
az ihatatlan.

Rátér a budapesti közúti villamos-vasutnál volt 
sztrájk ügyére. A villamos-vasút a sztrájk alkalmával 
tanulatlan embereket vett fel kocsivezetőknek. Ezek­
nek az ügyetlenkedése folytán egymást érték az 
e,gázolások. A rendőrség, amely a közbiztonságra 
felügyel, közbelépett: vagy alkalmazzon a vállalat 
arra való kitanitoít embereket, vagy beszünteti a 
forgalmat.

Ez szükséges volt a személybiztonság szem­
pontjából és mi történt; a főváros nekirontott a rend­
őrségnek : hogy mert intézkedni, hogy mert a főváros 
hatáskörébe belevágni. Igaza volt a rendőrségnek, 
igaza volt a főváros hatóságának s éppen az a baj, 
hogy egy nagy' kérdésben két-három fórumnak is 
igaza leket olyankor, amikor mind a két vagy mind 
a három e.foglalt álláspont homlokegyenest ellenkezik 
egymással.

S z é li  Kálmán miniszterelnök: T. Ház! (Halljuk! 
Ha'ljuk !) A t képviselő ur ezen előadásában a fővá­
ros? ál lám rendőrségnek igen sok kérdésére kiterjesz­
kedik és én nagy érdekkel hallgattam előadását, me­
lyet ó — és én csak sajnálnám — az államrendőrség 
lelett mondott hattyúdalának nevezett el (Derültség.), 
mert, ha a t. képviselő ur ilyen objektíve és min­
den aniinozitás nélkül tárgyal kérdéseket, amint 
talán nem mindig történt részemről, akkor én 
az ő beszédeit igen szívesen hallgatom és igen 
szívesen adok tőlem telhetőleg felvilágosítást. A 
t. képviselő ur először is azt mondja, hogy túl van 
terhelve a rendőr-ég munkával, mert a bűnügyi elő- 
nyomozásokat reá bízta a törvény és erre nem bír 
elég hivatalnokkal, elég erővel, uz ügyek elmaradnak, 
sok a restancia. A bűnvádi eljárásról szóló törvény a 
közigazgatási tisztviselőket bízta nieg az előnyomozás 
teljesiti--evei és azt hiszem, hogy helyesen tette; az igaz- 
ságszo gáitatás érdekében minden irányban indokolt 
és helyes intézkedés volt ez. A kormány, én, mint 
belügy miniszter és az igazság ügyminiszter ur abban 
a nézetben vagvunk, hogy ezt a lépést, amelv előre 
történt és előbbre vitte a mi állapotainkat (Helyeslés 
jobblelÓl.) és amely minden irányban megfelel a ho- 
lyes igazságszolgáltatás és a liberális lellogás igé­
nyeinek. mi heij esnek tartjuk ezt a rendszert, fenn 
akarjuk tartani, ezen változtatni nem kívánunk. Be is 
vált ez. a rendszer a maga egészében. Hogy azonban 
most, mikor é.etbe lépett, az átmenet idejében bizo­
nyos inltonvcuienciak előfordultak és talán nagyobb 
mértékben a fővárosban, mint kint, ezt nem lehet 
tagadni, de úgy az igazsa. iigyminiszter ur, mint mi, 
azon va gyünk, hogy ezt kölcsönösen és egybekul­
csolt, egybeiogó kézzel lehetőleg elsimítsuk és a 
létező bajokon segítsünk. Az a többköltsóg amely 
ezen a címen előáll, szintén nem mutatkozik olyan 
szertelennek, mint ammötől féltünk. Általában azt 
hiszszük hogy ha az átmenetnek első stádiumán túl

törni, — mikor hirtelen két régi barát ismert 
egymásra.

— Morelli'.
— Verdi 1
A váratlan találkozás jókedvűvé és beszé­

dessé lei bennünket. Morelli mindenféle tréfás 
i mi nk a  S cala-

a
icsuzni. de Morelli csak magával húzott be az

.i -ot kell adnod, — mondotta. Nico- 
’ inuk me"bi” 'st adtam, hogy színházam számára 
operái n, • • Nicolainak nem igen volt kedve 

a i.em lei szik neki a librettó. Nézd csak
t tattá Morelli, — itt t

rai i fii ó ! Rei Ikto ül
j . remek. H.rásos drámai helyzetek, gyü-

i.vörii versek. ('sai.hogy ez a vastagnyaku maestro 
.r ni . ír tudni s mí g csak beszelni sem akar 
íóla. Azt mondja, hogy ez a mü éppenséggel 
i m alkalmas a színpadra. Az isten Merőimére, 

honnan vásároljak elő uj librettót?
Zavarodból kisegíthetlek, — feleltem én, a 

Proscrittot az én részemre Írattad s amint tudod, 
egyetlen egy kólát sem Írtam még meg. A libret­
tót rendelkezésedre bocsájtom.

— O bravó! Ez valódi szerencse! BravóI
Morelli lehivatta Batri urat, aki egy sze­

mélyben költő, rendező, ügyelő, könyvtáros, 
— hadd keresse Ő meg a könyvtárban a ProscriltoL

Bassi előhozta a librettót néhány pillanat 
múlva főnökének, aki ezalatt átlapozott egy más 
szövegkönyvet.

— Nézd csak, kedves Verdi, itt u Sóiéra 
librettója. Kernek tárgy, — vidd csak el magaddal 
és olvasd át.

Becsomagolta a szövegkönyvet, — remek 
szépen volt irva — egy hangjegyes papírdarabra, 
és én elvitteni magammal.

Ihizamenet leírhatatlan érzés vett rajtam 
erőt, mondhatnám melankólia. Hangosan vert a

leszünk és belejövünk a rondes kerékvágásba, kölcsö­
nös együttműködéssel nagyobb nehézség nélkül ló­
gunk a dolgokon segíthetni.

Ami már most a személyzet-szaporítás kérdését 
illeti, a t. képviselő ur igen sok és helyesen felhasz­
nált adatot mondott el. aminek beszerzését — igen 
szívesen elismerem — nagy szorgalommal teljesítette; 
magam is tudok róla, hol járt információkért, helyesen 
is tette, mindig nyitva áll az útja és meg van adva 
a mód minden képviselőnek, hogy a hivatalokban 
információkat szerezhessenek közérdekű kérdésekben. 
(Általános élénk helyeslés és tetszés.) En e tekintet­
ben teljesen liberális felfogással bírok. (Élénk tetszés.) 
Néni tiltom meg egyetlenegy tisztviselőnek sem a fel­
világosítás adását, ha képviselők közérdekben, bármi 
inlormációkat kérnek. (Általános élénk helyeslés és 
tetszés.) Ez természetesen nem egyes adminisztratív 
ténykedésekre vonatkozik, hanem általános természetű 
kérdésekre (Helyeslés., s ha ezek alapján azután a 
képviselő urak itt szóba hoznak valamely kérdést és 
azt azután kellőképpen felderítjük, ez csak a közügy 
érdekében áll. (Általános helyeslés.)

Mert én nem úgy fogom fel a költségvetésnek 
tárgyalását, soha sem lógtam fel úgy, sőt az egymás- 
közti viszonyt sem, hogy mi itt arra valók vagyunk, 
hogy mindig minden kérdésben szemben álljunk és 
mindig küzködjünk egymással. (Helyeslés és tetszés.) 
Nem; vannak ütközési pontok, vannak nagy csaták, 
melyekben az elvek jönnek szóba, vannak ellentétes 
álláspontok, midőn nagy kérdések körül kell a csatát 
megvívnunk és itt én vagyok az, — talán méltán 
hivatkozhatom erre — ki ezeket a csatákat nem ke­
rülöm, sőt szeretem, de redukálni kell ezeket azokra 
a nagy kérdésekre, az elvi ellentétekre. (Altaláuos 
helyeslés.)

Ahol azonban arról vau szó, hogy keressük az 
igazat, hogy keressük, miképp lehet javilani az or­
szág közállapotain (Általános élénk helyeslés), olt én 
soha sem zárkózom el a nyugodt, a higgadt, a köl­
csönösen előzékeny tárgyalástól. (Általános élénk he­
lyeslés. Úgy vau 1 Úgy van 1) Ebből a szellemből 
indulva ki, helyeseltem a képviselő ur eljárását, hogy 
információt szerez magának; meg is mondtam az 
illetőnek, hogy mindent adjanak a képviselő urnák 
rendelkezésére. (Helyeslés és tetszés.)

llautm a t. képviselő urat arra bátorkodom 
figyelmeztetni, hogy a személy zetszapontás mégis 
valamivel nagyobb; nemcsak három logalmazóval 
adtam a fővárosi rendőrségnek többet, hanem szapo­
rítottam a létszámot három fogalmazóval, három se- 
gédiogaimazóval, három hivataltiszttel, öt detektivvel, 
12 kézbesítővel és két hivatalszolgával, mind uj állá­
sokkal. Megengedem, hogy ez nem elég. de most át­
menetben vagyunk s amikor ezt a költségvetést lezár­
tam, azzal zártám lo, hogy, ha ebben az esztendőben, 
mint átmeneti esztendőben, feltétlenül szükségessé 
válik az oiőnyomozaü nagy halmozott munkák gyors 
bevégzésére bizonyos szeméh zetszapontás, én nem 
logok tőle elzárkózni s a magam felelősségére meg­
teszem, tudom, hogy az átmeneti nehézségek tekin­
tetbevételével a törvényhozás annak idején nekem az 
indemnitást megadja. (Helyeslés.) így talán segíthe­
tünk kölcsönös jóakarattal azokon a restanciakon, 
amelyeket a  t. képviselő ur felemlített (Helyeslés.)

Az igazság gyininiszter is azon lesz és oly uta­
sításokat og kiadni az ügyészségnek, hogy ne min­
dent és csak a szükséges mértékig vagy ne túlságo­
san hosszú ideig hagyjanak ott. hanem u vizsgálóbíró 
is vegye át a maga szerepűt, mikor az igazságszolgáltatás 
érdekeinek megóvása mellett abba beléphet és az elónyo- 
mozast kiveheti a közigazgatási tisztviselő kezéből.

szivem. Hazaérve pillantást votettom a kéziratba. 
Elolvasom a verset :

Va peneiero, íuIV ali dorate. (Szárnyat ölts 
fel lelkem gondolatja).

Átolvasom a következő sorokat, amelyek 
nagyon mely benyomást gyakoroltak rcám, mórt 
magam előtt látom a biblia parafrázisát, amelyet 
mindig szívesen vettem kézbe. Elolvastam egy 
részt, unijd ismét egy másikat.

ígéretem jut eszembe, hogv’ sohasem írok többé 
semmit: önmagámnak ura leszek... eltcszem a kéz- 

. . . .  . . . -,i. . .  N a b n -
kodonpzor fejembe szállt 1 . . .  N e m  tu d o k  e la lu d n i.

Éa e h (-1 a I ttok <tlvaaom. . .  El­
olvasom először, másodszor, harmadszor, végig, 
mig a reggeli szürkület be nem köszönt a szo­
bámba. Kívülről tudtam az egész szöveget.

Másnap visszaadom J/o/eZhnek a kéziratot, 
Ilii akarván maradni ahhoz az elhatározásomhoz, 
hogy többé sohase komponálok.

— Szép librettó, — ugyebár?
— Gyönyörű! — kiáltok fel.
— Ilát komponáld meg! Komponálj, kom­

ponálj, komponálj. . .
Eszem ágában sínes, — hallani sem aka­

rok róla . . .
— Meg fogod komponálni! — bömböl Morelli 

és visszaerőszakolja felöltőin zsebébo a könyvet. 
Aztán vallon ragad és — ezt tessék szórul-szóra 
érteni — egy erőteljes lökéssel kidobott az ajtón. 
Az ajtó becsapódik, hallom, nyikorog a kulcs. . .  
Hogy vissza ne jöhessek I

Mit tegyok?
Nabukodonozorral a zsebemben hazamentem. 

Ma ez a vers, holnap egy másik, most ez a kóta, 
majd ez az ensemble, ez a frázis, majd . . . igy 
tovább . . .  és müvem egyre jobban érik meg 
bennem. Végre elkészül.

1841-ben történt. Fölkerestem jKoretfit:
— Nahidvdono’or készen van  és a  K arnevál 

idején szinro kerülhet.

Az a 4600 szám, melyről a képviselő ur meg­
emlékezett, mondván, hogy annyi esik egy rendőr- 
tisztviselőre, az kétségtelenül nagy. de csak pár száz­
zal több, mint volt azelőtt, az Írnokokat beleértve. De 
móltóztassék felvenni, hogy abban igen sok a lappália, 
a csekély munkát igénylő dolog, mint tanurendeíéfl, a 
tanú újból való behívása s ilyeníéle idézés és igy 
nem oly szertelen — nem mondom, hogv nem nagy, 
de nem oly szertelen — szám az amint első tekintetre 
látszik. Ami a 6000 darab restanciát illeti az igen 
nagy, segíteni kell rajta. Hanem, ha összehasonlítja a 
képviselő ur az előző évivel, nemcsak azért nagy az, 
mert ennyivel kevesebbet tudtak feldolgozni, hanem 
azért is nagy. mert alaposan dolgoznak.

A dolgok elhúzódnak némely dolgot nem lehet 
olyan hamar elintézni; ami decemberben megindul, 
azt nem lehet mindjárt decemberben elvégezni hanem 
az átjön januárba a körülményes, alapos és hosszabb 
ideig tartó vizsgálat íolytán.

Magam is azt mondom — és csak elismeréssel 
fogadom a képviselő ur fejtegetésének ezt a részét — 
hogy a rendőrtisztviselő különös méltányos elbánást 
érdemel a kormány részéről és a törvényhozás részé­
ről, mert az ő feladatai súlyosak, nehezek, a szolgá­
lata sokkal nehezebb, mint más tisztviselőé és az 
ilyen erőltetett szolgálat koptat. Tudom, hogy mit 
tesz ez a koptatás; magam is olyanfajta szolgálatban 
vagyok, amely erősen koptat. (Derültség.) Én tu­
dom. mit tesz az. Tehát megengedem, méltányos igaz­
ságos, sőt benignus elbánást követel a rendőrtiszt- 
viselő. Azért lehet az is, hogy van abban valami, a 
mit a képviselő ur mond, hogy a rendőrtisztviselőnél 
hosszú az a negyven év, amelyet a teljes penziójogo- 
sultságnak megszerzésére a törvény előír; lehet, hogy 
ezen is kell segíteni. De abban nincs igaza a t. kép­
viselő urnák, hogy minden más tisztviselőnél a har­
minc év adja meg a jogosultságot. Csak a tanárnál 
adja meg, a többinél pedig a negyven év van meg­
állapítva. De megengedem, hogy megfontolásra érde­
mes az a kérdés, hegy a nyugdíj-jogosultság tekinte­
tében a rendőrtisztviseiönét egy bizonyos kedvezmé­
nyes kivételt no statuáljon-e a törvényhozás. (Általá­
nos helyeslés.)

Azt kérdezi a t. képviselő ur: tudom-e azt, 
hogy most a csavargók, az o iajta népség, csőcselék 
és gvanus egyének gvülőholyül Kispestet, Kossuth- 
ialvát, Erz.sebetíalvát választják? Minden fővárosnál 
és nagyvárosnál úgy van az, hogy a kültelkekre és a 
külte Leken túl a szomszéd területeken húzódnak meg 
az ilyen exisztertciak. Bizonyos, hogy a csavargók 
nem járnak a Váci-utcán.

Piohler Győző: Ott is járnak!
Széli Kálmán miniszterelnök: Ezen a dolgon 

csak ugv lehet majd segíteni, hogyha azok a közsé­
gek rendőrileg bekebe*eztetuek a tővárosba. Ez két­
ségen kívül lóg maid segíteni a dolgon; megfontolás 
aia veszem majd a kérdést Pénzkérdés egyébiránt az 
egész. De az nem á l l  egészen, amit a t  képviselő ur 
mondott, hogy mikor a rendőr nyomoz, vagy utána 
megy valakinek Kispestig. Kispest előtt aztun megáll 
és ott szabadra hagyja. Ez nem áll, hiszen annak a 
rendőrnek joga van a törvény értelmében utána menni 
és üldözni az ő sajat terrénumán és rajouján tűt is.

A képviselő ur felhozza a rendőri nyilvántartás 
és a bejelentés kérdését. Ez eg.v igen fontos ügv és 
igaza van a képviselő urnák, hogy azzal oglalaozui 
kell és a preventív igazságszolgáltatás és a közbizton­
sági állapotoknak preventív utón való javítása sürgősen 
igényli ennek a szolgálatnak óbor gondozását. Éppen 
most logialkozoui is egy ilyen kérdéssel és letiet, 
hogy arra nézve nemsokára törvényjavaslat készül.

Morelli roppantul megörül, de lehetetlennek 
mondja, hogy a dalmű még ebben a szezónban 
színre kerüljön, mert a műsor már meg van 
állapítva.

— Ki van tűzve — úgymond — többek kö­
zött három neves szerzőnek egy-egy uj dalműve, 
— vakmerőség volna egy negyedik dalmüvei elő­
állni. pláne egy fejlődő komponistáéval, akit ez 
a vakmerőség végzetes bajba sodorhatna. Mint jó 
barátja tanácslom, — várjunk tavaszig . . .

Határozottan lemondtam a további tárgyalá­
sokról. Vagy színre kerülök a nagy szezonban, 
Karnevál idején, vagy egyáltalán nem.

Morelli engedett.
Még egyszer átnéztem a librettót és a har­

madik felvonásban egy duettinóra akadtam, amely 
sehogy so tetszett nekem : mintha méltatlan volna 
a nagyszerű bibliai hangulathoz 1 Megbeszéltem a 
dolgot SoPrdval, a szövegíróval; soká vitatkoz­
tunk, mig végre engedett:

— M it óhajtasz te h á t a  du e tt h e ly e tt?
Megkerestem a bibliában Zachariás pró­

féta szavait és kértem Solcrály szedje versbe. A 
poéta megígérte, de nem hagytam elmenni és 
ugyanazt a szisztémát alkalmaztam, amelyet 
annak idején Morelli volem szemben alkalmazott. 
Kizártam az ajtót:

— Innen  el nem  m égy, m ielőtt a verseket 
m eg nem  csináltad!

A helyzet nevetséges volt és veszedelmes. 
Soltra, a hatalmas atléta, valóságos Herkules, el­
sápadt haragjában és ugyancsak könnyen bánha­
tott volna el a cingár maestroval. Végre elmoso­
lyogta magát és tizenöt perc múlva meg volt a 
protécia versben.

1842. március 9-én került először szinro 
Nabukodonotor . . .

És én visszatértem a színpadhoz!
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Általiban nem akarom most elősorolni, hogy a rendőri 
Ügyek keretében miféle intézkedéseket akarok legiszla- 
tiv uiou tenni • mert nőm tudom, hogy mindazt, ami 
most munka alatt áll a minisztériumban, ezen ország- 
gyűlés be ejeztéig elő tudom-e majd készíteni oly 
módon, hogv azt már mint a ••• > • *t t törvény ja vas - 
lat alakjában idehozzam. De egy pár javaslatot aka­
rok előterjeszteni.

Többek között az ország határszélén egy pár 
ponton éppen a kivándorlást kérdésnek szemmeitar- 
tása végett az államrendőrségnek szervezését. (Általá­
nos étenk helyeslés.) Így akarom a tolonc ügy és 
esetleg a bejelentési ügy rendezését, akarom a cso- 
lédügy rendezését törveuyho ási intézkedés tárgyává 
tenni és más egy pár ilyen törvényhozási intézkedést 
készítek elő és valószínűleg javaslatot fogok ezek 
iránt előterjeszteni. (Helyeslés.)

Ami a Bertillon-rondszert illeti, amelyet a kép­
viselő ur felemlített, azelőtt nem értem ra, de nem is 
volt alka.mani ilyen dolgokkal íogtalkozni, de mióta 
belügyminiszter vagyok nem mondom, hogy nagyon 
ráérnek, de kell loglaikoznom vele, tehat meg is 
teszem. Ezzel a Bern Hon-rendszerrel úgy vagyok, 
hogy én szenvedélyes kertész vagyok és igazat adok 
a képviselő urnák abban, amikor "azt mondja, hogy 
eg”ik lalevél sem egyezik a másikkal. Ezt a saját­
ságát a természetnek igen sokszor, igen alapos vizs­
gálat tárgyává tettem. Nekem igen sok tarkalevelü 
és vanegált levelű fám van és ha eg.v laikus ember­
nek egy-egy ilyen fát megmutatok, amely már 
messziről mutatja az ő szinpompáját és szinpom- 
pájáuak változatosságát és figyelmeztetem őt arra, 
hogy nézze meg ezen a Ián százával, ezrével 
vagy talán százezrével van levél, amelyek messziről 
egy.ormán látszanak var egáltnak, akár aureovarie- 
gáltnak. akár argento-variegáltnak és ha közelről 
megnézi az ember, egyetlen egy sem hasonlít egy­
máshoz, ha százakat is vesz egymásutál} a kezébe. 
De meg kell alaposan nézni. Hat igy vagyunk az 
emberekkel is. Azok a mérések azt mutatják, hogy 
nincs két egyforma ember, de az eltérések oly szub- 
tilisek és oly minimálisak, hogy csak nagyon alapos, 
költséggel járó, körülményes és okos ember kezében 
tnd:a ezt a vizsgálat megállapítani. Ezzel nem akar­
tam elítélni ezt a francia rendszert, amely a nyomo­
zásoknál, nyilvántartásoknál és különösen az ilyen 
gyanús embereknek evidenciában tartásánál fontos, 
hanem csak rá akartam mutatni arra, hogv ez igen 
költséges és igen körültekintő, alapos és gondos vizs­
gálat mellett csak okos embereknek kezébe való 
rendszer. Be fogjuk-e hozni, nem-e, arról most nem 
nyilatkozom.

Általában csak azt mondom, hogy én a rendőri 
ügyek körül is azt az eljárást akarom követni, amint 
a múltkor egyszer egy.'k képviselő urnák mondtam, 
aki a szememre vetette az ellenkezőt, hogy n.ennyire 
nincs igaza abban, bog ' én mindent relegálok a nagy 
közigazgatási reformn. Nem, én azokat a közigaz­
gatási kérdéseket, amelyeket a létező rendszer k«. re­
lében meg lehet oldani, egyenkint ide akarom hozni. 
Igv az általános közigazgatás köréből ki akarom ra­
gadni az egyszerűsítés kérdését. Igv vagyok a rendőri 
kérdésekkel is. En igenis addig a nagy munkáig, 
ameiy taian csuk évek sora múlva fog idekerülni — 
ámbár nagyon sürgős é< a törvényhozásnak nagy 
gond*a, elsőrendű kötelessége azt minél előbb meg­
alkotni — még azt az időt sem akarom elmulasztani, 
amely annak létesüléséig le tog folyni, hanem tel 
akarom azt használni arra hogv egres különösen 
sürgős dolgot kiszakítva, már előbb törvényhozási 
intézkedés tárgyává tétessenek, a többi közt a rend­
őrségi ügyekben is és hiszem, hogv egy pár törvény- 
javaslatot még ezen országgyűlés ideje alatt előter­
jeszthetek. (helyeslés.)

Amit a t. képvistlő ur a kétiogatu kocsikról és 
a taxaméterekről mond hát hiszen ez talán még sem 
itten tárgyalandó és diskuciálandó kérdés. Csak azt az 
egy megjegyzést teszem, hogv az a taxaméter nin­
csen még kipróbálva, nincsen mindenütt teljesen iga­
zolva. Becsben is csak kísérletet tesznek vele. Hogy 
ennek előállítása céljából gvárat kellene lölálhtaui. 
azt nem gondolom, mert hiszen, ha ez a rendszer el­
fogadtatnék, akánniléle gépgyár foglalkozható a 
taxaméter gyártásával. Ez tehát kérdés tárgyát nem 
képezi.

Amit az élelmiszerek hamisításáról és a rossz 
élelmiszerek ellenőrzéséről méltóztatott mondani, hogv 
az elöljáróságok nem járnák el helyesen; azután amit 
a vízvezetékre nézve inéltóztatotí mondani és épp 
úgy, — a mire tegnap nem feleltein, de most alkalmam 
van arra is egy pár szóval kitérni — amit a péküz­
letekre és nz azok körül mutatkozó visszaélésekre 
mondott a t. képviselő ur, ezekre nézve az a meg­
jegyzésem, hogy ezek első sorban a lőváros kérdései.

Amennvihen azonban azt látnám, hogv a fővá­
ros a maga hatáskörében nem úgy jár el, mint a tör­
vény előírja és amint a közérdek magával hozza és 
amint az ő végrehajtási « s ellenőrzési kötelei, gei a 
közérdek és a lőváros lakossága szempontjából azt 
reá rópák, igenis ügyelni logok arra. hogv a lőváros 
e részben is teljesítse kötelességeit (Helyeslés).

Amit a pék üzletekre nézve a t. képviselő ur 
felhozni szükségesnek tartott és amire nézve tőlem 
nyilatkozatot akart provokálni, tessék elhinni a kép­
viselő urnák, hogy azt a választ amelyet lehet, tőlem 
meg is kapa. (Halljuk! Halljuk.') En a becsületes és 
tisztességes munkásnak nemcsak barátja vagyok, ha­
nem azt megvédeni is kötelességem. (Helyeslés és 
tetszés )

En aki a munkát becsülöm és ismerem. — is­
merem magamról, mert egész életemben munkás em­
ber voltam a szellemi téren — megtudom becsülni a 
munkás embert aki láradsággal és verejtékkel keresi 
meg a maga és családja kenyerét. (Általános helyes­
lés és tetszés.) Ha tehát azt látnám, hogy visszaélő­
nek vannak akármilyen iránvban és azok a munká­
lok nem találják . meg bajaiknak orvoslását ott és 
azon az utón, amint a törvény előírja, hogy keres­

sék igazukat és ha azt venném észre, hogv ezoket a kér­
déseket, egy kissé lobban bolonézve a dolgokba, ne­
kem kell kézbe vermem akár egyes panaszokra, akár 
pedig általában felügvcloti jogomnál fogva, minden­
esetre ezt is figyelmein tárgyává logom tenni. (Elénk 
helyeslés)

A mi a toloncügyet illeti, a t. képviselő ur nem 
mondja ugyan, hogy elismeréssel van. mert hiszen 
azt mondja, hogy csak kötelességet teljesítettem, de 
konstatál a hogv sok történt; ehhez én csak azt te­
hetem hozzá, hogy igenis, ezzel az ügyet még befe­
jezettnek nem tartom és nem tartom elégségesnek és 
be ejezetteknek az e téren tett rendszabályokat. Csak 
a napokban loglalkoztam például a toloncozás és a 
bejelentés mikéntjére vonatkozó ag a belügyminiszté­
riumban; egyébként az egész totoncügy rendezését a 
nvilvánturtás és be’elcntés kérdésével karöltve, rende­
zés tárgyává logom tenni. (Helyeslés.)

Ezeket a megjegyzéseket tartottam szükségesek­
nek a kérdés megvilágítása érdekében azokra az. el­
ismerem. tárg.ilagos és igazán érdekes lejtegetésekre, 
amelyekkol a t. képviselő ur ezeket az ügyeket itt 
előhozta. Hiszem, hogy a felvetőit kérdések egy né­
melyikére, vagy talau valamennyiére nézve is. sikerült 
a t. képviselő ur aggályait csökkentcnem. (Elénk he­
lyeslés a jobboldalon.)

(A  tű zren d észe t.)
óváry Ferenc a tűzoltóság tételénél kér szót. A 

törvényhozás már hat évvel ezelőtt kétezer lorintot 
preliminált a tűzrendészen ügyekre, a tűzrendészet 
országos ellenőrzésére A múlt évi budgettárgyalásnál 
felszólalt, tűzrendészed törvényeket sürgetett s a bel­
ügyminiszter ennek folytán tűzrendészed vizsgálatot 
is tartatott az ország több részében. Ezek a vizsgála­
tok meglehetős szomorú adatokat nyújtottak. Igen sok 
megyében még azok a tüzoltöszerek sincsenek besze­
rezve, amelyeknek beszerzése rendeletek utján is 
meghagvatott. Ahol meg vannak ilyen eszközök, ott 
nem viselik a szerelvénynek kellőképpen gondját. 
Tűzrendészed segélyalap sincs. Ezer és ezer adat 
bizon itja, hogy a tűzrendészed ügy törvény utján 
vaíó reudezése már mennvire halaszthatatlan. Kén a 
belügyminisztert és a képviselőházat, gondoskodjék a 
bajok orvoslásáról.

Széli Kálmán miniszterelnök: T. képviselőház! 
A tűzrendészed kérdésről én már nyilatkoztam. Sőt L 
képviselőtársam maga is igazat fog nekem adni. ha 
arra hivatkozom, hogy a m’kor nálam voltak 
azok, kiket ez a kérdés érdekel, a tüzoltószövetség 
kiküldöttei, körülményesen és kimerítően válaszoltam 
o tekintetben és megmondottam. hogy igen szívesen 
fogok loglalkozui abban az irányban: szükséges-e, 
lehet-e ezt a kénlést kiszakítva előzetes törvényho­
zási intézkedés tárgyává tenni. A kérdésnek nagyfon­
tosságát elismerem de olvau ám ez a kérdés, hogy, 
ha az ember mélvebben belehaló', akkor látja csak, 
hogy sok és nehéz kérdést koll ezzel kapcsolatban 
megoldania.

Bizonyos költséges apparátus felállítását kéri 
tőlem a képviselő ur amelyre, igaz. bizonyos fede­
zetet a biztosító-társaságok járulékaiban jelölnek ki. 
Az eszme nem rossz, de olyan, amelyet nagyon 
meg kell gondolni; szóval, komp.isáit. nehéz és eléggé 
fontos kérdés, a mely részleteiben mindeneseire a na­
gyon kényes kérdéseknek egész seregét veti föl Fog­
lalkozni logok a kérdéssel, és igyekszem majd azt 
mego.dósra juttatni. (Helyeslés jobbtelól.) De azt bátor­
kodom megjegyezni, hogv, ha törvénynyel rendezzük is 
a kérdést, ha az exekutív orgánumokban különösen a 
községekben nincsen meg a kellő gond, éberség és 
felügyelet, akkor bizony szalmakazal alatt maradhat a 
lecskendő továbbra is (Úgy van I jobblelól), mert ez 
aztán az exekutív orgánumnak, a főszolgabíróknak. a 
közigazgatási járási tisztviselőknek és az elöljárósá­
goknak kötelessége, (ügy vau! jobbfe.ól.) En a kér­
dést. t Ház. fontosnak tartom gazdasági szempontból 
is. nem csak adminisztratív szempontból (Élénk he­
lyeslés a jobboldalon-), mert arról van szó, nogy az 
ország ir*c*i nagy vagyoni veszteségei megszűnt éltes­
senek. (Heívesles jobb.elől.) A magam részéről igen 
szívesen foglalkozom e kérdéssel. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.)

(A  hivat a’os lap.)
Komjáthy Béla: A parlament működéséről az 

egész országot a legszélesebb rétegekben tájékoztatni 
kell. A napisajtó e telada’.nak nem telel meg, mert a 
beszédeket csak pártszempontból közli. Ez azonban 
nem elég. A miniszterelnök ur már tavaly megígérte, 
hogy a kérdést, nmeknek elvből nem ellensége, tanul­
mányozni lóg ja . Kérdi, hogy miért nincs ez még min­
dig megoldva? Sürgős intézkedést kér e téren.

Szeli Kálmán miniszterelnök: T. Ház! A L kép­
viselő ur maga is konstatálta és, gondolom, a t. Ház 
is emlékezik rá. hogy ebben a kérdésben nemcsak a 
pénzii2\i bizottságban a mu.t évi költ.-'gvetés tárgya­
lása alkalmával, hanem már i’t is nyilatkoztam. Magam 
is elismertem hogv az a kivár-ág jogosultsággal bír, 
hogv autentikus szövege jelen ék meg valahára az itt 
történteknek t.uán hozza érhetŐbb -• kezelhetőbb 
módon, mint ahogy azt a hivatalos naplő tartalmazza. 
Mert talán ez a három dolog az, amin segíteni kell 
és amin a t. képviselő ur is óhajt segíteni, hogy 
legyen a beszédeknek egész tartalma hozza érhető, 
könnyebben kezelhető, autentikus és i ündenki által 
gyorsan kapható. Ennek elvi jogosult- igát elismerem, 
de hozzátettem, hogy az mégis csak pénzkérdés; de 
nem mond'am azt. hogy, ha meg lehet oldani ar. nvlag 
nem nagy áldozattal, meg nem oldom Sőt — gondolom — 
a t. képviselő ur eddig is meggyőződött ró a hogy 
ilyen kijelentéseket mindig kellő óvatossággal és kö­
rültekintéssel teszek és soha sem hátsó gondolntt.il. 
(Úgy van !) Mert mindig megmondom egészen világo­
san. egyenesen, hogy mit tehetek é-- mit nem ? Ha 
tehát a pénzügyi áldozat, v.igyL ennek, i kérdésnek 
többköhsége nem lesz szertelenül nagy, ívesen meg 
fogom a dogot csinálni; mert ezt elvileg magam js

jogosnak tartom. Magam is sokszor vagyok abban a 
helyzetben, hogy ha el akarná velem hitetni valaki, 
hogy ón azokat mondtam — neveket nem említek 
amiket egyik-másik lap rcáiu fog, nem vezércikkek­
ben, hanem abban a nagyon is száraz abregebon vagy 
kivonatban, úgy nekem mindig protestálnom kellene 
az eben. Nemcsak nem közhk a beszédemet hűséges 
kivonatban és jól, hanem — nem akarok célzatot ta­
lálni ebben mert talán a munka teknikája hozza ezt 
magával — azzal tel esen ellentétes értelemben köz­
ük azt, amit az ember mondott. (Felkiáltások a 
szólsŐbai oldalon: Mi is igy vagyunk a kormánypárti 
lapokkal.) l_-v van ez vicisszini© is, megengedem, sót 
úgy is van. hogy a t. képniselő urak beszédeit talán 
úgy közhk a kormánypárti lapok, mint a mienket az 
ellen- ékiek. Néha azonban a mi beszédeinknél ugv 
van a dolog, hogy ki van hagyva, ami a kék ceruzát 
kezelő urnák felfogása szerint annak, aki beszól, elő­
nyére válnék és csak az van elmondva és közölve, 
de az is rosszul, ami az ő elveinél fogva helytelen, 
vagy pedig ami nem csinál kárt és nem ártalmas azon 
nézeteknek, melyeket az illető lap politikai szempon­
tokból képviset. En igen szívesen fogla kozom a kér­
déssel tovább is, amint ogla koztam eddig is. hiszen 
az a tanácskozás, melyet összehívtam, illetőleg a Ház 
t. elnöke összehívott, az én iniciativámra jött össze. 
Ha én nem akartam volna a kérdéssel tovább foglal­
kozni, azt a tanácskozást sem tartottuk volna meg.

Most azonban meg kell gondolnunk azt, hogy 
célszerű lesz-e a Budapesti Közlönynyel kombinálva 
közölni a beszédeket, vagy adjuk-e azon kívül? A 
Budapesti Közlönynek szerződése, amint ezt egy in­
terpellációra adott válaszomból méltóztatnak tudni, egy 
év alatt letelik és ig.v az a kérdés önmagától jön előtérbe, 
hogy a Budapesti Közlönyre nézve kötendő uj 
szerződés keretébe bevonassék-e ez vagy nem ? A 
másik az, hogy, mivel az országgyűlés öiödik ciklu­
sát kezdte meg a múlt őszszel és folyó novemberig 
tart a mandátum, megkezdjük-e ezt ezen országgyű­
lésen vagy nem? Mindezeket meg fogom fontolni, de 
mint méltóztatnak tudni, ezek a szempontok mar csak 
a kivitellel foglalkoznak és nem azzal, hogv megcsi- 
náljuk-e vagy nem. mert meg kell csinálnunk ezt a 
dolgot hacsak — és ezt miudig hozzá kell tennem — 
nagy péuzáldozatokba nem keni1.

A t  képviselő ur lelemlitette, hogv ez haszon­
nal is jár és mondta, hogy nála jelentkezett valaki, 
aki ilyen állítást tett. Ugyanaz az ember, vagy talán 
más, nálam is volt és en őt nem utasítottam el. ha­
nem azt mondtam neki, hogy. ha a kérdés praktikus 
keresztülviteléről lesz szó ót is meg logom hallgatni 
és ezt inog is fogom tenni. Nálam is kijelentette, hogy 
akad vállalkozó. Talán a névére is emlékszem, Kalmár 
nevű úriember volt, aki náiain egy audiencia alkalmá­
val jelentkezett és ezen e óterjesztést tette, amire a 
válaszom az voit. hogy ba kellő anyagi erővel ren­
dé kezik — mert az kell ám hozzá — nem vagyok idegen 
Őt is, mást a tárgyalásokba bevonni. Gondolom, a 
t. képviselő urat ezek megnyugtatják, mert hiszen ő 
is azt akarja, hogy csak a .jövő országgyűlésen vegye 
kezdetét a dolog, bár valószínű hogy a dolgot nem­
sokára dűlőre tudom vinni és akkor kezdetét lógja 
venni talán ezen az országgyűlésen, talán a másikon. 
(Helyeslés.)

Bátkay László: Szeretné hogy a képviselőház 
a Horvát-Szlavón tartományokban történt eredmé­
nyekről is hiteles értesülést nyerjen. E célból intézke­
dést kér.

Elnök : A belügyi kölségvetés e szerint le lévén 
tárgyalva, (Zajos él enzós jobbfelól.) következik az 
árva- és gyámhatósági kiadásoknak ledezésére szük­
séges póthitelról szóló törvényjavaslat.

A törvényjavaslatot elfogadja a Ház.
Elnök az ülést öt percre ^elfüggeszti.
A kereslted  Im i tá rc a  költségvetése.
Makfalvay Géza: A kereskedelmi tárca jövő 

évi költségvetésénél egyforma arányban áll a be­
vétel emelkedése a kiadas emelkedésével. Az ipar és 
kereskedelem céljaira 63 millió koroua áll a rendel­
kezésére. Ez igen csekély összeg, csakhogy tekin­
tetbe kell vonni, hogv különösen az ipar érdekében 
más tárcák keretében is lettek bizonyos összegek 
felvéve.

Ezután a költségvetés tételeit részletesen ismer­
teti. Behatóbban foglalkozik a közlekedésügyi viszo­
nyokkal és konstatál a, hogy egv téren sem hoztunk 
annyi áldozatot, mint a közlekedési iigvek tökéletesí­
tése terén. Az eredményt vasúti hálózatunk kiterjedt­
sége. valamint országutaink ,6 minősége tanúsítja. A 
MÁV. mint az utazas kényelmét, mint pedig az uta­
zás gyorsaságát illetve, páratlanul all a maga nemé­
ben. l)o nagyon hátra vagyunk a hajózás terén, bár 
itt is tapasztatható némi javulás. A jövő leiadata lesz 
e téren is a tökély télé haladni.

A posta- és távírda költségeknél 45 millió ko­
rona kiadás é-; .">»> millió korona bevétel van előíró­
in ózva. Tizenháromezer község van még az ország­
ban, hol nincs posta-állomás. A költségvetés kereté­
ben e. ek terjesztéséről kell gondoskodni. De a posta­
mesterek fizetését is javítani kell. A kezelés körül az 
egységesítés szükségessége mutatkozik.

Az ipar terén fokozatos javulás mutatkozik. A 
kereskede.rui mim. zternek különösen arra van gondja, 
hogy az iparszakoktatós lehetőleg fcjlesztessék. L 
célból az ipariskolák újból lógnak szerveztotni. Az 
iparfejlesztt s terén is sok üdvös intézkedés lett téve. 
A társadalomban is indult inog üdvös mozgalom o 
téren. De a miirszter is minden lehetőt meg tog 
tenni, hogy a közönséget a hazai ipar támogatásara 
szoktassa. Az ipar.ejlesztésnek különben is nagy hi­
vatása van. Csak mteuziv fejlesztés után lehetséges 
kiirtani a sok kul öldi iparcikket az országból ennek 
i • i.g számos belföldi iparcikkek készitéso lesz a kö­
vetkezménye.

Bátkay László: Az önálló vámterületről be­
széljen !

Makfa’vay Géza ezután igy végzi a beszédét:

gondolntt.il


9 5 .  szám. Budapest, péntek B U D A P E S T I W APyA 1901. január'25 '. «"
Mielőtt befejezném előadásomat, engedjék meg. hogy 
néhány pillanatig a magam csekély személyével is 
foglalkozhassam. (HalljukHalljuk 1) Mióta ennek a 
Háznak tagja vagyok, mindig a mezőgazdasági ér­
dekek szószólójaként szerepeltem osekéíy tehetségein 
szénuL Most tehát különösnek lógják tekinteni hogy 
étt egyszerre csak az ipar és kereskedelmi tárca 
költségvetésének az előadójaként lépek ide, mintha 
régi meggyőződésemtől elpártoltam volna; hogy 
olyanra vállalkoztam, aminek a létesítését igazán 
szivem mélyéből nem óhajtom. Midőn a pénzügyi 
bizottság engem erre a megtisztelő helyre meg­
választott, azt üiszem hogy ezzel jelét adta annak, 
hogy az én szerény működésemet nem tartja az 
ipar és kereskedelem érdekeivel ellentétbe álló­
nak és midőn éu az előadói tisztet elfogadtam, 
tettem ezt azért, hogy tettekkel is bebizonyítsam 
azt, hogy éppen úgy szivemen hordozom az ipar 
és kereskedelem éraokeit mint a mezőgazdasági 
érdekeket. (Élénk helyeslés.) Mert tisztelt Ház, én 
nem változtattam meg eddigi nézeteimet. Most is azt 
tartom, amit eddig, mert azt hiszem, megcá.oihatatlan 
igazság az, hogy minden nemzeti termelésnek alapja 
a mező^azdasag és hogy ha ez bajokkal küzd, ezeken 
kell első sorban segítem. De ez a segítség nem tör­
ténhetik az ipar és kereskedelem rovására. Mert ön­
gyilkos politikának tartom az olyan politikát, amely 
az ipar es kereskedelem érdekei ellen ‘tör. A zené­
ben, a családi életben, a társadalomban, mindenütt 
összhangnak kell uralkodnia. Azt hiszem, hogy a 
termelési ágak között is teljes Összhangnak kell 
uralkodni.

Igaz, hogy ma úgy a mezőgazdaság, mint az 
ipar és kereskedelem nehézségekkel küzd.

P lch ler  Gvőző: Éljen az önálló vámterület! 
(Helyeslés a szélső baloldalon.)

Makfalvay Géza: De éppen ezért egymásra 
vaunak utalva; a mezőgazdaságnak szüksége van az 
iparra, mint értéknövelőre és fogyasztóra ; mindket­
tőnek szüksége van a kereskedelemre, mint közve­
títőre és értékemelőre ; mindhárom válságos helyzet­
ben van és emberi dolog, hogy, aki bajokkal küzd, 
néha talán nem is ott keresi a bajok okát, ahol ke­
resnie kellene; de én szivem mélyéből azt óaajtom, 
hogy mindhárom ág képviselői értsék meg valnhára 
egymást és egyesült erővel, karöltve álljanak oda 
ama nagy feladatok te’jesitése elé. melyek reánk vár­
nait. midőn maja Ausztriával való viszonyunkat és a 
kul.ölddel kötendő kereskedelmi szerződéseket kell 
rendezni. Azt kívánom, hogy egyesült erővel ipar­
kodjunk a nemzeti vagyont szaporítani és hazánkat 
leivirágoztatni. Ajánlom a költségvetést ellogadásra. 
(Élénk helyeslés és éljenzés jobbtelól.)

P lo h ler  Győző ken, hogy beszédét holnap 
mondhassa eh A Ház az engedélyt megadja.

Elnök az ülést bezárja.

B E L F Ö L D .
A fiumei választások. Fiúméban ma vá­

lasztották meg a városi képviselőtestület tagjait. 
A választások, mint levelezőnk távirato: za. minden 
nagyobb emóció nélkül folytak le. Ötvenhat tugot 
választottak, köztük a liberális párt vezéreit, de 
a legradikálisabb anfonomistúkat is. 1600 választó 
közül mindössze 567-en szavazlak le. A horvátok 
és magyarok a szavazástól tartózkodtak. Megvá­
lasztottak: Caffi György (524 szavazattal). Dri'Arta 
(507), Gerhac Hermann (517), dr. Geb-heh Miklós 
(501), J í ’Fflitrr Károly (522), dr. Mayhinder Mihály 
(527), dr. Fú> Francesco (533). Legtöbb szavaza­
tot a mérsékeltek kaptak, igv dr. Belien András 
(542), Thiary Henrik (543), .Sfoii/im (542), 
Cosulieh (541) és AJinosh János (537). A legkeve­
sebb szavazatot a legradikálisabb autonomisták 
kapták: Fanéba (463), Susrain (460), dr. Kuseher 
Nándor (400). A régi liberális párt jelöltjeinek 
egy része kibukott: igy Walburhnigg Antal. J/a- 
derspaeh Sándor, sőt iid-enith Péter, aki eddig a 
podesta teendőit végezte.

•
A választás eredményét, mint értesülünk, dr. 

Maylander táviratilag tudatta gTÓf Batthyány Ti­
vadarral, Fiume országgyűlési képviselőjével. Gróf 
Batthyány ezt az értesítést a következő távirattal 
viszonozta:

Dr, Maylándcr Mihály, Fiume.
Mai nap reám nézve is valódi ünnep. Boldog

vagyok, hogy négy évi fáradalmak és küzdelmek 
után Fiume ismét egy törvényes korszakba s egy 
a közjó érdekében kifejtendő munka korszakába 
lép. Nincs ma már kétség, hogy a függő kérdé­
sek azon módon fognak rendoztetni, raiut én azt 
mindig egyedül törvényesnek és lehetségesnek 
tartottam s amint ezt az országgyűlésen is ismétel­
ten szorgalmaztam.

Hála Széli Kálmánnak, aki a mi ügyünkben 
is szigorúan ragaszkodott és ragaszkodik elsea- 
vához: törvény, jog és igazság.

Szívélyes Szerencsekivánat.
Gróf Batthyány Tivadar képviselő.

A p arlam enti reform . A parlamenti reformra vo­
natkozólag a bécsi Pál. Corr. az alábbi budapesti je­
lentést közli:

Az általános titkos szavazati jog követelésének 
Széli Kálmán miniszterelnök részéről való határozott 
visszautasítása a képviselőházban és a sajtóban is

annál nagyobb visszhangot keltett, mert Ugróm Gábor 
és Holló Laios akik a képviselőházban ezzel a köve­
teléssel előál otlak, tulajdonképpen nem egészen il.e- 
tékesek ennek a kérdésnek a föltevésére. Sehol a  vi­
lágon nem indítványozlak még a választójog reform­
ját a parlamentben, mielőtt az alkotmány sáncaiba 
beveendő tömegei annak jelentőségéről fölvilágosítot­
ták volna és a nagy reform érdekében a sajtó és 
népgvülések ut án mozgalmat indítottak volna. Erre 
a rendszeres előkészítő munkára eddig nálunk még 
egv párt sem vállalkozott, noha a választási 
prograiuinokbau elvétve eíŐ-Ordult a parlamenti 
relorin eszméje is. Az ellenzéki pártoknak tehát 
nincs meg a kellő autoritásuk arra hogy a vá­
lasztójog re ormját a parlamentben kellő nyomaték­
kai fölvessék. Ugyanebből az oaból valőszinüleg a 
Kossuth-párt sem fog nagyon belemélyedni ebbe a 
kérdésbe mert az egész dolog csak választási taktika 
látszatával bírna és amellett nem is volna nagy poli­
tikai jelentősége. Az altalános titkos szavazati jog 
érdekében legtöbbet beszéltek még a szocialista nép- 
gyiifésekeu, de nem hisszük, hogv az Ugron-pári a 
pariamentben a szocialista part képviselőjekéntakarua 
szerepelni, vaJaminthogv a szocialisták sem tekintik 
az Ugron-pártot követeléseik szószólójának. Ami pe­
dig az Ugrou-párt választóit illeti, azok eddig vajmi 
keveset hallottak az általános választójogról, pedig 
e:őbb ezeket kell löilelkesiteni a választójog relorm- 
jáért és csak azután állhatnak elő a párt vezerei a 
parlamentben kellő nyomatékkal ezzel a legújabb 
reformét-zin éj ükkel.

A képvlselöház bizottságaiból. A képviselőház
közlekedésügyi bizottsága ma ülést tartott, amelyen a 
kormány részéről Hegedűs miniszter volt jelen. Toinay 
Lajos korenök megnyitván az ülést, meleg szavakkal 
emlékezett meg a bizottság elhunyt elnökéről, Lukács 
Béláról. Az ülés napirendjének első tárgya n b zott- 
ság uj elnökének, a házszabályok értelmében, táltos 
szavazással va'ó megválasztása volt. Beadatott össze­
sen tizenkét szavazat, amelyekből hat Toinay Lajosra 
s ug) unaunvi Tó/óá Lászlóra esett. A szavazatoknak ez 
egyenlő megoszlása folytán az eluökvá'asztás nem tör­
ténhetett meg s azt a legközelebbi bizottsági ülésre 
halasztották. Tárgyalás ala vette ezután a bizottság a 
keretbedelim miniszternek a h/uuacvidéki helyi érdekű 
vasút engedélyezéséről, továbbá a vtnkovce-zupnnje-szá- 
vaparii és a ruma-klenaki helyi érdekű vasutak enge­
délyezésének megtörténtéről szóló jelentéseit. A tár­
gyalás közben egyes bizottsági tagok által felvetett 
kérdésekre Hegedűs miniszter tüzetes felvilágosítá­
sokat adott, amelyek során azt is kijelentette, hogy a 
helyi érdekű vasút ügyről szóló törvényjavaslatot legközelebb 
a képviselőhöz elé tér eszti. A bizottság mind a három 
jelentést tudomásul vette. Ezzel az ülés véget ért.

A képvise őház zárószámadási bizottsága Fest 
Lajos elnöklésével ma ülést tartott, amelyen a kor­
mány részéről Lukács László és Plós: Sándor minisz­
terek, a pénzügyminisztérium részéről Gránzmstein 
államtitkár, a közoktatásügyi minisztérium részéről 
Zsilinszky államtitkár, az állami számvevőszék részé­
ről Bakovszky elnöK és Dárday alelnök volt jelen. Az 
löb9. évi zárószámadasokat kiegészítő vagyonmérleg 
megvizsgálása és jóváhagyása után Benke Gyula 
előadó előterjesztette az idkU-dik évi zárős/áma- 
dások tárgyában a képviselóhaz elé terjesztendő 
aitaláuos 'elemes tervezetét és annak kajKsán a 
kormánynak adandó leimentésre vonatkozó hatá­
rozati javaslatokat, amelyeket a bizottság beható 
tárgyalás utau végi geseu megállapított. Ezzel a bi­
zottság beíejezte az 1Sj9. évi állami zarószámadasok
tárgyaását. — Szombaton tartandó legaözciebbi ülé- I 
són az 1900. év harmadik negyedében előfordult túl- í 
kiadásokra és a Magyarország és Horvat-Szlavón- * 
országok közt az ÍS'J*. évre történt le&zámoiásra vo- j 
natkozó számszéki jelentéseket tárgyalja a bizottság. !
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K Ü L F Ö L D .
A  khinai bonyodalom.

Sanghal. január 24.
Alcxejev tengornacv teneernagy-

•).u tiltakozott egy brit agvunaszádnak a kikül­
dése ellen, amelynek az Elliot- és a Szőke-szi­
getnél gaiázdálkodó kalózok ellen kellett indulnia. 
Alexejcv tengernagy az állította, hogy ezek a 
szigetek az orosz területhez tartoznak. Soymour 
tengernagy vonakodott ezt elismerni és kijelen­
tette, hogy jelentést tesz kormányának.

Sanghal, január 24.
Alexejew tengernagy abban a levélben, amelyet 

az Elliot- és Szőkc-szigelek iránt emelt orosz igény 
tárgyában Seymour tengernagyhoz intézett, kijelen­
tette, hogy nem tartja igazoitnsk a ,.Rower‘ angol 
ágyunaszádnak a tengeri rabló észek elpusztítása cél­
jából történt kiküldését és megjegyezte, remé.i, hogy 
Seymour méltányossága a dolgot ugyanígy ítéli meg. 
Sevmour tengernagy azt válaszolta, hogy hivatalo­
san értesítették arról, hogy Port-Arthur és Talieiiwan 
orosz birtokokká lettek, de azt nem tudja, hogy

ez a nevezett szigetekre is vonatkozhatok. Ennélfogva 
Alexeev nézetéhez nem csatlakozhatok és a  dolgot 
kormánva elé fogja terjeszteni. Seymour abban a né­
zetben van, hogy az orosz igényeket olyan szigetekre, 
melyek Port-Arthurtól 90 mérföldnyire esnek, nem 
lehet elismerni. Különben szinte természetszerűleg kö­
vetkeznék Oroszország igénye a sokkal közelebb fekő 
Miaotao csoportra. Az ntóbbinak birtoklása következ­
tében Oroszország tökéieteseu uralná a hajózást a 
peosilii teugeröbölbeu.

Bew York, január 24.
Egy pekingi távirat jeleuti: Oroszország már 

majdnem beíejezte a sanhaikvani-vasút átadását a 
németek kezébe. Gróf Waldersee azt hiszi, hogy ápri­
lis elején elhagyhatja Khinát. A németek kijelentik, 
hogy a vasutat csak ideiglenesen akarják megtartani 
hadicélokra. Minthogy az angolok ezt ellenzik, az 
ügyet a két kormány elé tejesttik.

Jokchama, január 24.
A japán sajtó felhívja a kormányt, hogy emel­

jen óvást az orosz-khinai egyezmény ellen mely 
Oroszországnak Feglieu lelett protektorátust biztosit

Parts iauuár 24.
A Havas ügynökség jelenti Pekingből: Khina 

arra kérte a hatalmasságokat, hogy jelöljék meg 
pontosan azokat a helyiségeket ame'yekbc-u az ádaui- 
vizsgálatok feliüggesztendők továbbá engedjek meg 
fegyverek behozatalát a rablók garázdálkodásának 
elnyomására, állapítsák meg a hadi kárpót.ás niegti- 
zetéséuei ha'áridejét, engedjék meg a vámok eme­
lését, jelöljék meg a követségek városrészének hatá­
rait és végül tűzzenek ki ha’áridőt az idegen csapa­
tok elvonulására.

B erlin , január 24.
Grál Waldersee jeleuti Pekingből 22-iki kelettel: 

Egy kis különítmény százados parancs­
noksága alatt a községi hatóság kérelmére a .okosság 
megnyugtatása végett a Pekingből északnyugatra 
23 kilóinéteruyire eső Saboba ment.

Frankfurt január 24.
Pekingből jelentik a Frankfurter xfoü/ny-nak, 

hogy a  khinai bekekövetek egyik feltételűi azt 
kötik ki. hogy öt év múlva Kínná felépíthesse a 
takui erődödet.

• Köln, január 24.
A Eöln'schc Zeitung megokolja a Reuter ügynök­

ségnek azt a jeKuté<i, amely szerint lebruáröau nagy 
nemzetközi csapat Pekink be tog a kisérui a khiuai 
császárt és Tuán herceget.

A z angol trón vá ltozas .
Budapest. január 24.

VII. Edvárd angol király trónrsieptének ki­
kiáltása ősi angol szokás szerint ma ment végbe 
Londonban, s először Hangzott tel a God savé the 
F ing’ kiáltás, amelytől hatvannégy év óta elszo­
kott az angol ajk és tül. A mélységes bánata 
mellett, melyet királynőjük halála miatt éreznek, 
öröm tölti el az angolok szivét ama királyi sza- 

| vak olvastán, amelyekkel VII. EJvaid alkot­
mány szigoré ínegatartásának fogadalmát a titkos 
tanács előtt letette. Előreláthatóan jó benyomást 
fog tenni a királyi proklamáció is, melyet a titkos 
tanács fognapi ülésén kétszáz tanácsos jel illető­
ben szerkesztettek.

VII. Edvárd király.
LjnAao, január -f.

A titkos tanács tegnapi ülésén kétszáznál 
többen voltak jelen. A király proklamáeióját a 
devonshirei herceg olvasta fól s a yorki herceg volt 
az első, aki aláírta: uztan következett a connavghti 
herceg, KerrMtlly herceg, a eambridgvi herceg, a 
eanftrburyi érsok és a londoni lor imajor. A jelenet 
lénycs volt és nag. - hatást tett. Nagyon sok liszt 
egyenruhában jelent meg.

X.oaáoa, iaauár 24.
A hivatalos lap ezórrtl-széra közli azt a be­

szédet, amelyet VII. Edvárd király tegnap a tit­
kos tanácsban mondott A beszed igy szót:

Sohasem  fogok fájdalm asabb körülm ények 
közöt' beszédet intézni önökhöz. M indenek­
előtt azt a  szomorú kötelességet kell te ljesí­
tenem , hogy bejelentem  önöknek szere te tt 
anyám , a  királynő h a lá lá t Tudom , m eny­
nyire ré8ztvesznek önök, az egész nem ­
zet, sőt azt biszom, nem túlozok, h a  az t m on­
dom, az egész világ ebben az én  pó to lhata tlan  
veszteségem ben, am ely m indnyájunkat é r t  
T alán  fölösleges m ondanom , hogy m inden-
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k o r  igyekezni fogok az elhunyt királynő 
nyomdokait kövotni. Amidőn most átveszem 
a rám háramló nehéz föladatét, erősen el 
vagyok tökélve, hogy alkotmányos uralkodó 
lestek a séd leguorosabb értelmében és utolsó le­
heletemig nemzotiink javáért és fejlődéséért 
fogok működni. Elhatároztam, hogy az Edvárd 
nevet veszem föl, amelyet mór hat elődöm 
viselt. E mellett nem kiesinylem az Albert 
nevet sem, amelyet mindenkor gyászolt nagy 
és bölcs atyámtól örököltem, aki, úgy hiszem, 
általánosan Jó Albert néven ismeretes és aki­
nek neve, úgy óhajtom, egyedid álljon. Bí­
zom benne, hogy a parlament és a nemzet 
támogatni fog, a reám, mint trónörökösre 
háramló nehéz kötelességek teljesítésében, 
amelyeknek akarom szentelni egész erőmmel 
életem hátralevő részét.
A hivatalos lap hozzáteszi, hogy a titkos 

tanács lordjai tisztelettel megkérték a királyt, en­
gedje meg, hogy nyilatkozatát közzétegyék, amit 
a király azután cl is rendelt.

A hivatalos lap azonkívül közli a proklamá- 
ciót, amelyet a titkos tanács tegnapi ülésén je­
len volt tagok Írtak alá, akik ebben a nyilatko­
zatban kijelentik, hogy Albert Elvárd herceg a 
királynő halála következtében 177. Edvárd név 
alatt isten kegyelméből Nagy-Britannia és Íror­
szág egyesült királyságok királya és India csá­
szárja lett.

A lapok nagy megelégedéssel imák arról, 
hogy a király az Edvárd nevet választotta. A Ti­
mes a következőket Írja:

El kell ismernünk, hogy ez az elhatározás 
igen bölcs volt és nagyon népszerű lesz. Albert 
idegen név nekünk s alig tud itt I ben ■ király­
ságban meghonosodni, noha mindnyájan meghaj- 
lunk a Prince Consori fényes és nemes tulajdonai 
előtt. Edvárd jó, régi angol név, amely történe­
tünkkel tíz évszázadon keresztül összeszövődött. 
Annag a királynak, akinek ereiben a mi régi 
uralkodóink vére folyik, jogában volt. hogy ezt a 
nevet vá'aszsza.

London, január 24.
A hivatalos lap proklamációt közöl, amely mind­

azokat akiknek valami hivataluk van, iclszóhtja. hogy 
hivata'os dolgaikat tovább is végezzék.

London, január 24.
Az uj királyt vatóssinldeg a nyári idóssckbon fog­

ják viegkoronámi.
György yorki herceg lesz a trónörökös aki föl­

veszi a Cormratl hercege címét, a molylvel teteme - ’öve- 
rfelmck vannak kapcsolatbau. A vaPu hercegi ciin 
nem örökölhető s így erre a cimro külön ki ke l ne­
vezni a trónörököst, ami nemsokára be is következik. 
VII. Edvárd királv, Egl.ert éta, aki Angolorszí .- első 
királya volt az öö-ik uralkodó és 36-ik azoknak a 
kiráyohnak .-órában, a kiknek a Westminster székes- 
egyházban esküdtek hűseget.

London, január 24.
A titkos tanács tegnapi ülésén az csk ülőiétől 

a következő formaságokkal történi :
A St.-Jamcs-palota tróntermébon délután két 

órakor már együtt volt a 130 titkos tanácsos, 
köztük a királyi hercegek, a miniszterek, az ellen­
zék vezérei, a eanterhury-i érsek, a lordmajor, 
valamennyien fekete udvari diszöltönynen, fekete 
selyem harisnyában, tollas kalpaggal és kardosán, 
a hereegek ellenben egyenruhát viseltek: a trón­
örökös yorki herceg terigernagyi, a eonnaughti 
herceg tábornoki, a cnmbridgei here g, a király 
nagybátyja pétiig tábornoki uniformist öltölt magára. 
Jelen voltak a londoni államtanácsosok is — fekete 
hosszú kabátban, fekete nyakkendővel, karjukon 
gyásztátyollal — jeléül anuak, hogy a nép jogát 
dokumentálják a Irén elfoglalásakor, du csak az 
ülés megnyitását nézhették végig.

A hercegek a belső termekből jöttek s leül­
tek, a többiek mindvégig állottak.

A dovonsliirei herceg, a titkos tanács elnök 
nyitotta meg az ülést és notifikálta a trénválto- 
zást. Erre a titkos tanácsosokon kiviil vala­
mennyien eltávoztak s az elnök aztán föltette a 
kérdést: olhatározta-e tanács, hogy a király meg- 
hivassék az ülésre?

Ősi szokás szerint senki sem felelt: mindenki 
beleegyezett. Most megindult a királyért a kül­
döttség: a hercegek, a titkos tanács elnöke, a 
eanterhury-i érsek és a miniszterelnök.

Azalatt a király a szomszédos teremben 
várakozott. Megnyíltak az ajtószárnyak s belépett 
a király tábomayyi egyenruhában, a térdssalayrend-

dél. Elől lépkedtek az udvari szertartásmesterok 
és ogyéh udvari méltóságok. A király nagyon ha­
larány volt s meglátszott arcán a belső felindultság.

Mikor beszélni kezdett, reszketett a hangja, 
de aztán leküzdötte izgatottságát s különösen 
erősen hangsúlyozta, hogy VII. Edvárd névon fog 
uralkodni.

A beszéd után a király a terem közepén levő 
hosszú asztal mellé ült. Most hozzálépett balisbury, 
hogy kivegyo a királytól az esküt az alkotmányra. 
A király esküre emelte jobbját, majd aláírta a per­
gament™ rótt esküt. Egymásután járultak az 
asztalhoz rang szerint a titkos tanácsosok, hogy 
mint tanuk aláírják az esküt. Végül a lord-knn- 
cellár felszólította a titkos tanácsosokat, hogy 
esküdjenek hűséget a királynak. Erre a titkos 
tanácsosok rang szerint a király elé léptek, fél- 
térdre ereszkedtek s megcsókolták a király jobb­
kezét. Mikor a trónörökös felesküdött s térdre- 
borult. a király előtt, a felség áldélag tette kezét 
a yorki herceg fejére.

így végződött a szertartás.

8od savé the King!
London, január 24.

177. Elvárd király kikiáltásának szertartása 
gyönyörű hitványt nyújtott. Heggel 8 órakor a 
szolgálattételro kirendelt gránátosok fekete fátyolba 
burkolt zászlókkal négyszögben fölálltak a>?.-.< 
palota előtt, amelynek erkélye vörös posztóval 
volt bevonva. A szomszéd utcákon és fasorokban 
óriási néptömeg gyűlt össze. Az egész közönség 
gyászt viselt. 9 órakor a tisztek vezényszavai je­
lezték lord ltoherts jövetelét, aki az egész 
vezérkar élén lóháton jelent meg a St.-.l.unes- 
palota előtt.

Csakhamar minden szem az erkélyre irá­
nyult, ahol négy hordd ív de kürtös jelent meg, 
mindannyian pazar színű köz. pkori jelmezben. 
L iánok jö tt A'vrtolk herceg, örökös lordmarsall és 
a leglőbb udvari méltóságok.

Norfolk hercog jelt adott, mire a kürtösök 
megfujták ezüst kurtjöket, azután pedig Hartcr, 
a fcü esztendős lölicrold és King ot Anna helyett 
előlépett egy másik kerüld és a n ina csöndben 
messze hangzó szóval tólolvasta az ó-angol nyel­
ven szerkesztett pridiamáci't, amely szerint Albert 
Edvárd herceg elfoglalta a trón'. A proklamáció 
felolvasása alatt mindenki levette kalapját, líövid 
szünet után a hírnök is levette süvegét és azt 
kiáltotta:

— God savé the Ring:
A tömeg telkesen ismételte n kiáltást, mi­

alatt ti testőrség zenekara n nemzett himnuszt 
játszotta. Azután uira megszólaltak n kürtök, 
amivel a szertartás véget ért.

A széttartás Idán n boroldok kísérőtökkel 
udvari kocsin, lovas katonáktól kísérve, a City be 
hajtattuk, ahol a Hóval Exchange előtt a lord- 
mayor jelenlétében újra kiolvasták a | rokhtnt.:- 
ciót. Ott is óriá-i néptömeg gyűlt össze, amely a 
proklamáció felolvasása alán a nemzeti himnuszt 
énekelte. A szertartás az uj király meg ineguju ó 
éltetésével végző, ő t.

A királv és a királyi hercegek dél lőtt 
fél 12 érakor l táborikba utaztak.

A királynő ravatala.
C.wci, január 24.

I iktória királynő holttestét ma reggel a nagy
étkező teremben ravata la tették. A temeti srői még 

■
kirábnű holtics.it egyáitab;bán nem teszik ki köz- 
szem ére, hm em  egyenes-en Wmdsorba szántják, ahol 
előrelátható m még csak két hét múlva he.yezik el a 
iroginorci mauzóleumban.

London, január 2-1.
Edvátd kirá’y ho’nnp visszautazik Osboruebc, 

azonban a királynő holu tét csak njo.e t.z nap 
múlva szállítják el onnan. Tegnap délután az udvari 
háztartás tisztjei s a k i n t  yi tostőiük elbúcsúztak a 
királynő holttestétől.

L ionflrn , ’nnuár _’4.

Oshornehfl jelei.tv : A királynő a holottás 
szob i közepén fekszik á.iában. A : ;t alsó ré­
szét fehér selyem-paplan báli, arcát pe . a könnyű 
fehér látyol takar,a. A Iátyolon at az ulhuuyt 
királynő vonásai tisztán kivehetők. Arca nem 
változol*,, arcki lejez ■ • békén és a i llet ■ 
kodik, hogy fájdalom nélk hm el A ibá- 
bau pompás pálma és egyéb déli növény terjeszt 
illatot, az ági fehér virággu.l v:m lel,d,intve. Az 
elhunyt királynő feje felett ezüst sérts t van el­
helyezve, mell: .1 1 d:g iérjénel: mellszobra.

Most már bizonyos, hogy a királynő holt­
teste Osliornel.an marad mindaddig, míg Windsor- 
tan a temetési előkészületeket bo nem végzik. .1

temetésre majdnem ar össtes uralkodik ét trónörökösön 
bejelentették résrvételüket. A  buckinghami palotában 
serényen folyik a munka az uralkodók fogadására.

A temetés. j
L on d on , január 24.

Tegnap délután a főpnranosnokság palotája ©lőtt 
levő dísztéren nyolcvanegy ágyulövést adtak. Mindegyik 
ágyulövés az elhunst királynő egy esztendejét jelezte. 
Az udvari hivatalnokok tegnap későn este ülést tar­
tottak a gyászünnepség megállapítása végett, de vég­
legesen nem határoztak, mert még nem tudják, hogy 
az idegen uralkodók képviselői mikor érkeznek meg. 
Az összes európai udvaroktól bejeleutették magának 
az uralkodónak, vagy képviseletében a trónörökösnek 
megérkezését. A Bu ok inghain-palotában éjjel-nappal 
dolgoznak, hogy a fejedelmi vendégeket illően elszál­
lásolhassák.

Az elhunyt királynőért való gyászünnepségek 
első része, mint a lapok jelentik, a windsori Szent 
György-kápolnában íog végbemenni, az idegen ieje- 
deiini szeméi,vek és a többi meghívottak jelenlétében- 
Azután Frop morcba viszik át a holttestet, ahol gyász­
istentisztelet lesz, amelyen csakis a királyi család 
tagjai lesznek jelen.

London január 24.
A királynő holttestét február 2-án szállítják 

Windsorbn, ahol másnap eltemetik. A királynő 
kifejezett óhajának niegtelelőleg a temetést nagy 
katonai pompával tartják meg.

Lisszabon, január 24.
A király szombaton Spanyolországon és 

Franciaországon át Londonba utazik Viktória ki­
rálynő temetésére.

Pária jununr 24.
A köztársaságé elnököt a temetésen Dubois tábor­

nok iog a képviselni. Az elnök valóságos állami gyászt 
rendelt el, hogy a hivatalos Franciaorszag szimpátiá­
ját kifejezze.

A gyász.
A budapesti angol tőkonzul lakásán ma is so­

kan jelentek meg. hogy részvétüket kiie,ezzék. Újab­
ban ott ártak Perctel Dezső a képviselőház elnöke, 
liohonczy altábornagy. térparancsnok, dr. Jovauovics 
s’erb akonzul, gró: Dclla-Yalle olasz tókonzul, Grecianu- 
Margaritescu. a román konzu átus titkára, Curciurano 
íőkonzullal, Haris Pál görög íőkonzut, báró Podma- 
niczky G' ula, gró. Károlyi Viktor. Ssalay Imre és Csatáry 
Lajos dr. miniszteri tanácsosok. Pallavicini Ede órgróí 
és ielesége. Zselénsiky Róbertné gr-'lué Pnlszky 
Ágost, Jladtsia Ion*, Peiactevicli Arthurné grófué Lufti 
bég törők :ókonzul, Saxlthner tudor be ga .őkonzul 
és mások.

A «.'vá zi.nnep dolgában ma a Hungária szálló­
beli i.i l .kán kápolnában értekezlet volt. ahol elhatá­
rozták, h '.'v  gv..-zistentiszteletet tartanak. A szertar- 
táet dr Tánckor, a tatai angol kolónia lelkésze és a 
budapesti kolónia adminisztrátora .og a végezni. A 
hold-ut u rk ít-teiuplomban tervezett istentisztelet ha­
táridejét még nem a lapították meg. Ihornton lókonzul 
nem utazik el a temetésre, hanem Budapesten marad 
és a gyász ünnepségedet rendezi.

London, január 24.
A hivatalos lap körlése szerint a teljes udvari 

g vász 1001. jaltus 2i-igt a léigyász l ’Ji 2. január hó 
24-éig tart.

Az egész csatornabeli hajóraj azt a parancsot 
kapta, hogy ^jnthcadnál g ülésezzék. Azt hiszik, 
hogy //' diáikul tea lesz az elhunyt királynőért való 
gyász vagy az uj király trónra-éjiéso alkalmából.

F igy .’s csiszár özvegye.
Cronberg, január 24.

Fngyes ( ászár özvegyének állapota Állandóan 
hielfgitő. Az özvegy császárné erős lélekkel viseli a 
suyos e- pást. Henrik herceg és ne e, Frigyes Károly 
hesszeni herceg és ne e és a szász-meiningeni tróu- 
örökös ueje az éjszakát n kastélyban töltötte.

Berlin január 24.
1 ilmos császár Windsorból Fridnchskronba lóg 

utazni, ahol töl b napot tölt anyjának A császárt a te­
metésen a t i-n • t trÓ!,'"-rökvs lógja képvsoim.

A részvet
.1 ■ giv r i. jii .■■lóhát tegnapi ülésének ha-
' < ' cirill ' l ’,.r,. |),.z ,*, (.|n,,i; a kövel- 

' * I ti J i liam < elírt uruoz,
az a:ig',l alsóin'-; elnökéhez:

I i 'un! A nriL'var orszáuffyillés képvisnlő- 
ii . . i, iiitö.en álhatva attól u súlyos veszte­
sed é1. niu' iy Xugy-Brilunnia népeit Viktória 
királyné ő felségének elhalálozásával érte.

holtics.it
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január 23-án tartott ülésében a magyar nem­
zet mély fájdalmának és legbonsöbb roszvé- 
tének kifejezése mellott lorótta a kegyelet 
adóját ama nemes királynő omléko iránt, aki 
ritka bosszú uralkodása alatt megtartotta és 
megbecsülte az ősi alkotmányt s aki népei­
nek rajongó szeretőiével volt körülvéve. A 
magyar képviselőház engem bízott meg, hogy 
érzelmeit az angol nemzőt parlamentjének ön 
utján tudomására hozzam. Fogadja uram, ki­
váló tiszteletem őszinte nyilvánítását.

Peracl,
a magyar országgyűlés 

képviselőházának elnöke.

L ondon, január 24.
Még egyre érkeznek a részvét-táviratok a 

a világ minden tájékáról. Ma érkezett meg a 
japán császár és Li-Hung-Csang sürgönye.

B é c s , január 24.
Plunkett nagykövet a Pol. Corr.-ban közzé­

teszi, hogy Ausztria-Magyarországnak, nevezete­
sen Bécsnek, rendkívül meleg részvét-nyilvánításai 
mély hatást tettek rá és felejthetetlenek marad­
nak neki.

B éo s , január 24.
A király négyheti udvari gyászt rendelt el Viktória 

királynőért és pedig január 26-ától két héten keresztül 
mély gyászt, azontúl két hétig íélgyászt

B é c s , január 24.
Ferenc Ferdinánd és Ferdinánd Károly főher­

cegek személyesen fejezték ki részvétüket az 
angol nagykövet előtt. Koerbcr osztrák miniszter- 
elnök és az összes osztrák miniszterek szintén 
kondoleáltak a nagykövetnek.

L ondon, január 24.
Gróf Hatzfeld, német nagykövet, a diplomáciai 

testület nevében Lansdowne márki külügyminiszternek 
levelet irt, amelyben ezt mondja •

Az a fájdalmas és pótolhatatlan veszteség, amely 
Angliát most érte, Nagy-Britannia határain kívül is 
fájdalmat lóg okozni mindenkinek, akik a királynőt 
csodálták. A nagykövet kéri a minisztert, hogy a 
király és a  királyné előtt a diplomáciai kar részvétét 
tolmácsolja.

P á r ti, január 24.
Loubet elnök igen meleg részvét-levelet küldött 

Edvárd királynak s intézkedett, hogv az elhunyt ki­
rálynőért való gyász Franciaország hivatalos körei­
ben méltóan ki e ezéere jusson. Az Elysée-ről s a 
miniszteri palotákról íélárbocra eresztett zászlók 
lengenek.

P i r i i ,  január 24.
A képviselőházban IValdeck-Rousseau miniszter­

elnök kijelenti, hogy a kormány kötelességének tartja, 
hogy csatlakozzék ahhoz a mély tisztelethez, melylyel 
az egész világ Viktória királynő emlékének adózik és 
tisztelettel fejet hajt a gyász előtt, amely az angol 
nemzetet sújtotta. (Tetszés.) Deschanel elnök a képvi- 
solőház nevében csatlakozik a kormány kijelentéséhez. 
(Tetszés)

P ária, január 24.
A szenátusban Delcassó külügyminiszter megem­

lékezett a brit birodalom gyászáról. A kormány, úgy­
mond, teljesen fel tod;a fogni azt a veszteséget, mely 
az angol nemzetet uralkodóaője elhunyta alkalmával 
sújtotta, akinek uralkodása határjel Anglia és az egész 
világ történetében, aki képességei, valóban ritka 
erényei és hosszú tapasztalata által birotlalniának ha­
tárain túl is egészen különös cs jól megérdemelt te­
kintélyre és általános tiszteletre tett szert. A szónok 
kötelezve érzi magát, hogy azzal a hódolattal, moiy- 
lyel a kormány az uralkodónő emlékének adózik, 
egybekösse legőszintébb jókivánatait az uj ura’kodó 
iránt.

Faüiéres elnök kijelenti, hogv a szenátus csatla­
kozik a részvét kifejezéséhez és a miuiszter által az 
imént kifejezett kívánságokhoz. A szenátus azután 
folytatta az örökösödési adó reformjának tárgyalását.

B őm a, január 24.
A képviselőházban ma Saracco miniszterelnök 

meleg szavakban emlékezett meg Viktória királynőről 
és indítványozta, hogy az angol alsóházhoz részvét­
táviratot intézzenek és a mai ülést a gyász jeléül 
rekeszszék bo. (Helyeslés.) Az elnök csatlakozik ez 
indítványhoz, kijelentvén, hogy Anglia gyásza egyúttal 
Olaszország gyásza is. (Helyeslés.)

Morgari szocialista azt kiált ja : Éljenek a boerok I 
A miniszterelnök indítványát azután elfogadták és az 
ülés véget ért.

B u k a rest, január 24.
A szenátusban és a képviselőházban az o'nökök

közölték Viktória királynő elhunytát és megemlékez­
tek a felejthetetlen uralkodónő jellemnagyságáról és 
Románia iránti állandó jóindulatáról. Mindkét ház 
ezután egyhangúlag elhatározta, hogy rószvóttávira- 
tokat küld és az ülést a gyász jeléül berekeszti. A 
király hat napi udvari gyászt rendelt el.

*
L ondon, január 24.

A királynő halála esetére negyed millió font 
sterlingre volt biztosítva. Ezt az ősszeget a lon­
doni összes biztosító társaságok kölcsönösen fizetik.

A londoni színházak igazgatói biztosították 
magukat a biztosító társaságoknál arra az esetre, 
ha udvari gyász idején be kell zárni színházaikat s 
bevételeiktől elesnek.

A £anccf cimü orvosi szaklap szerint a ki­
rálynő halálát közvetlenül agyszélhiidós okozta.

H ÍR E K .

A szalonképes szociológia.
Nem tudom, ez idő tájt mi a divatos 

beszédtárgy a főváros szalonjaiban. Talán a 
színház, tahin a festők háborúja. Minden­
esetre azonban olyan valami lesz, amit köny- 
nyii elintézni, s ami nem idézi föl azokat az 
árnyakat, melyek megfokszik a lelket. Az 
emberek elvégre nem azért járnak szórakozni, 
hogy a világ keservét figyeljék s a nyomorú­
ság, a lélküzdelem, a szellemnek az anyag­
gal való viaskodását, a jognak az erőszakkal 
folytatott kiizködését vagy az élet és halál 
nagy kérdéseit feszegessék. Mindezek olyan 
kérdések, melyeket még a társaságban szo­
kásos felületességgel vagy szellemességgel 
sem szokás tárgyalni. Nem szokás sem mi- 
nülunk, sem egyebütt a föld kerekségén, 
miért is erőszakolt óhajtás volna, ha az em­
berekben olyannyira akarnánk fokozni a tár­
sadalmi kérdések iránt való érdeklődést, hogy 
a szó szoros értelmében szalonképessé tennők 
a szociológiával való foglalkozást, ámbár 
idők fordultával s bizonyos fejlődési fokon a 
társadalmi tudományok bizonyosan olyan nép­
szerűekké válnak, mint a művészetek. Még 
azt az ellenvetést is kiállja ez az állítás, hogy 
a művészetek Közvetlenebbül érdeklik az em­
bereket A társadalmi tudományok az emberi 
élet legelemibb s legfontosabb kérdéseivel 
foglalkoznak s ma, amikor a társadalmi forra­
dalom legtiizesebb csatái közt élünk, ez a 
harc, mely köröttünk tombol, bizonyosan erpi- 
nens és közvetlen érdekű.

Egyik tővárosi kaszinóban tegnap vagy 
száz ember gyűlt egybe, hogy megalapítsa a 
Társadalomtudományi Egyesületet, melynek, 
amint azt Pulsily Ágost, az uj egyesület el­
nöke kifejtette, az a célja, hogy fejleszszeazt 
uz érdeklődést, mely nyugat Európa minden 
országúban oly élénken nyilatkozik meg, vala­
hányszor társadalomtudományi kérdésekről 
vau szó. I’ul-zky Ágost finom tapintattal 
csak annyit mondott, hogy erro az érdeklő­
désre Magyarországon legalább is akkora 
szükség van, mint bárhol n világon. Talán 
nem vétünk, ha ezt a tapintatos megjegyzést 
avval toldjuk meg, hogy Mngyarorszúgon na­
gyobb szükség van rá, mint bárhol a világon.

Ilogy egyebet no említsünk, minálunk a 
munkás-ügyekkel való foglalkozás s a szocia­
lista propagandában való részvétel még ma 
sem olyan dolog, melyet a jó társaságban forgó 
embertől szívesen vesznek s hogy úgy mond­
jam, a szocialisták törekvéseivel való har­
monizálás bizonyos martiriuraot eredményez. 
Nem politikai éretlenség ez, hanem társa­
dalmi járatlanság, bizonyos kérdésekben teljes 
tájékozatlanság. Maga Pulszky Ágost mondta 
meg elnöki beszédében, hogy a tudomá­
nyos munkálkodás első töltételo a tiirclmes- 
ség s hogy minden tudományos tantételt féle­
lem nélkül és ellenszenv nélkül koll fogad­
nunk. Semmi okunk sínes a félelemre!

Mire van hát okunk, ha félelemre 
sincs? A kérdések tisztázására, az eszmék 
megérleléséro és arra, hogy általánossá, mint­
egy közérzetté tegyük szociális elölünk fej­

lesztésének szükségét. Arra van szükségünk, 
hogy mogértsük azokat az eszméket, me­
lyek már gyümölcsöket teremnek az euró­
pai kulturligetckben s no borzadjunk meg 
azoktól, akik az emberiség nagy ideál­
jaiért szállnak csatára. Nőm a honfibánat, 
immár nevetségessé tett kitörése az, hogy 
Magyarország társadalmi viszonyainak láttára 
keserűség szállja meg a jobbak lelkét, hanem 
komoly és komor igazság. E szomorú viszo­
nyok pedig sürgotően kérik, nomsokára pedig 
erélyesen követelni fogják, hogy a társadalmi 
kérdésekben bizonyos egyöntetű s harmónikus 
fölfogás ébredjen az emberekben, hogy ily- 
módon ne régi, olavult és tarthatatlan elmé­
letekkel hizlalt polgárok intézzék saját orszá­
guk és nemzetük sorsát, hanem olyan 
emberek, akik a társadalmi organizmust 
kellőképpen s a rncdorn tudomány világa 
mellett látják.

Ez a Túrsadalumtudományi Egyesület 
kiszámithatlanul nagy föladatok teljesítésére 
vállalkozott s megérdemli, hogy valahány 
olyan ember van az országban, aki megérti 
korának sürgősen intő szavát, segítse őket a 
nagy munkában.

o -« .

B u d a p est, január 24.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 15-én 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessuk tovább,

— S z e m é ly t  h írek . Krieyhammer hadügyminisz­
ter Budapestről visszaérkezett Bécsbe. — Lingaucr 
.Jenő pénzügyminiszteri osztálytanácsost a m. kir. 
állumvasutakhoz az első fokozat második osztályába 
főfelügyelővé és az igazgatóság pénzügyi főosztályá­
hoz igazgatóhelyettessé nevezték ki.

— A  h o n v é d e lm i m in isz te r  b e t e g s é g e . Báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter állapotában tar­
tós a javulás. Az ilyen komoly természetű operáció 
nyomán rendesen fellépő kórjclenségek egyre gyérül­
nek és a beteg ma már határozottan épül, ereje nap- 
ról-napra gyarapszik, de teljes felgyógyulásának idejét 
természetesen még nem állapíthatják meg.

Kálmán miniszterelnök, aki mindennap több 
órát tölt a szanatóriumban és Herczel tanárral állandó 
érintkezésben van, ma már határozottan örvendetes 
jelentést küldhetett a királynak a beteg állapotáról.

A beteg állapotáról oly nagy számban érkeznek 
a tudakozódások, hogy Herczel tanár, a szanatórium 
alkalmazottai, valamint báró fg'érwíry családja alig 
győzik a választ a levélbcli, távirati és telefonon való 
kérdezősködésre. A llerczel-szanatőrinm telefonja 
úgyszólván éjjel-nappal szakadatlanul működik.

A ma délelőtt kiadott kiadott orvosi jelentés a 
következőleg hangzik:

Éjjel 3>Zz órát nvngodtau aludt, közérzete jő, 
hőinérsck 36"2, szívműködés változatlan, érlökés 62, 
alig kihagyó, táptelvétel kielégítő.

Herciel, líüller, Kunize.
A ma este 7 órakor kiadott bulletin a beteg 

állapotában újabb örvendetes haladást jelez. Az orvosi 
jelentés igy hangzik:

..Közérzet jó. Ilömérsék 36 4 fok C. Szívmű­
ködés majdnem rendes. Erliikés 60. Tápfelvétet 
kielégítő. Bélmúködés helyreállott.

Bercid, líüller, Kuníic.
A beteg állapotának ez örvendetes javulása da- 

oára a tanárok még hosszabb időre szigorúan meg­
tiltották neki, hogy látogatásokat tagadhasson.

A délelőtt tolyamán egymást érték a látogatók a 
nerczel-szanatóriumbafi. Ott voltak többek közt: 
Wlassics Gynla miniszter, Molnár Viktor miniszteri ta­
nácsos, Dániel Gábor, Münnich Aurél, ifj. Ábrányi 
Kornél, Lakatos Miklós, Bcniczky Árpád, Gráfli Andor, 
dr. Magyart Kossá Géza, Gajári Géza országgyűlési 
képviselők, Vojnárovics I.ajos őrnagy stb.

— E b éd  a h a d testp aran csn ok n á l Lobkowitz 
Rudolf herceg hadtestparancsnok, vezénylő tábornok 
és Jobkointz hercegné ma ebédet adtak, amelyre hiva­
talosak voltak : grót Csáky Albin a főrendiház elnöke 
Emnszt Kelemen és báró Kemény Kálmán, a íőrendi- 
ház alelnökci, Peresei Dezső, a képviselőház elnöke, 
Dániel Gábor és Tallián Béla. a képviselőház aieinökei, 
Széli Ignác, Gulner Gyula, Zsilinszky Mihály, Főrös- 
marty Béla és Bemáili Géza államtitkárok, dr. Jókai 
Mór és báró Bohns Zsigmond lőrendiházi tagok, 
dr. Fáik Miksa országgyűlési képviselő, Ludmyh Gyula 
miniszteri tanácsos az államvasutak eluükigazgatőja, 
Sélley Sándor miniszteri tanácsos, Dunnán és Bihar 
altábornagyok, Jlbaeh és Potiorek vezérőrnagyok és 
Balmos János polgármester.
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— A  p o s tá s o k  d io sé re te . A posta becsü­
letére vélik ennek az országnak. Remekül végzi 
ol a  dolgát s ha meggyűlik a munka, annál na­
gyobb odaadással dolgozik az igazgató uraktól a 
lovélhordóig mindenki azon, liogy a publikumnak 
már elkényeztetett igényeit kielégítse. Ilogy meg­
mutassa a maga nagy munkaerejét, arra a  legal­
kalmasabb a karácsonyi és az újévi forgalom. 
Ilyenkor megtízszereződik a munka s mig mi 
pihenünk, ezer meg ezer postás a legnagyobb 
erőmegfeszitéssel dolgozik és elvégzi a munka 
tízszeresét is. Ez történt a most elmúlt karácsony­
kor és újévkor is és panaszról szó sínes. Min­
denki megkapta a maga csomagját, levelét, 
telegrammját. Hogy legyen egy kis részük a derék 
postásoknak a köszönetben is, a  kereskedelem­
ügyi miniszter aláírásával ma ez a közlemény je­
lent meg a hivatalos lapban:

A m. kir. posta- és távírda Személyzetéhez! 
Örömemre szolgál, hogy az elém téri esztett 

jelentésekből arról győződhettem meg, miszerint 
a pos’a- és távírda személyzete a nagv mérvben 
tokozott karácsonyi és újévi forgalom á tál reá 
rótt leladatuak buzgalma és kitartása lolytán
sikerrel felel meg.

Midőn ezért az összes személyzetnek elisme­
résemet fejezem ki, egyúttal száraitok a jövőben 
is ügybuzgaímára és hazafias kötelességtudására.

Budapest, 19?1. január 15.
Hegedűs. s. k.

A miniszter köszönetét az egész személyzet­
iéi hivatalos utón közlik.

— A oár Pétervárctt. A cár és családja tegnap 
elhagyta Livádiát, ahol a cár tudvalevőleg heteken át 
betegen feküdt. A cári pár a S/aadarf-yachttal reggel 
9 órakor Szebasztopoiba érkezett és este 7l/i órakor 
vasúttal tovább utazott Pétervárra.

— B áró H ark án yi K ároly  m egh a lt. Báró Har­
kányi Károly zalaszentgróti nagybirtokos, főrendiházi 
tag. ma délelőtt 10 órakor meghalt 69 éves korában 
Budapesten, a Váci-utca 12-ik szám alatt levő lakásán. 
Az agg báró egy esztendeje betegeskedett. Korányi 
tanár kezelte s egyik asszis tense állandóan a beteg 
báró körül volt. Ma délelőtt a beteg állapota hirtelen 
rosszra lordult és Harkányi báró uénáuy perc alatt 
k;szenvedett Az elhunyt özvegy ember volt, lelesége, 
született Vörös Emília tavaly halt meg. Két fia, Andor 
és Bélán kívül kiterjedt rokonság gyászolja. Temetése 
holnap délután lesz. É etrajzi adatait a következőkben 
ismertetjük:

Báró Harkánvi Károlv, a főrendiház tagja 
született Szeneden 1832. juiius 6-án. Középiskolai ta- 
nnlmínt it Pesten és a budai kegvesrendi k kon- 
viktusiiban végezte, má d a pesti egyetemen biücsé- 
szetet hallgatott Az l -  s -4 9  iki szabadságharc alatt 
nemzetőr voit Miután Hohenheimban gaz latiszti ta­
nulmányokat lo ytatott, atyja birtokain gazdálkodott 
A hatvanas évek elején atyjával együtt megszerezte a 
szerencsi uradalmat s ennek rendezésével foglalkozott, 
miközben mezőgazdasági tapasztalatairól a napilapok­
ban adott szamot 1867-ben Zemp.én varmegye tisztelet­
beli aljegyzőjének, 1>*69. a megvaszói kerület ország- 
gyűlési képviselőiének választotta meg. Ezt a kerü­
letet 18i5-ig, mint a Deák-párt, azután mint az egye- 

párt tagja ■ - 1 1897-ig a
nagvbereznai kerületet. 1890—1891-ig Ú jvidék városát 
képviselte szabadelvüpárti programmal. Xóhánv év 
óta szentgróii birtokán gazdálkodóit A kira*v i  bő­
ben bárói rangra emelte és a iorendiház örökös tag­
ságát adományozta neki.

— É rd e k e s  te r m é sz e t i tü n em én y  Két helyről 
is kapunk hirt egy érdekes és ritka természeti tüne-

-
•

sédből ir ák nekünk, hogy ott e hó 21-ikén est© 6 óra 
után erős szélvész mellett ’ngyos eső esett és közbe 
erősen villámlott és menydörgött. — 1 ’g*. aniiyen tüne­
mény volt észlelhető Donná községben o hó 21-ikén 
est© fél nyo.c órakor. Itt eső nem esett, de hirtelen 
nagy szél támadt, majd kétszer nagyot vil'ándott és 
erősen menydörgött. A vihar azutan tovább vonult 
Szlavónia leié.

— A z  Ö reg  p e r z e k u to r .  A régi jó betyár- 
világban nevezete;s figurája volt S;.et ed vár. .á- 
nak, m e g a  környékének Pista, a pcr;:“kutor. 
Ismerte Rózsa Sándor is, meg az egész 1 etyár- 
világ s remegtek tőle a puszta haramiái. Hatal­
mas termetű, erős ember volt, valósággal réme a 
betyárnak. A mikor megunta a perzekutors-iuot, 
nyugodalmas korcsmúroskodással cserélte lül a 
hivatalt. Szerzett egy kis vagyont is, de a mikor 
a felesége meghalt, lassan-lassan tönkrement. A 
napokban halt meg az öreg kilencvoneay eszten­
dős korában. A szegények házából vitték ki a 
temetőbe, s két-három öreg ember ment a ko­
porsója után. Az uiabb nemzedék már nem igen 
tudott az öregről s a vén perzekutort bántotta is 
az, hogy olyan nagyon elfelejtették.

— B ro d ix k y  3án d or temetése. Drodszky Sándor 
festőművészt aki tegnap elhunyt a fővárosban, nz 
Országos Magyai K-'pzőmüvészeti Társulat temetteti 
cl. Holttestét ma este át-zállitották az uj Műcsarnokba,

ahol díszes ravatalt állítanak föl. A  temetés pénteken 
délután három órakor lesz.

— Csongrádiak a kultuszm iniszternél. Csongrád
város küldöttsége ma délután IVlassics Gyula vallás- 
ős közoktatásügyi miniszternél tisztelgett, hogy előtor- 
jeszsze kérelmét a Csongrád városában iskolaépitésekro 
szükséges államsegély illetőleg kölcsön dolgában. A kül­
döttséget liarta Ödön országgyűlési képviselő vozette, 
mivel Dienes Márton csongrádi képviselő ágyban 
lekvő beteg. A csongrádiak kérelmét dr. Réthy Ferenc 
ügyvéd terjesztette elő. A miniszter igen barátságosan 
fogadta a küldöttséget s kijelentette, hogy kiváló 
figyelemben fogja részesíteni a csongrádiak kérését. 
A küldöttség még Oőmöry miniszteri tanácsosnál és 
Halász osztálytanácsosnál is tisztelgett.

— A  n a g y b e te g  V e rd i .  Mint Milánóból 
telegrafálják, Verdi állapota még folyvást aggasztó. 
A beteg zenekőltő ereje némileg gyarapodott 
ugyan, az emésztő szervek bénulása is részben 
megszűnt, de az érverés és lélokzés rendetlensége 
alig enged javulást remélni. Tegnap éjjel Milá­
nóba érkezett Grocco pizai orvos-tanár és Verdi 
orvosával tanácskozásra ült össze. A híres professzor 
nem bízik a beteg felgyógyulásában és az általa is 
aláirt orvosi jelentés után mindenki a katasztrófa 
közvetlen bekövetkezésétől tartolt. A beteg mester 
állapotában a mai délelőtt folyamán némi javulás 
állott be. A beteg kinyitó'ta szemét és megismerte kis 
húgát, aki őt ápolja. Könnyebben nyel és most 
nyugodtnak látszik. E kedvező fordulat folytán az 
orvosok már nem tartanak közvetlen veszede­
lemtől.

Milánó, január 24.
A Verdi állapotáról délután lél öt órakor 

kiadott orvosi jelentés azt mondja: A múlt éjjel 
felmerült fenyegető tünetek nem múltak el ugyan, 
de észrevehetőig csökkentek. Időnként felébredt 
a beteg szendergéséből és akkor némi folyékony 
táplálékot vett. magához. Jobban érzi magát, mint 
ma reggel. Állapota azonban állandóan igen 
aggasztó.

Milano, január 24.
Verdit ma rokonai és barátai jelenlétében 

ellátták a halotti szentségekkel. A beteg állapota 
az utolsó orvosi jelentés óta nem változott.

— A merénylet után. Parisból táviratozzak ‘ 
Deschanel tanár az ellene intézett merénylet óta ma 
jelent meg először előadó termében, ahol a hallgatók, 
köztük fia, Paul Desei.anel kamuraelnök is, tüntető 
tapssal fogadták. A tanár megköszönte az ovációt, 
aztán így szólt:

— A szimpátia megadásában osztozom azzal a 
derék bátor, fiatal leányny al, aki kockái* tette éleiét, 
hogv az enyémet megmentse. A hódolathoz még hozzá­
teszem bámulatomat és hálámat. A miniszterelnök ur 
kérésemre indítva érezte magát hogy ennek az áldo­
zatnak az arany mentőérmet adományozza amelyet a 
rendőrfőnök és fiam vitt ei neki. Magam is láttam az 
érmet, melyet a kórházban a derék leány mellére tettek. 
(Zajos tetszés.) Az önök tetszése irabb vígasztala-t 
ló g  nyújtani ennek a hősies leánynak s ta^án s éltetni 
lógja lö.gyógyulasáh

K a s í ro z o t t  t a v a s a .  Akik ma délben a 
! Rudolf rakparton se dtuk, zavar.an kapkodtuk a 

zsebnaptárakhoz. A zavar okát a helyszíni szemle 
magyarázza meg. A Duna jege még sziklaszilár- 
dau áll, a jégpáncélon varjak röpködnek s a 
parton a főváré., kiküldött kertészmunkásai álló 
létrák tetejéről nyesegetik a kerek akácokat. A 
sétálók majd a jvgot, majd az ágnyesegetcst n -

k ö z ö t t  igaz, hogy a napsugár tizenkét fokra ker­
geti a  termométer higanyát a sempont fő ié , n .ú s -  
iészt azonban a kalendárium még januárban

iundálju. Az egyik kigjmbolkozik, a másik ó\a- 
tosan feltöri a gallérját. Az arany középutat senki 
sem találja meg. Egy családapa három kis fiával 
sétál a parton. A legidősebbig felveti a kérdést:

— Papa, fázom én, vagy melegem vau?
Az apa zavartan köbé- -el. Nem mer hatá­

rozott választ adni. Megszólal a kisebbik:
— Papa, én lövetem a téli kabátomat.
Az apa megalkuszik.
— Nem bánom, akaszd panyókára.
Majd előáll a legkisebbik :
— Papa, olyan enyho a szellő, szabad ma

e g y  ta v a s z i v e rs e t Í rn o m ?
Az apa felemeli kezét és szigorú arccal rá­

s z ó l a  k is  n e b u ló ra .
— Meg no próbáld, mert . . .
— Miért ?
— Azért, fiacskám, mert senki sem szereti, 

ha utódé d esérik . A té l sem.
— Igazán papa?
— Úgy van. Meg talál haragudni s olyan 

ridegen érvényesíti hatalmát, hogy nem győzzük 
szénnel.

A kis fin lesújtva halad tovább.
— .lói van, papa, mondja rezigráltan, hát 

majd a szénről Írok ver-ikét.

— Népgyülés a  b ikav iadalok  ellen. So­
kan küzdöttek már Spanyolországban a bikavia­
dalok ellen, de persze csak a legmagasabb értel­
miség soraiban akadt ellenzője ennek a mulat­
ságnak, amelyhez makacsul ragaszkodik a  nép. 
11a egyszer komolyan arra került volna a sor, 
hogy beszüntessék a bikaviadalokat, abból forra­
dalom lett volna. Azért érdokos az a hir, hogy 
Barcellonában most már egy népgyiiléshez elég­
séges tömeget tudlak összovorbuválni ahhoz, hogy 
tiltakozzék a  bikaviadalok ellen. A gyűlést a 
Teatro Prinoipalban tartották meg dr. Róbert egy­
kori polgármester elnöklete alatt s miután , íölol- 
vasfák egy csomó humánus egyesület, tudós tár­
saság és néhány törvényhatóság üdvözlő lelo- 
grammjait, a következő határozatot hozta a köz­
gyűlés :

1 Kérvényt intéznek a cortezhoz a bikavíada- 
lok eltörlése végett.

2. Az arénából egyelőre tiltsák ki a nőket ég 
a 25 éven alóli -érfiakat. (Sok nő viador is vau 
ugyanis Spanyolországban.)

3. Uj aréna építését ne engedélyezzék, a pusz- 
tulókat no engedjek restaurálni.

4. Tiltsák meg hatósági személyeknek, hogy 
bikaviady.loKon elnököljenek.

Attól persze messze áll még a mozgalom, 
hogy bo 1. hessen tiltani a bikaviadalokat. Hogy 
azonban ehhez az első lépéshez híveket tudtak 
szerezni maguknak azok, akik ellenségei ennek a  
barbár játéknak, már az is biztató.

— Várkonyi la tvan  szabadlábon. Várkonyi 
István a nagy szocialista agitátor, aki évekkel ezelőtt 
a Földművelő című lapjával a paraszt-szocializmust el- 
mérgesitette s ezért mástól évi álamfog házra Ítélték, 
büntetését most töltötte ki Vácon és tegnapelőtt sza­
badon bocsátották. V árkonyi most Budapesten tartóz­
kodik s itt keres valami foglalkozást.

— A  k osz t. A katonai hatóságok az utóbbi 
években ismételten tapasztalták, hogy a főváros 
területen sorozás alá kerülő kereskedő ifjak satnya 
katonai anyagot szolgáltatnak, amit lőleg annak 
tulajdonítanak, hogy a fiatalság csekély fizetése 
jó és egészséges táplálékra nem futja. Lohkovite 
Dezső herceg liadtestparacsnok tehát elhatározta, 
hogy a hadköt Us fiatalság számára, a tiszti kantin 
mintájára, a főváros kellő közepén egy étkező ott­
hont létesít. A tiszti kaszinó vendéglő-helyiségeit 
a hadtestparancsnok hajlandó lenne o célra át­
engedni és e végből felkereste Hegedűs Sándor 
kereskedelmi minisztert, ki az eszmét magáévá 
tette és annak megvalósít fisához készséggé, ígérte 
támogatását. Az ügynek természetesen még meg 
kel, nyerni a főnökök támogatását, mert hozzá­
járulásuk nélkül a  hadtestparancsnok humánus 
terve föltétlenül dugába dőlne. Csakhogy a  főnö­
köknek nem érdeke, hogy mind elvigyék a  legé­
nyek elejét!

— T olefor.m izcriftk . A Budapesti Távbeszélő Háló­
zat igazgatósága a következő sorok közlésére kér lel 
bennünket:

A Budapesti Fapló © hónap 24-iki számában 
Telefon mizériák cimii fejezet alatt a 13. számú előfizető 
az iránt panaszkodik, hogy 6 héttel ezelőtt jelentke­
zett távb( szedő állomásra, de azt még máig sem kapta 
meg, noha már a három havi dijat is előre megfizet!©. 
Azon fellevese alapján, hogy volo egyetemben vagv 
2oü jelentkező varja a teie.onáilomási, kiszámítja, mily 
nagy kárt szenved a mám ar kincstár és hogy hány 
miszerész éhezik, amikor munkát kaphatna a telelőn 
berendezésnél. A jóindulatú közönség tájékozására 
s olgálhat azonban hogv a múlt éviién távbeszélő 
■illem '’ 1. -i. ••.d<>< 5 '» l - e n  kérték kik közül decem­
ber 2 ’-atól 31 é g 1 <-en jelentkeztek, mégis december 
3!- »i csak 19 jelentkező maradt távbeszélő állomás 
né ku I ezek közt is két félnek nyári állomása foivó 
évi ápri is ló-ére rendezhető csak he keltő pedig 
n.úg.i kérte az állomás lé esitésének elhalasztását. A 
. nu ir l-l ’d -3-i'n’g e'ófizetésro jelentkezett 34 léd kö­

zül 11 m áris megkapta távbeszélő állomását, 13 6 
p» ii '  most van 1 erendezés alatt. Amint ez adatokból 
kitűnik, a jelentkezettek tömeges torlódásán 1. vagy 
késedelmes bekapcsolásáról tehát szó sem lehet.

— K irab u lt ék sz e r e sb e  t. Miskolcon, mint onnan 
táviratozzak, ina virradóra a Fő-utcán levő Klein 
Sámuel-féle ékszer-üzletet eddig ismeretlen tettesek 
kiraboltak, Nagyobbi- azt órákat vittek el. Az összes 
ellopott tárgyak értéke 14.000 korona. A tettes az 
udvar felől kiásta az üzlet falazatút. A vizsgalatot 
nagy erélylyol folytatják.

— Házasság !-all: Frigyes a kassa-oderbergivasút 
íőelUnőn- dr. KJ/; Miksa orszáugvü í-si képviselő fia, 
január 28 an vezeti oltárhoz a wahringi plébánia-

{fas/er Herminát nól
kormánytanácsos leányát és dr. Ilauler Ede bécsi 
egyetemi tanár nővérét

Gyula, az Osztrák Magyar Bank tisztvise­
lője e hó 28 an. hét ón vezeti o.tarhoz Prém írónkét 
a jezsuita-temp ómban.

D k‘:>t i Mihály ál ami tonitőképző-intézeti tanár 
jegyet v.i tolt Csáktornyán Margitai Józsei állami 
.uniók* pz '-intézel) i.az_.itó h unjával Ilonkával.

I . Kiiroly cd;eg;űzte Bakody .Marisk.'v
kisasszonyt Budapesten.

Ó7föier Izidor debreceni kere k* dő e.á gyezto
. • • . i i . .
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— B o trá n y  o g y  b á lb a n . A mecigyes-egy-
bázai tunitók a környékbeli kollégákkal egyotom- 
ben bált rendeztük az elmuil liéien a Tanítók 
Háza javára. Éjfél után két órakor azonban egy 
csomó kellomotien vendég érkezett. A terem köze­
pére tolakodott vagy nyolc ember, valamennyi 
azon a környéken ismeretes szocialista agitátor s 
követelték annak az cngedeleuinek a bem,itatását, 
ami följogosítja a tanítókat, arra, hogy az iskola 
termében hálózzanak. Azután kijelentették, hogy 
most már ők mulatnak, do van még künn vagy 
negyven barátjuk. Azok is táncolni akarnak. Á 
társaságban volt egy csendőr-főhadnagy is, aki 
erélyesen felszólította őket a távozásra. Erro ki is 
vonultak a folyosóra. A főhadnagy egy mellék- 
ajtón elment a csendőr-kaszárnyába és segítséget 
hozott magával. A csendőrök kiszorították a tö­
meget az utcára s ott aztán kiválogatták közülök 
a  kolomposokat. Ezeket magukkal vitték a ka­
szárnyába. A megzavart bál pedig tovább folyt, 
de persze meglátszott rajta ez a kis intermezzo.

— Dreyíus-apróaágük. Egy német lap egész kis 
bokréta Droyíusra vonatkozó válogatott dőreségekkel 
szórakoztatja kösönségét. Elég ha sorjába ideiktatjuk 
a kis apróságokat:

1. Dreyfus legutóbb egy röpiratot fejezett be, 
melyben életének szenvedéseit részletezi. E röpiratot 
uton-utlélen ezrive. osztogatják ingyen.

2. Labori, a nemes és bátor védőügyvéd és 
Picquart őrnagy közt, továbbá Dreyfus és családja 
között egyenetlenségek támadtak.

3. Dre. us legutóbb London utcáin Walsin- 
zterházvval ta'áikozott. A két halálos ellenség né­

mán nézett egymásra.
— E rese i. Umberto király gyilkosa a porto- 

longonei fegyházban lógja elszenvedni a büntoté- 
- ' . r© ’..i sál irtották el Milánóból ni otthonába. 
T íz karabinieri és két titkos rendőr társaságában 
utazott egy másodosztáíyu kocsiban. — Ezzel a 
hírrel kapcsolatosan jelentik Milánóból azt is, 
hogy Bre. i i össz.s állítólagos bűntársait szabadon 
bocs.'jtotál:. <'snk egyet tartottak fogva továbbra 
is, Lanner, biellai anarchistát.

— Pékraestorok gyűlése. A fővárosi pékmeste- 
trtott . : .

rak  azokkal a támadásokkal szemben, amelyek nem­
régiben a lapokban ellenük megjelentek. Hosszas vita 
után határozati javaslatot fogadtak el, amelyben arra 
kérik a belügyminisztert, mint a legfőbb közegész­
ségügyi fórumot, hogy az ipartörvén nek a pékekre 
vonatkozó részét oda módosítsa, hogy a péklegénytk- 
uok legven kötelességük a pékmiihelyek tisztaságára 
való leáigyeiet s az ez ellen vétő legényeket a mes­
terek snnden felmondás nélkül e.bocsát nassák s nevö- 
1.-t az iparhatóság hivatalosan közölje az összes pék­
mestert :k'*l. Az’, is kérik még a belügyminisztertől, 
bőgj’ a p regényeknek a mesteri: ne legyenek köte­
lesek természetben lakást adni.

— Az lglótak hfelája. f/ío város képviselő­
testülete ma egyhangúlag elhatározta, hogy Jfr'nntc/t

i képn
\.iros díszterme részére, elismeréséül azoknak az 
érdemeknek, amelyeket M unni eh Aurél a város fejlő­
dése és felvirágzása körül szerzett.

— E lsü lje  d t japán hajó. /Londonból érkező táv­
iratok szerint az Itsukushiwa japán h kóla hajó a japán 
partokon cl-ülyedt és egész személyzete, számszerűit 
' teng i z, ezek között 49 kadét, n tengerbe veszett. 
A szeren? '-t ínségről még nem érkeztek bővebb hírek.

— A népszámlálás. A fővárosi statisztikai hi- 
vntalhoz .. i u: t ó csomó anyag érkezett be s most

' él
• min­

ijén rí, - < a I iMosok kifizet--e egvr* tart. —

-
' ' ' ’

' ellett. Az. Ib'JU iki népszámláláskor v »lt ugyanis

i

1 . ■
, estit az ország egyik első uagvközscgévé léptette 
eiő és .! városok között valószínűleg a 9-ik helyre 
juttatta.

— Égő áruházak. .Vo* Arcaiból jelentik, hogy 
abban a városrészben, amelyben a nagy áruházak 
vaunak, óriási tűzvész pusztít. Tiz áruház é< a keres- 
kede.mi minisztérium épületo lángban áll. A kár állí­
tólag már most is milliókra rúg.

— Syomdáaz-sstrájk. A óvárosi nyomdai mun­
kások az 1.9 -ixi i.yomdiHz-.szlrá’k idején egy ársza­
bást állapítottak meg, amelyet a legtöbb tóvárosi 
nyomda eltagadott. Egy sereg nyomda azonban nem 
ment bele az u árszabásba és csak a régi dijakat 
fizette azóta is a zedóknek. A szedők a minap g.yü- 
lést tartottak, ami lyen elhatározták, hogy azokban a 
nyomdákban, anic.yck annak idején az uj árszabást 
nem tagadták el, s tráj kölni fognak. Nem általános, 
csak r- vtefes s;frájko( mondtak ki a nyomdászok s a 
sztrájkot ma c.rvik e :ilnp szedői megkezdték. Úgy 
tervezik, hogf e ’.y hétig ezek a szedők sztrájkolnak,

a következő héten más nyomdák szedői kezdik meg 
a sztrájkot s ezt mindaddig folytatják, araig az ársza­
bást általánosságban el nem fogad áfc.

— Vasúti iizcre&csóíienBé£ Egyszerre két hely­
ről is jelentenek vasúti szerencsétlenséget. Az egyik 
a magyar áliamvasutak piski-pelrozséuyi vonalszaka- 
f án történt e hó 22-én. E hó 22-én éjjel 2 óraaor a 
13 a csu és Pu; állomások közt a személyvonat összeütkö­
zött a puji á loméstól elszabadult 10 szénszáliitó kocsi­
val. Az összeütközés következtében a személy­
szállító gép és a pályatest megrongálódott, a 
teherkocsik pedig izzó-porrá törlek. Az utasok kö­
zül nem e ett senkinek sem baja de a mozdony­
vezető kisebb sérüléseket szenvedett. A szerencsét­
lenség következtében a teherszállítás azon a vonal- 
szakaszon szünetel és a személyvonatok átszál ássál 
közlekednek. Végzetesebb kimenetelű volt a másik 
szerencsétlenség, amely ma a galánta zsolnai vona­
lon történt. Az 1471. számú tehervonat a védjelző 
iilos állása ellenére behaladt Qány állomásra és teljes 
gőzerővel ott neki ment az 1461. számú tehervonat­
iak. A összeütközés következtében Tóth János kalauz, 
az 1461-es tebervonat vezetője és fűtője Paczovszki 
Ede mozdonytanonc megha t, míg klíma Gyula moz­
donyvezető könnyebb!) serülés árán megmenekült. 
Az egyik tehervonat gépe és szerkocsija és még 
hét teherkocsi megrongálódott. A magyar államvasutak 
igazgatósága azt jelenti hogy a forgalmi akadály ma 
estig elhárítható lesz. A szerencsétlenség miatt Lipót- 
vár és Galánta közt égé zen szünetelt a forgalom és 
az uta • ■ ■ illetve Na Ion át to­
vábbították.

— Betörés. Tegnap este Szalo Péter bankhiva- 
ta nők Soroksári-utca 20. szám alatt lévő lakására 
estefelé aHiulescsal l ehatollak. Heiixi sem volt otthon, 
de Viboilo Teréz c. eléd nemsokára hazatért. Megré­
mülve látta hogy valaki az ebédlőben járkál égő 
g\ < -tyával a kezében. Rögtön bezárta a konvhaa’tót 
s lármát csapott Erre i- betörők — mert hárman 
voltak — z ebédlő udvari ab ..kát kitörve — kime­
nekültek. Kettőnek sikerült az u ‘varból elfutni, a 
harmadikat azonban a liázbe iek elfogták Erre ez kést 
rántott s í'. cicr Samu bádogos mestert, valamint 
Mór Lyém'.’csárust n » z u r ta  u-_v. hogy ezt a har- 
mid*k tettest is ké;r. t- .- ’ick vol'ak elereszteni. Az 
ebédlőben körülbelül 900 korona értékű ezüst és 
aranvuemü volt már ö-•zecsoma-.’.olva. do a tettesek 
néni vittek < l > murait. s igv kár nincs. A tettesek 
kö'zii’. i rendőr.-'.r kettőt ♦•Hozott A'n-ib Ferenc és 
Jfnff'tracka Rezső ro ̂ ott muhu csavargók személyében. 
Kariko k iis  von 1 mű­
teni, hogy a két tettest egész más bűntényért kereste 
már régebb idő é‘a a rendőrség s vé.ellenül tudódott 
ki ez az újabb bűnük. Hosszas tagad, s után beismer­
ték tettüket 8 ma már átkisérték őket az ügyészség 
fogházába.

(x) Újdonság a fényképészet térin. Bivoli énv- 
képészeli műterme (Kér ;> i-ut 39.) szabadalmazott 
müvíiágitás mellett esti óraiban és borús időkben is 
készít lénykép-telvéte . két. ne :.vk nem kü önböztet- 
hetók meg a nappal készült felvétő Aktul. Felvételek 
bármely esti őrára előjegyezhető k.

(x Kérjünk mJn entitt Em fce-yyujtót!

A z ö haja .
Irta : Yvette Gwilbevt.

. . .  Es amikor egv napon a tükör előtt ült és 
haját feltüzte, fürtjeinek aranyos csillámában két 
linóm könnyed Qiüstös villanást veit é szre ...

— Már! — sóhajtott lel halkan és hirtelen ki­
tépte a két fehér hajszálat. Es aztán e gondolkozott

változásokon, átadás
■. . . \-

olyan asszonynak a haja. aki zabolátlanul rohant út 
az élet fcrg::!a?án...

F  zen kezdetben egy kis lányé volt, tompa 
szőke, 1 <nem a  napsugárban aranyosan csillámló, 
vékony és kurta, egy nevetséges sörényke. Igen nc- 

. ,  a < ellenére i melyet
.iinenn; ir** csak lehetett ól lrhuzogattak, hogy 
a haj fiúi.él dusabbn&k és h<’- z; b!>:i;‘!< látszassuk.

Üli és milyen kac.’r volt már akkor is a kis 
dáma! Na: y titokban még anyja állürtjeit is befonta 
a  ha ába . . .

Aztán következett a szegénység és a nvomoru- 
-ág amikor ezt a ha at ka; kodva és hanyagul tűzték 
lel. hogy egyetlen piilanat se múljék el haszontalanul. 
A kenyérkereset voit a íődolog 1 Ha át éktelenül össze* 
csavarva loholt nap nap után a kilutó lány Paris 
utcáin karján a ua?y karton-skatulyával amely olyan 
vo t, akár a régi gárda dobja . . .

Majd okosabb lelt a leány s akarta, hogy jó 
hatással legven az emberekre: hn át egész simán 
hordta Rendesen szorosan, feltűnés nélkül. . .  szelíd 
keretül a szerény, csúf, halvány archoz, amelyen 
semmi sem szép. csak az okos szem, a finoman raj­
zolt száj és az erős, fehér kutyafogacskák, . . . Es a 
szegényes hajon egy szegényes kalap. . . .

Jönnek aztán jobb idők. Előbbre jutott . . J 
Egykori hajára gondol, amely már nem olyan száraz, 
hanem kissé fényesebb, ízlésesebb, de amelyet még min­
dig egyszerűen és okosan nagyon okosan rendez el. 
Ol\ an okosan, hogy csaknem olyan, mint valami 
fiatal miss, angol gpuvernant; de megtanulta már 
mégis, hogy a haját jobban a p ó ja : olajjal keni, illa­
tosítja, Bau de cologne al mossa.

Megint egy lépéssel előbbre; már jó dolga van. 
Nagy cég szolgálatában van. megtakarított néhány 
garast, amelyet Bau sedativcbQ fektetett bele, hogy 
hajának ugyanolyan fényt adhasson, mint amilyen a 
ln'as32ony művészi frizurája Ó milyen boldog volna, 
ha ahhoz a szép. réz-szinü reflexhez jutna, amelyet a 

•muzeum néhány képén látott! . . .  Egészen jól emlék­
szik arra az időre. Takarékoskodnia kellett, nagyon 
takarékoskodnia! Három hónapi keresete éppen arra 
voit elég, hogy egy tisztességes utcai ruhát vehessen. 
Csak utcai ruhát. Mert mihelyt az üzletbe ért, az elő­
irt fekete selyemruhát kellett fölvennie, aprobirniamscl* 
lek uniformisát.

Milyen tisztán lát mindent: az id ő t... az üz­
le te t... a principálist és feleségét. . . !  Az üzlet révén 
sokra vitték, mert szorgalmasak, törekvők és maka­
csok voltak és ezeket a tulajdonságokat máig meg­
őrizték. Egy élénk mosoly, egy barátságos szó, az — 
időpazarlás 1 Csak arra gondolnak, hogy az árukon 
túladjanak és pedig olyan drágán, amennyire csak 
lehetséges. Ó és a new-yorki utazó, amely minden 
esztendőben előkerült, hogy modelleket vásároljon! 
Neki kellett ezeket a modelleket bemutatni, mert az ő 
karcsú és magas alakja erre a legalkalmasabb volt 
és egy napon ájulton roskadt az ölébe, mert 
két óra hosszat sétált lel s alá előtte egy 
nehéz prémes bundában. . . .  prémes-bundában jú ­
liusban ! Ó, ez a new-yorki férfiú, miiyen tömeg 
whiskeyt és jeges vizet pusztított el egv-egy bevásár­
lás alatt . . . és az ő pitvókos állapota fontos volt, 
mert ha be volt csípve, akxor csinált megrendelése­
ket; akkor minden tetszett neki és ő vásárolt, vásá­
rolt, vásárolt

Milyen sokszor szépítette magát akkor. Fodori- 
tolla a haját és puderozta az arcát! Do mikor haza 
ment gyorsan simára szorította le fürtéit és arcáról a 
rizsport lesunitotto. Ez volt az alkalom arra, hogy a 
segédek udvaroljanak neki. Nevetett rajtuk nőm túl­
ságosan kihívóan, de nem is túlságosan szemér­
mesen, hanem m’nt igazi párisi teremtés, aki 
tud Lám.: a férfiakkal, aki senkit se enged na­
gyon magához de ellenséget so akar szerezni ma­
gának Hiszen előbbre akart jutni; hiszen akkoriban 
a divat-áru üzlet a jövője voltl

Hirtelen egész csomó szerencsét’enség és beteg­
ség szakad le rá. Apa meghal, neki magának, sáp- 
kérosan és balott-bágyadtsu, olt kell hagyma állását, 
mert a lába nem bírja a megerőltetést Megtörtön, 
kiszipolyozva reménytelenül, teli gonddal odahagyja 
a  divatáru-üzletet . . .  Mihez fogjon?

A színház! De sikerüi-e vaijon? Kell sikerülnie.
| Először megpróbálja, hogy kicsinosítsa magát Meg­

festi a haját, ez elveszti komoly, egyszerű színét M 
fénylő s feltűnő lesz. A reménységek és csalódások 
korszaka megkezdődik. A kis angol leány egyszerű 
frizurája egyszer s mindenkorra eltűnt, valamint örökös 
szerén} ségc is; tornyos, hullámos frizurájának pompa á- 
ban semmi sincs meg többé abból a szomorú, egyszerű 
varázsból, ami azelőtt volt a halában, igy jobban illik 
a kához, nmeknek kendőzött pirossága a lenérro pú­
derezett arccal a jókedvnek és könnvftvérüségnek a 
lú szakit kelti. Hamis játék! Jó isten, kissé graoiózus, 

t i  a : < t. h a  k:m••rt irka k ,->é . . . <!• I I 
a  festés megtámadta és kihull, miután olyan szép lett. 
Ezt a hamis játékot épp oly ollenkezvo folytatja, mint
a szív és a lélek.

0  mennyire szenvedett akkor! Mennyit sirt, 
mennyire megvetette és gyűlölte az életet, „mialatt a 
haja sárga volt*! Es mégis, éppen a gondnak ebben 
az idejében volt bátorsága a legnagyobb, elhatarozott- 
• ága a legerősebb. Tovább akart jutni! Összcszoritott 
fogakkal akarta folytatni az útját, semmitől sem ir­
tózva, hogy mindennek a végére já rjo n ... Két éven 
á t . . .  hogy célhoz jusson, hogy valami váljék belőle. 
Es irao: fokról-lokra, hétről hétre erős akarata csudá­
kat miveit.

Az embereket meglepi az a szívósság, amely 
sohasem ingadozik. Megszorítják a kezét biztatják és 
ó aki belül annyira izgatott volt, egyre biztosabb és 
határozottabb lesz.

A szerencse beköszönt És a szerencse növeli a 
kedvét é3 erősebben lükteti a vérét ereiben. Még a 
haj. a sárga haj is egészen másmilyen a szerencsétől. 
Olyan, mint valami aranyból való. lángoló, izzóan 
vörös koron.) amely homlokát övezi. . .  bőséges tö­
megben csillogva, súlyosan omlik le most a haj, a 
szerencse hajzata, az öröm, a gazdagság, a dicsőség 
hajzata . . .  ó, ez a haj az ó életének a jelképe 1
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• • .  Néhány tél múlik e t  Kilenc . . .  tíz . . .  
nem több.

Beteg lesz. Durván és borzasztóan támadta meg 
a betegség. Mindaz, amit azelőtt elszenvedett és ami­
ről azt hitte, hogy már túl van rajta, most^ egyszerre 
visszatért és leverte. Hetek múlnak, borzalmas hetek; 
azt hiszi, hogy meg kell halnia és a körülötte lévők­
nek arcáról leolvassa, hogy künnt a városban a vi­
lágban is várják a halálát. Vége vanl Nemsokára 
nyoma sem marad.

Egy este, amint halálosan verejtékezve láztól 
gyötörtem a torkát fojtogató könnyektől nem tud 
aludni, kéri, hogy lésüljék meg.

És ime 1 Megvan újra régi haja, a szegénység 
tompa, sötétszinü haja 1 Intő jel volna-e ez ? . . .  Talán 
a halál kisért-e már? És Ó sir, sir, sir és kér és 
eseng és a reménye, bizalma egyszer csak kezd 
visszatérni és egy végtelenül hosszú hónap után 
hirtelen érzi, hogy megint egészséges, hogy az életet 
újra kezdheti.

Ez aztán a szép nap. Ott ül a tükör előtt és 
nézi a két fehér hajszálat, amelyet fölfedezett. . .  
némán, elmélyedve. Mit jelentenek ezek az ezüst haj­
szálak? Következményei-e elmúlt szenvedéseknek, 
vagy pedig hirdetői-e élete egy uj korszakának ? . . .  
Ki tudhata e z t. . .

Hanem szivének örömében hogy újra élhet, 
erős akaratában, hogy újra boldog legyen... ó, hogy 
még egyszer boldog legyenI — bátorságát felbiztatja, 
tervek, reménységek elevenednek fel benne és a jövő­
ben vetett bizalomnak, a boldogságnak teljes érzése 
önti el lényét Örömtől sugározva áll lel és csönde­
sen mondja:

— Tehát jó — várok. Akarok boldog lenni és 
és erőm is van még. hogy végig éljem az életemet

FŐVÁROS.
(*) A z  uj ta n á c so s . A  tanács mai ülésén Halmos 

János polgármester melegen üdvözölte az újonnan 
megválasztott Almády Géza tanácsost. Biztositolta ő t 
hogy a tanács tagjai nehéz, de szép munkakörében a 
legszívesebb kartársi módon fogják támogatni. Almádig 
Géza tanácsos hálás szavakban mondott köszönetét a 
lelkesítő fogadtatásért s megígérte, hogy becsületes, 
szorgalmas munkássággal ó maga is oda fog töre­
kedni. hogy kölcsönös törekvéssel igazán széppé és 
nagygvá tegyék a 16várost.

(•)  A  nyugati pályaudvar kihelyezése. A ta­
nács a mai ülésében, a nyugati pályaudvar kihelye­
zésének az ügyét a Hl-ik (magánépítőéi) ügyosztály­
nak adta ki, azzal, hogv mivel ez a tárgy a kormanv- 
nyal való együttes elintézést igényel, a harmincas 
bizottságnak az a csoportja vegye a munkakörébe, 
ame vet a kormánynyal való tárgyalások folytatására 
küldöttek ki.

<•) V illa m o s  v a s ú t  E rz sé b e tfa lv á ra . A  IX. ke­
rületi kültelki körben óperi Flóns elnök mozgalmat 
indított az iránt, hogy a budapest-tiaraszti-i helyi ér­
dekű gőzvasut sínéinek fölhaszná ásával. te’.sö veze­
tékes villamos vonatokat arassanak Erzsébetialva 
község belsejébe, dolnay Lajos országgyűlési kép­
viselő tegnap küldöttséget vezetett Hegedűs Sándor 
kereskodelemügyi miniszterhez s Jelűnek Henrik köz­
úti vasúti vezérigazgatóhoz, kérve, hogy az egvre 
népesebbé váló Erzsébetfaiva polgárságának kérelmét 
teljesítsék. A  küldöttség a miniszternél s a vezérigaz­
gatónál biztató Ígéretet kapott.

SZÍNH ÁZ. zene.
•• N em zeti S z ín h á z . A Hófehérke mai előadásán 

érdekes szerepváltozás volt: Török Irma helyett, aki 
e  Rómeó is Júlia keddi előadása közben lábficamodást 
szenvedett, Nagy Ibolya játszotta Marikát, a hófehér- 
két. Nagy Ibolyának a memóriája épp olyan rendkí­
vüli, mint az áldozatkészsége. Mindig a legnagyobb 
örömmel vállalkozik arra, hogy a színházat kimentse 
a repertoár-zavarokból és képes máról holnapra be­
tanulni a legnagyobb szerepeket. De nagyon sajnáljuk 
és helytelenítjük, hogy az igazgatóság újabb időben 
csak akkor foglalkoztatja Nagy Ibolyát, amikor 
be kell ugomi valamelyik gyöngélkedő színésznő 
helyett. Ez visszaélés a Nagy Ibolya áldozatkész­
ségével és talentumával. Kevés tagja van a Nem­
zeti Színháznak, aki tehetségesebb, műveltebb, tem- 
peramentusabb, hasznavehetőbb Nagy Ibolyánál. Az 
ilyen kiváló, gazdag skálájú tehetség nem arra 
való, hogy leszorítsák a színpadról és mél­
tatlan pihentetés után csak szükségből rántsák elő. 
Adjanak tért. mennél nagyobb tért enuek a kedves, 
ambiciózus művésznőnek, aki minden szerepében 
megmutatja értékes és vonzó kvalitásait s akinek a 
mellőzése nemcsak a művésznőt sérti, hanem a re­
pertoár érdekeit is. Nagy Ibolya mai játékán nem lát­
szott meg a beugrás. Biztosan beszélt, kedvesen ala­
kított és egy csöpp piros vért vegyitett a bófehérke 
szűzies, fehér alakjába, ami használt a szerepnek és 
élénkítette az előadást. Még egy másik szerepváltozás 
is volt ma este: a kávéházi vivőrt Gyencs hclvctt

Horváth Zoltán játszotta, egészen jól. — Hivatalos kom­
müniké adja tudtul, hogy a Hófehérke vasárnapi előadásán 
újabb szerepcserék lesznek: Márkus Emília veszi át 
a Hófehérke szerepét és Helénái, a Márkus Emília 
briliáns szerepét, Hegyesi Mari játszsza. A dolog előt­
tünk inkább pikánsnak, mint szerencsésnek látszik. 
Márkus Emília olyan kitűnő Heléna hogy ártani fog 
a darab hatásának, ha ezt a szerepet más veszi át, 
akiben kevesebb a szenvedély démoni ereje, kevesebb 
az alakítás bravúrja. I s  van ebben az intézkedésben 
sérelmes momentum is. Hát Nagy Ibolya azért hozott 
áldozatot a színháznak, hogy csak egyszer játszsza 
Marikát s azután félrelökjék ? Ez a bánásmód nem 
lovagias. A szerepekkel való experimentálás pedig 
nem szükséges. (á. e.)

** N ép sz ín h á z . Pálmay Ilka ma este befejezte 
bucsuíellépóseil a Népszínházban a Nebántsvirág Denise 
de Flavigny-jében. Mint minden föllépése alkalmával, 
ma este is utolsó zugáig meglelt a nézőtér s  a zsúfolt 
ház minden ünneplésben részesítette a dívát, aki el 
akarja hitetni velünk s talán magamagával is. hogy 
ma este utoljára volt alkalmunk gyönyörködni párat­
lan művészetében. A búcsú szomorú melankóliája 
azonban csak nem akar elfogni bennünket s ki­
mondjuk kereken: egyenes lehetetlenségnek tart­
juk, hogy Pálmay Ilka a maga megbüvölő egyéni­
ségével és művészete delelőjén álló varázslatos játé­
kával, ma este utoljára vonult ki élénkbe a színpadi 
deszkákra. Ismerve Pálmay Ilkát, elmondhatjuk róla, 
hogy ő maga épp oly kevéssé tudna ma még ellenni 
a színpad nélkül, mint amilyen nagy veszteség lenne 
az operett-művészetre az ő visszavonulása. Azért hát 
nem is búcsúztatjuk s nemcsak hogy „Isten hozzád! ‘-ot 
nem mondunk neki, de a közönséggel együtt, amely 
ma este viharszerü tapsokkal kisérte végig a darabon, 
ezt kiáltjuk feléje:

— A viszontlátásra!
A díva különben holnap utazik vissza Becsbe s 

úgy értesülünk február másodikán tér vissza Buda­
pestre, hogy a Lipótvárosi Kaszinó egy jótékony mii- 
vészestéjéu közreműködjék.

* Várszínház. A Várszínház kis színpada ér­
dekes debut színhelye volt ina este. Az Alfonz vr-at 
adták és Adrienné szerepében az országos színész­
iskola egyik bájos kiváló tehetségű növendéke, Fá­
radt Aranka lépett föl. A kedves, csinos fiatal leány 
nagy sikerrel játszotta az anyjához ragaszkodó gyer­
meket, annyi benső.-éggel. a hangnak annyi meleg­
ségével. hogy a közönség nyílt azinen zajosan meg­
tapsolta. Mozgása meglepően ügyes és graciózus. 
Játékában sok a természetes kcllem. A fiafal kezdőre 
— Farad* Antal jeles kollegánk leányára — szép jövő 
vár a színpadon.

** A  zeneakadémia hangversenye Az Országos 
Zeneakadémia ma este tartotta meg második házi 
hangversenyét. A kilenc számból álló műsor k e re t­
ben a közreműködők nívón álló előadásokkal gyö­
nyörködtették a közönséget, amely szívesen adózott 
elösmeréssel nekik és érdemes tanáraiknak. A leg­
nagyobb sikerben Tboman tanár egy világtalan nö­
vendékének, Klein Ilonkának voU része, akinek a já­
tékát már a vakok tavalyi hangversenye alkalmából 
megcsodálta a közönség. Egy hatalmas talentum 
megnyilatkozását érezzük, m kor ez a kedves 
arcú, fiatal leáuy megüti a zongora billentyűit; 
ma Mendelssohn fis*moll Ábrándját játszotta a tökéle­
tes technika ragyogásával, biztos színezéssel és mű­
vészi diskrécióvaL Játékát lelkesen megtapsolta a hall­
gatóság. Egyébként valamennyi közreműködő, Braun 
Paula Konyovits Ivánka, CseíTalvay Etel, Lázár Amá­
lia, Birraann Armnnda, Szerencsi Ede, Czink Irma, 
Zwickler Margit. Maleczky Mariska, Wcigl Mária. 
Woditz Zsófia, Téréi Emma és Pfachel Emília meg­
érdemelte a közönség elismerő tetszés nyíl vauit ásót.

•* A titkoa rendőr. 1 légon volt a Vig színház­
nak olyan sikere, mint aminőt A titkos rendőrrel ara­
tott. Az eddigi hat előadáson a jegyek javarészét 
mindig elővételben adták el, az előadások pedig sza­
kadatlan kacagás és zajos tapsok mellett folytak le. A 
darab híre már a vidékre is eljutott és a vidéki szín­
igazgatók legtöbbje meg is szerezte a darab előadási 
jogát. Arad. Kassa és Szeged majdnem egyidejűleg, 
legközelebb bemutatja az uj bohózatot

•• Gróf Kegievich István hónapok óta lenbe 
vett és egészségének helyreállítása végeit feltétlenül 
szükséges délvidéki utazását holnap, pénteken e hó
2-5-én este kezdi meg.

•• M ű so rv á lto zá s  a Népszínházban. Z. Bárdi 
Gabi egészségi állapotának rosszabbra fordulása kö­
vetkeztében a Modell holnapi főpróbája és szombatra 
kitűzött bemutató előadása a jövő hétre marad. Szom­
baton az újdonság helyett a San-Toy kerül színre 
Kdry Klárával, vasárnap délután a Szökött katona 
Blaha Lujza asszonynyal és vasárnap este a Lili, a 
címszerepben Küry Klárával.

”  F ilh arm ón ia i h an g v a rzen y . Inén élénk ér­
deklődés mutatkozik a sz'-r l ií, január 30 iki, hatodik

filharmóniai hangverseny iránt, melyet Kerner István 
vezetése alatt Eibenschiitz Riza közreműködésével ren­
deznek a Vigadó nagy termében. Legérdekesebb pontja 
a m űsornak Mihalovich Ödön legújabb szimfóniája; 
azonkívül előadják még Comelius Péter „Bagdadi bor­
bélyt cimü operájának nyitányát és Schumann rég 
nem hallott Ourcrtur Scherzo és Finálé cimü szerze­
ményét.

• • A  Gyurkovics fiuk. Több Ízben felmerült a 
sajtóban annak a kire, hogy Herczeg Ferenc megírja 
nagysikerű darabjának, A Gyurkovics lányok-nak a 
pendent-ját, A Gyurkovics fiuk-at. Ez a hir egy teg­
napi esti újságban abban az egész határozott formá­
ban látott újra napvilágot, hogy Herczeg Ferenc A 
Gyurkovics fiuk-at már meg is irta és pedig a Víg­
színház számára. A Gyurkovics fiuk dolgában fel va­
gyunk hatalmazva annak a kijelentésére, hogy Herczeg 
Ferenc ezt a darabot nemcsak hogy meg nem irta, 
de sohasem is szándékozott megírni. Az illusztris 
szerző még csak nem is sejti, hogy A Gyurkovics fivk-rn 
vonatkozó hírek honnét veszik magukat.

•* Amerika.. Ez lesz a cirno az Uránia színház 
legközelebbi újdonságának, melyet ii;. Hegedűs Sándor 
irt. A dollárok csábító hazája, mely évről évre száz­
ezrével vouza hamis illúziókkal a kivándorlókat, két­
ségkívül egyike a legérdekesebb Uránia-thémákuak.

** Burghardt meghalt. Becsből táviratozza tu­
dósítónk, hogy Burgbardt, a neves színházi diszlet- 
lestő, ma meghalt. Burghardt, aki az udvari színházak 
lestóje volt. hatvanhét évet élt.

•* M ascagni a  bukás után. J/atfajpnt-t, mint 
olasz újságok írják, épen nem kedvetlenítette el Ál­
arcok cimü uj operájának a bukása. A fiatal mes­
ter kijelentette barátai előtt, hogy csak animál 
nagyobb akaraterővel fog neki Vistilia ciinü uj dal­
művének a megkomponálásához s egy év alatt cl is 
lóg készülni munkájával. A Vistilia szövegkönyvét 
két neves olasz librettista, Menasci és Targioni-Tozzctii 
írták.

• •  B e t i lto t t  op erett. A bécsi cenzúra betiltotta
A nők paradicsoma cimü énekes bohózat előadását, 
amelynek zenéjét báró Erlangcr, az osztrák császár- 
város péuzarisztokraciájának egyik ismert tagja irta 
s amely az A» der IFtca színháznak lelt volna a leg­
közelebbi adottsága.

* ' H á z i -h a n g v e r s e n y  a  T e le fo n  H írm o n d ó b a n .
Ma este fél u órakor előfizetőinek < * hallgatóinak szórakozta­
tásira házi-hangversenyt rendez a Telefon Hírmondó hangver- 
s-enyi?azgatóiiága. Közrer nköd-süket ez alkalommal megígér­
lek: fínjtir Terufka. Leejtőid Franciska. Palotai Piroska és 
Rondtovtzky Mariska uniók. Dr. Ilikig Lajos, Mihályi Ferenc 
O tlry  Zuárd. Áq>ád urak és Berken Béla a kilenc esz­
tendős cimbalomművész. — A hangverseny után 10 óráig a 
Telefon Hírmondó az est folyamin érkezett eredeti értesüléseit 
olvastat,a fel, lü órától 11-ig jiedij; iné* cigány.-'ac lesz hall­
ható a kagvuikon keresztül,melyet az En-.ke kávéházból közvetít 
a  Telefon Hírmondó.

S a r o l t a .
7 T  '■ /••lroná*:‘.in. Irta ( nguga József. Zenéjét szer­

zett : ■ Ferenc. A //• r  í .• > a* e ŐSZI .* 1901. JUXUÍT
21-én került színre.)

B u d a p e st, január 24.
Egy régi magyar újság fekszik előttem, amely 

1802. junius 27-ének dátumát viseli homlokán. Egy 
nappal előbb került először színre a Nemzeti Színház­
ban E 'el Ferenc Sarolta cimü uj dalmüve és a pre­
mierről szóló tudósitásbau elmond a immáron porladó 
kollegám, hogy a páholyokban a magyar mágnás világ 
szinc-java ragyogott, a földszinten előkelő közönség, 
az urak csaknem kivétel nélkül magyar ruhában és 
mindenütt lelkesség, emelkedett hangu’at, meg ha­
zafias tűz.

Azóta csaknem negyven esztendő múlt el és na­
gyot fordult a világ. Es amikor ma a m. k. Operaház­
ban ismét lölelevenitctték Erkel Ferenc magyaros dal­
művét, egész széksorok tátongtak üresen ég csak a 
jogyszedők voltak magyar ruhában. Saroltára, amely 
pedig a mai nemzedéknek preiniér-számba mehet, nem 
volt kiváncsi a közönség, — elmaradt.

És ez nagyon szomorú dolog. Nem az Opera­
házra, amely elvégre csak hazafias és művészi fölada­
tot végzett, hanem publikumunk ízlésére és lelki haj­
lamaira nézve.

A közönség elejthet bárminő darabot, ítélete 
szuverén. De önmagát semmisíti meg, ha számára a 
miiintézetnek nincs mondanivalója, — ha premierre se 
megy el.

Nincs közönség! '
Mélabu«an gondolok vi -za a nemzeti lelkesedé? 

eltűnt napjaira, amikor ez ;i< édesen naiv munka elő­
ször került színre a Aemzeti Színházban. íme, az ak­
kori szereposztás, szembeállítva a maival:

Szereplők : 1862-ben 1901-ben
Sarolta Hollósy Kornélia Bíancá* BiaDca
Géza király Ellinger Broulik
Gyula vitéz Bignio Takács
Ordító kántor Benza Heged ás

A dalmű szövegét Ci > yvga József irta, — na­
gyon naiv librettó 1

Meséje röviden ez :
1. felvonó . Ütdiló kántor Sarolta leánya és Gyula,
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Géza király vitéz leventéje, egymásba szerelmesek. De 
Sarolta szépsége elragadja a tizenhét éves királyt is, 
aki hogy könnyebben célhoz jusson, szerepet cseról 
Gyula vitézzel, akit a király ezután felségnek szólít. 
Sarolta nem hisz az {ismeretlen iíju vallomásának, 
akit Ordító kántor uram, mint a szerelmi jelenet 
véletlen tanúja, erősen megkorhol.

II. felvonás A szintér az ország határán egy kis 
helyiség, szabad tere kis kápolnával. Háború előtt 
vagyunk és Belus országnagy vitézsége serkenti a ka­
tonákat. Mikor ezek elvonulnak, a kápolna elé jő 
Sarolta, hogy a király étetéért imádkozzék. Ekkor jő 
Géza királ”  kíséretével, amelyet rögtön elbocsát, hogy 
egyedül lehessen Saroltával. Újból szerencsét próbál 
a következő megokolással:

Istennel beszél, imában térdepel,
Ily szent pillanatban érzőbb a  kebe l!

De ismét közel van Ordító kántor, aki „iskolába 
küldi a tacskót". Ekkor a kísérettel visszatér Gyula 
vitéz, akit a király megállapodása szerint felségnek 
szólít. A kántor boldogan, Sarolta megsemmisülve 
hallja, hogy kedvese — a magyarok királya.

III. felvonás. A szerelmes ifjú király csellel akarja 
Saroltát megkapni. Ordító kántor királyi parancsot 
kap. mely szerint Saroltának nóül kell menni — Gyu­
lához. Ez persze maga a király l De Belus or­
szágnagy megérd a ravaszságot, hogy az 01 szagot 
pártviszálytól, a királyt pedig boldogtalan házasságtól 
megmentse, intézkedik, hogy a királyi parancs szerint 
az igazi Gyula vegye nőül Saroltát. Ordító kántor 
perszo úgy hiszi, hogy királyi tréfa az egész és bol­
dog, hogy apósa lett a magyarok királyának. Mikor 
végül a csomó megoldódik, az ifjú király megbocsájt 
vitézének, akit grólnak és a végvidéki várak parancs­
nokának tesz meg.

Erre az esetlen librettóra Eriiéi Ferenc igazi, 
magyaros zenét irt. A dalmű 1862-ben csak hatszor 
került színre, mert Sarolta szeinélvesitője, Hotiósy Kor­
nélia, néhány hónap múlva visszavonult a színpadról 
és ezzel Erkel vig operája is letűnt a műsorról. 
Később rövid időre ismét feltűnt a Nemzeti Szinházban 
és ekkor a címszerepben Markovics Ilka lépett föl. 
De valami különös végzet üldözte, mert ismét egy 
főszereplő visszavonulása volt az oka, hogy a parti­
éira a könyvtárba visszakerült: Benza Károly, az 
Ordító jóízű kreá’.ója, búcsút mondott a színpadnak !

Hosszú évtizedeknek a porát verte le Mészáros 
Imre igazgató Sarolta partitúrájáról, — és ime eleven 
erőben hangzott löl ina este Erkel Ferenc csudásan 
szép magyar zenéje, tele édes melódiákkal, majd 
busongó. majd vidám hangulattal. Miszáros Imre igy 
okoskodhatott:

— íme a Nemzeti 5etná<fr&afi két év előtt várat­
lanul nagy sikert aratott Himfy dalai, Bérezik Árpád 
simplexiil kedves vigjátéka. Gyönyörűséggel szívta 
ezt a tiszta levegőt a közönség, amelv már megcsö- 
mörlött a sötét drámák modem tikkasztó irányától. 
Hátha a verista dalművel is igy vannak az emberek, 
és Sarolta előadása, ez a méltó művészi feladat, még 
üzletnek is beválik.

Hunyady László és Bánk Ián hatalmas diadalai 
után komponálta meg Erkel ezt a vig operát amikor 
n.'tr kiadta magából az invenció javát, de tudása tel­
jes pompájában ragyogott.

Sokkal több páthosz volt az ő egyéniségében, 
mintsem tökéletes vig operát adhatott volna. A humor 
ere nein csörgedezett valami dúsan az ő tehetségé­
ben, amely szenvedélyek és méla hangulatok festésére 
hajlott. „Zenei humort" — a sző klasszikus értelmé­
ben — nem is találunk a Sarolta kótáiban, de igenis 
sok helyütt mélységes, igaz poózist.

Ha valamikor akad történetírója a magyar ope­
rának, — egyelőro azonban még igazi magyar ope­
ránk sincs — annak a könyvében előkelő helyet fog 
kapni Erkel: Saroltá-ja. Ez a mű külön specialitást 
jelent. Népszínművet operai formában.

Az előadás kitűnő volt. A címszerepben Bianchi 
Biaoca asszony csak úgy csillogtatta előkelő művé­
szetét és — ma különös fényben — ragyogó orgá­
numát. Broulik, aki Géza királyt énekelte, a szerep 
ifjú karakterének nagy áldozatot hozott: leberetvál- 
tatta szép szakállát. Egyébiránt kitünően volt disponálva 
és sok tapsot kapott Gyula kisebb arányú szere­
pét Takács Mihály kiváló művészete az ensemble 
egyik fénypontjává emelte. Jól reprezentálta Belus or- 
szágnagyot Yárady Sáudor. — A dalmű egyik legna­
gyobb szerepe Ordító kántor, akit Erkel különösen 
jellemzett, Hegedűs Ferenc, az Operaház jeles 
bass-buffója játszotta rengeteg jó kedvvel és sikerült 
zsáneralakjával állandó derültségben tartotta a közön­
séget. A karok összevágó énekükért nagy dicséretet 
érdemelnek.

Szikla karmester jelesül tanította be a darabok
O.

A  postás fiú.
—  A  M agyar Színház bemutatója. —

B u d a p est, január 24.
Vidám operett-színház alig készült még lehan­

golóbb körülmények közt premiórjére, mint a Magyar 
Színház társulata A postás fiú (Tüe messenger boy) 
cimü angol operettre, amelynek ina este volt a bemu­
tatója. Nemcsak a legkülönbözőbb válsághírek fekete 
hollói károgtak a színház bádogtotőzete fölött, mialatt 
bernit a szinházban a Londonból hozott Crampton raes- 
tor barokk táncokra oktatta a színház hölgyecskéinek 
tormás lábszárait, — hanem a legszomorubb halál­
harangot is megkongatták már a sokat hányatott szín­
ház fölött: kibérli a Nemzeti Színház és közel kétszáz 
színházi esistencia mehet neki a teljes bizonyta­
lannak . . .

S mialatt a válsághírek fekete hóllói károgtak 
és a szomorú halálharaug kongott, a bádogtetözet 
alatt folyt a vidám munka, a bolondos angol operett 
betanulása.

Ma este aztán kivonult a Magyar Színház szín­
padára .4 postás fiú egész eszeveszett kíséretével, a 
formás lábszárak egész légiójával és — sok. sok szép 
muzsikával.

Hogy milyen a Messenger boy ? Mint minden 
angol operett Cselekményében logikátlan és szétíutó, 
de átszőve a tarka-barka képek és táncok egész se­
rege által, amelyek nagy gyönyörűségére szolgálnak 
a szemnek s amelyeket jól esik néznünk, mert az 
ember kényelmesen hátradől a zsöllyeszékén és élvez 
a nélkül, hogy az elméjét a legkevésbé is meg kelleue 
erőltetnie.

Mert, őszintén szólva, nem igen kell vesződnünk 
azzal, hogy Tommyt, a postás fiút, kicsoda, miért küldi 
a Nílus mesés vizén át El-Barrába. Egyszerűen tudo­
másul veszszük az operett elején, hogy a derék postás 
fiú elindult s hogy senki sem tartóztatja fel útjában s 
hogy a levélen kívül, melyet a tarsolyában visz, 
van az operettben még két szrerelmes pár. Az egyik: 
Nóra, Lord Punschestown gyámleánya s egy fiatal 
ember, Olive Rednor; a másik: a postás fiú maga és 
egy kis komorna s hogy ez a két pár az operett 
végén az egymásé lesz. Áldásunk rajok I

Az alatt, amíg ez végbe megy, mi rászögezzük 
szemünket a színpadra s tele sziljük magunkat a női 
formák szépségével, amely a libbenő szoknyáeskák 
habfodrai közül íe énk mosolyog s magunk is észre­
vétlen átengedjük magunkat a taneritmusok ellentáil- 
hatatlan varázsának, amelylyel Caryll és Monckton urak 
muzsikája megigéz bennünket

A postás fiúban is, mint minden angol operett­
ben, a tánc és a muzsika, — a ködös Albion operett- 
múzsájának ez a két erős fegyvere, — alkotja a siker 
legfőbb elemét. Ami az uj angol operettnek első sor­
ban a muzsikáját illeti: Caryll és Monckton urak is, 
(akik jó ismerőseink már különben), a melódia és a 
formák oly bőségével és ötletességével dolgoznak, 
hogy a hatás elmaradhatatlan; ami pedig a táncokat 
illeti, a londoni Crampton mester olyan lelkiismerete­
sen dolgozott hogy jobban betanított angol operettet 
még alig láttunk színpadon.

. . .  De hát megint csak visszatérünk a válság­
hírek fekete hollóira és a halál harangra, amelyet a 
Magyar Színház fölött niegkonditottak. A ma esti be­
mutatón, az egyik szereplő, Margó Zelma. kupiét is 
énekelt róla.

Hiszszük, hogy a .1 postás fiú ritmikus táncai 
cl fogják liesselni a H'«seZ<>.yi-ulcai színház bá- 
dogte lejéről a lekete hollókat — és Caryll és 
Monckion urak vidám melódiái tűi fogják harsogni a 
megkondult halálharangot. .4 postás fia, úgy tudjuk, 
utolsó rcményhorgonya a Magyar Színháznak, amelyet 
a közönség szeretetének a tengerébe vet 8 hiszszük, 
hogy nem hiába! H postás fiút meg kell nézni minden 
színházba járó embernek, ha más egyébért nem, már 
csak azért is, hogy a magyar fővárosnak ez a cgfiata- 
labb színháza — megmaradjon 1 A Magyar Színház veze­
tésében történtek és történnek hibák, nagy hibák, — 
de az a gárda, amely a legválságosabb viszonyok 
közt olyan vidáman, olyan becsületes jó kedvvel tel­
jesíti kötelességét, mint a Magyar Színház gárdája ma 
este teljesítette, megérdemli, hogy a közönség támo­
gatása mellett, rázkódtatás nélkül jusson egy jobb és 
szebb jövőnek a partjai fe lé ...

A szereplőket egyenként és összesen úgy néz­
tük ma este, mint akik ugyanannak a hősies munká­
nak, a részesei és igy bízvást egy kalap alá 
foghatjuk mindnyáját. Legnagyobb sikero Sziklai- 
nak, (egy pár túlzást elnézünk neki!) Ráthonyi- 
nak, Margó Zelmának és Szoyer Ilonának. (Az 
utóbbinak ismét egy stoccatto betétje tetszett legjob­
ban.) Derekasan dolgoztak a siker érdekében Szikláim', 
Borost, Molnár, Giréth. Rózsa Lili, Kardos, Vidor és 
Dóry Margit- Az utóbbit külön dicséret illeti több 
szépen előadott énekszámáért. A ..staffagc -ból kivál­

tak Fenyvesi Erna és különösen Gombaszögi Margit, 
aki gyönyörű szóló-táncáért zajos tapsokat kapott

Az operett fordítását Salgó Ernő és Mérei (Merkl) 
Adolf végezték s legnagyobb dicséretükre szolgál, 
hogy irodalmi mértékkel mérve is a legjobbat szol­
gáltatták. A zenekart Dontífá karmester nagy tudással 
vezette.

( « - . . )

Két sz ínház költségei.
B u d a p e st, január 24.

Gróf Keglevich István intendáns, a Nemzeti Szín­
ház és a magyar királyi Operaház fönntartásának költ­
ségeiről érdekes adatgyűjteményt állított össze, amely­
ben arra a kérdésre akar földerítő világosságot vetni, 
hogy az államilag segélyezett színházak fönntartásá­
nak költségei megfelelnek-e a magyar főváros szel­
lemi szükségletéhez mért művészi színvonalnak s 
arányban állanak-e az ország vagyoni viszonyaival. 
Fejtegetései során arra a kérdésre is választ keres, 
hogy az eddigi költségeket lehet-e apasztani s lehet-e 
a színházak saját bevételeit fokozni. Adatait az 1866— 
1899-ig terjedő, 14 évet felölelő időszakból veszi az 
intendáns s először a Nemzeti Színházra, vonatkozó 
adatokat sorolja föl.

A Nemzeti Színház összes 
kiadásai 1886 óta ösz-
szesen kitetlek . . .  11.402,683*42 koronát,

melyből egy évre átlag
e s ik ............................ .. 814.470 43 korona

egy előadásra pedig . **"* 2.867*85 korona. /■
A kiadások végösszegét az intendáns nem tartja 

túlságos nagynak. Feltűnőnek tartja azonban az 1693-ik 
évvel kezdődő rohamos emelkedést, amelyet a művé­
szek fizetésének folytonos emelése idézett elő.

E fizetésekre vonatkozólag megjegyzi az inten­
dáns hogy indokolatlanok és károsak voltak, mert 
egyrészt nem mindig a legméltóbbakat részesítették fize­
tésemelésben, másrészt a személyi kiadások emelé­
sére szükséges összegeket csak úgy tpdták előterem­
teni, hogy a dologi kiadásoknál a kelletén túl takaré-

261 200 koronát

koskodtak.
A bevételek a lefolyt 14 év alatt a következőkép­

pen oszollak m eg:
Rendes segélyek címén 

1899-ig kapott a szín­
ház évenkint 

Saját bevételek ciméa 
összesen
bovétele volt a szín­
háznak.

Melyből egy évre esik 
Átlag egy előadásra esik

7.2K 454-88 korom

515.032*42 korona 
1.813-51 korona

A táblázatos kimutatásból kitűnik, hogy 1886—
1896-ig egyre emelkedtek a bevételek. 1896-tól 1899-ig 
pedig fokozatosan apadtak.

E fokozatos sülyedés okát gróf Keglevioh inten­
dáns többek közt a sajtó ellenséges magatartásából ma­
gyarázza meg. Erre az okfejtésre csak egy megjegy­
zésünk van. Az, hogy a sajtó a Nemzeti Színház iránt 
mindenha nagy szeretettel volt.

Mind emez adatok után az intendáns a jövő évek
előirányzatára nézve fölveti azt a kérdést, hogy remél­
hető-e a színház bevételeinek emelkedése s a kiadások 
apasztása.

A Nemzeti Színház jövőjéről beszélve, csak az 
újonnan építendő színházzal lehet számolni. Első sor­
ban óvakodni kell a bevételek magasan való előirány­
zásától s ezért a két legrosszabb s két legjobb év 
eredményeit eliminálva. csak tíz év bevételére alapit a 
számításait. Ez a tíz év 5.112.447-82 koronát eredmé­
nyezett. Reméli, hogy az uj házban nagyobb bevéte­
lek lesznek ugyan, de azt ajánl a hogy a fennmaradó 
fölöslegeket oly tartalék-alap képzésére lorditsák, 
melyekből a más években keletkezhető hiányokat 
kellene fedezni. A művészek fizetésének tételénél 
az intendáns annak a reményének ad kifeje­
zést, hogy e fizetések öt év alatt fokozatosan 
ötvenezer koronával le lesznek szállíthatók. Á Vár­
színház lebontásából eredő ötvenezer koronától a 
Nemzeti fSzinbáz ei lóg esni, de minden jel arra 
mutat, hogy o hiány a saját bevételek emelkedése és 
a kiadások némi apasztása által pótolható lesz.

Az Operaház költségeinek tárgyalásánál az inten­
dáns szintén 14 év tényleges eredményét veszi alapul.

18:6-tól 1899-ig azOpcraház 
k ia d á s a i ........................ 19.138.235-52 koronát

tettek.
E kiadásokat az Operaház részben saját bevé­

teleivel récében rendes évi scgélylyel fedezte.
Saját bevétel volt. . . 6,693.241*96 korona
Államsegély V eit. . . 10,77i.8C0*— korona.

Az ada;?k sor., u kitűnik, hogy az Operaház sa­
ját bevételeivé’ összes üzemi költségeinek 34 93 °/o-át
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fedezte, segély utján pedig 65-02°,'o-ot, holott a Nemzeti 
Színház saját bevételeivel a költségnek 63‘-3°/o-át te­
lezte, segély utján pedig 36’77%-át.

Ennek az alig orvosolható bajnak okát az in­
tendáns a csekély térfogatú nézőtérben találja, onnél- 
logva csak a kiadások apasztásától várja a baj orvos­
lását s azt ajánlja, hogy hetenkint csak legfeljebb 
négy előadást tartsanak, hogy a magasan dotált kül­
lőid! énekesnőket mellőzzék.

Végül a jövő évek előirányzatára nézve meg­
jegyzi az intendáns, hogy a segélyt 933.500 koroná­
ban kell megállapítani, mert csak ekkor lesz egy ön­
tudatos vezetőség képes arra, hogy az előirányzatok 
betartásáért erkölcsi szavatosságot vállaljon.

Az intendáns adatai kétségkívül tanúságot tesz­
nek arról, hogy gróf Keglevich István szakadatlan 
buzgólkodással kutatja a vezetése alatt álló színházak 
sorsának okait Konstatálnunk kell azonban, hogy a 
tanulságos és becses stúdiumban a fölvetett kérdé­
sekre, hogy tudniillik á költségek meglelelnek-e a 
fővárosunk szellemi szükségletéhez mért művészi szín­
vonalnak s arányban átlnak-e az ország vagyoni 
viszonyaival, sehol elfogadható választ nem kapunk.

M Ű V É S Z E T .

0  A. Nemzeti Szalon ügye. Ma újabb kilépés 
történt a Nemzeti Szalonból. Olgyay Ferenc festő­
művész a következő levelet küldte a Szalon igaz­
gatóságának :

Miután a lapokból értesültem, hogy a Szalon­
nak ma már van lelkes vezetője, van ezer tagja, 
van pénze, sőt a közönség is szereti már. az én 
csekély személyem ott teljesen felesleges s jgy van 
szerencsém bejelenteni, hogy a tagok sorából ki­
lépek. Olgyay Ferenc.

Q  Kiállítás Pécsett. Ma volt a Pécsi Má vészeli 
Egyesület első kiállításának bemutatója, amelyet a 
Nemzeti Szalun budapesti tárlatán kiállitctt müvekből 
rendeztek. A város nevében a polgármester, a Pécsi 
Művészeti Egyesület nevében az elnökség köszönetét 
mondott Hock Jánosnak és a vele érkezett művészek­
nek megjelenésükért és Luzgóságukért. E beszédekre 
Hock János válaszolt. Eszel a vemissage aktusa be­
fejezést nyert és a közönség nyomban megkezdhette 
a kiállítás megtekintését A tárlat előtti téren katona­
zene játszott és a közönség estig időzött a kiállítás 
termeiben.

T U D O M Á N Y J R O D A L O M .
C A M egjár Földrajzi Társaság ma délután 

az Akadémia heti üléstermében dr. Erudy Béla elnök­
lete alatt ülést tartott, amelyen elsőnek G’en/er Béla 
alelnök értekezett Gümür és a Szepesség között lévő 
utakról és vasúti tervekről. Rámutatott, a lelvidéki 
ipar fejlődésének szempontjából, az utak fontos-ágára 
és azok szaporítását, s a meg.evő rossz utak jókarba 
hozatalát ipari tkokból kívánatosnak tartja. Dr. Eródy 
elnök köszönetét mondott az előadónak, hogy mai 
előadásával lelhivta erre az illetékes körök ügyeimét. 
Remélhető, hogy ez jótélony hatással lenre a felvidéki 
kivándorlás megakadályozására és a magyar ipar, külö­
nösen a bányaipar fellendítésére. Utána Cholnoky Jenő 
értekezett Khina hydrographiájáről.

E G Y E S Ü L E T E K .
(A M agyar Béke-egyesület) választmánya a

képviselőház első emeleti ü.és termében gyűlést tartott 
ina. Ez alkalommal Gergely Ede jegyző a párisi X. 
nemzetközi békekongre.-'Zusré-I tett jelenté- . A kon­
gresszus látogatottsága nagyobb volt. mint bármelyik 
eddigi kongresszusé. A magyar békeegyesületet 2 túr 
tábornok és Gergely Ede jegyző képviselte. A jövő 
évi kongresszus Glasgow: au lesz. A pénztári jelentés 
az egyesüb't vagyoni állapotának a javulását mutat a 
s fölöslegről számol be A közgyűlés február uiáso- 
lik Jelében len. A i.aj ír* nd úti n ti ' b érdi ki 

met vetettek fel a béice-eszmc propagálására. Jgv dr. 
Lichtcnberg Kornél orvos-tanár a sa tó-propagandának 
erélyesebb fejlesztését indítványozta. Dr. Eiiimer Kornél 
pedig azt indítványozta, hogy az elnökséget a béke- 
eszme igazi híveivel: hölgyekkel egészítsék ki. Az 
elnökség foglalkozni fog az inditványnyal. A választ­
mányi ülésen. Jusipovieh Géza ügyvivő alelnök elnö­
költ és a beható eszmecserében az említetteken kívül 
Kalisch Lipót, dr. Schulvk Géza és ne,e és dr. Neumann 
Arminuó vettek részt.

T Ö R V É N Y S Z É K .
§£ Rablás. Boszna-Bródba akart utazni Korczy 

Si i-.ou földinives, hogy ott öt gyermekével véglegesen 
letelepedjék. Nyolcszázharminc korona volt a zsebé­
ben, mikor Budapestre érkezett Bement a városba, 
bogy lásson világot. Utcáról-utcára járt s nézett palo­
tákat, kirakatokat és embereket. Az utóbbiak közül 
Soltész János veszedelme lett Soltész János ugyanis

csak a minapában szabadult ki a fegyházbót Rabló- 
szimatjával ott az utcán megérezte, hogy Korczy Si­
monnak pénz© van. Társul szogődött hozzá s a múlt 
év julius 21-én kicsalta a rákosi vonalra. Olt egy kő­
vel fejbe vágta és kirabolta a zsákmányt, 830 koronát, 
elvitt© Felső-Láposra s abból 680 koronát átadott a 
feleségének azzal az utasítással, hogy rejtse el vala­
hová. Ó maga megszökött, s csak hetek múlva tartóz­
tatta le a csendőrség.

Ezt a bűnügyet ma tárgyalta a budapesti es- 
küdt bíróság Lcnk Gyula táblai biró elnöklete alatt. A 
vádhatóságot dr. Pataky Gyula kir. ügyész képviselte.

Lénk elnök megnyitja a tárgyalást, konstatálja, 
hogy Soltész János vádlott védője, dr. Seitz László 
ügyvéd nem jelent meg. Helyette Falkor Márton nevű 
fiatal ember logialt helyet a védői székben.

— Miután Seitz védő ur nem jelent meg. kérdem 
öntől, bejegyzett tagja-e ön, mint ügyvédjelölt, a 
budapesti ügyvédi kamarának? Ha igen igazolja eztI

Fűkor Márton: Igen, csakhogy momentán a be­
jegyzést nem tudom igazolni.

— Adok önnek félórát — mondja az elnök — 
arra nézve, hogy vagy Seitz ügyvéd urat keresse 
meg s hívja el, vagy pedig hozza el magával a 
kamarai bejegyzést tanúsító igazolványát.

Közel egy órai szünet után a fiatal ügyvédsegéd 
visszatér és jelenti, hogy Iónokét nem találta meg E 
helyett azonban újból jelentkezett a védelem ellátá­
sára, egy csomó iratot és egy indexet terjesztve a 
törvényszék elé, annak igazolására, hogy csakugyan 
ügyvédjelölt.

Elnök ezekből konstatálta, hogy Fiikor ügyvéd- 
jelölt ugyan, de a budapesti kamaránál még nincs 
bejegyezve s igy a védelmet nem láthatja el.

Hogy a tárgyalást végre megkradhessék, Lewfc 
elnök dr. H’eis, Ödön ügyvédet kérte lel a vádlott 
védőjéül, aki nyombau el is foglalta a védői széket.

Ezután tudatta az elnök hogy dr. Seitz László 
ellen a törvényszék, a mai eskildibirósági tárgyalásról 
való igazolatlan elmaradásáért, feljelentést tesz az 
ügyvédi kamaránál

Az esküdtszék megalakulása után a vádlottat 
hallgatta ki a törvényszék, Vagács Rác Flóris tót 
tolmács segélyével. .Soltész János tagad a bűnösségét 
s azt akarja elhitetni az esküdtekkel, hogy a felesé­
génél talált pénz uz ő szerzeménye, amelyet a 1 pót­
vári fegyházoan keresett meg.

Az elnöknek arra a kérdésére, hogy kinél tar­
totta ezt a pénzt kiszabadu sa illán, a vádlott azt 
telelte, hogy egy János nevű Larátjáuál deponálta. 
A vádlott kihallgatása után dr. Weiaa Ödön a 
tárgyalás elnapolását kérte, mert Korczy Simon sér­
tett nem jelent meg a mai tárgya fison. Indítványozza, 
hogy a törvényszék idézze be egy újabb esküdtbiró- 
sági tárgyalásra Korcz.it. A törvényszék a védő kó­
réi mének nem adott helyet.

Elnök ezután délután fél 2 órakor a tárgyalás 
folytatását 4 órára halasztotta el.

Dr. H m m  Ödön elfoglaltsága miatt a védelmet 
dr. Jlácz Dezső ügyvédnek adta á t  A tárg> alás során 
délután különben ugv a rablásra, mint a négy lopási 
esetre beidézett tanukat — négy rendőr kivételével, 
akiket holnap délelőtt hallgatnak ki, — a törvényszék 
mind kihallgatta. Dr. Rács Dezső védő kérdéseivel, 
amelyeket a tanukhoz intézett, elérte azt hogy Pataky 
királyi ügyész három lopási vádpontra nézvo ele tette 
a vádat Két lopá i esetben ezek közül maguk a ká­
rosultak vették át az ügyész helyett a vád képvisele­
té t A tárgyalást reggel 9 órakor folytatják.

T Á V IR A T O K .

3écs. január 24. 6  felsége ma egy óránál 
tovább tartó kihallgatáson fogadta gróf Goluchews H 
közös külügyminisztert

Spezzla. január 24. A Terrible hajón céllövés 
közben telrobbant egy ágyú, mely alkatommal 4 ka­
tona életét vesztette és más 4 katona megsebesült.

A nsztria  % válaszúton.
Bács január . 4. A képviselöház első ülésén dr. 

ItríjíZ, Krakkó képviselője .'esi a korclnük.
B e c s , január 21. Az ifju-cseliok pártján 

kivid álló cseh radikális képviselők elhatározlak, 
hogy a képviselöház első ülésén követelni fogják, 
hogy a miniszterelnök csehül is mondja el pro- 
grammbcszédét és a képvisclfiházban cseh nyel­
ven tartott beszédeket szószerint vegye löl a 
gyorsirói naplóba.

'fialni való, hogy K otrlcr miniszter egyetlen 
szól sem ért csehül.

M ilán szám űzetése.
B e lg p á d , januárod. A  király felszólította ] 

Afezzfororicsof, a skupstina elnökét s néhány kép- ( 
viselőt, hogy dolgoctuw nak ki törvényjavaslatot, 
amely A'iidnf britre stámüsi ízte.rbia ItrtiHiról. 
Nesztorovics és a képviselők azt felelték, hogy 
ilyen törvényre nincs szükség, meri Milán önként 
is távol lóg maradni, de ha türvénynycl szám­
űznék, akkor valószínűbb, hogy erővel majd 
vissza akar térni,

A  le n g y e le k  N é m e to r s z á g b a n .
Berlin, január 24. A fírodefmi nyelés több érán 

át tárgyalta a lengyelek interpellációiét a f.»jr,rfid 
címlett postaktddemvnyek továbbításának megtagadása ügyi­
ben. A vita folyamán Bodbielsky államtitkár hangsu-

Jyozta, hogy a postai kormányzattól a politikai 
tendencia távol áll. Csak arról van szó, hogy 
megakadályoztassék a posta - iorgalom megneho- 
zitése, amit a lengyel címzéssel izgatási célokból 
űznek. A vitában a lengyelek, a szociáldemokraták, 
a szabadelvű néppárt és az elszásziak szónokai azt 
állították, hogy a posta magatartásának célja egy 
politikailag nem tetsző párt üldözése. A konzervatí­
vok és a nemzeti szabadelvűek szónokai helyeslik 
Podbielssky államtitkár fejtegetéseik

B is m a r c k  s z o b ra .
Berlin, jannár 24. Bismarck szobrának leleplezé­

sét április elsejéről májusra halasztották. A szobor 
Begas müve, s a birodalomgyülés palotája előtt állít­
ják föl.

A  d é la f r ik a i  s z a b a d s á g h a r c .
H a m b u r g ,  jan u á r 24. A Neue Hamburger 

Zeitung eg.v londoni távirata jelenti: A Central Neus- 
nak jelentik Afaudesfoweból, hogy a boerok vezérei 
vasárnap Ermeloban tanácskozást tartottak, amelyen 
De U’ef és Dotlia is resztvettek. A tanácskozáson 
Bctha elnökölt. A boer vezérek arról tanakodtak, 
hogy megadjúk-o magukat, az angoloknak, vagy 
pedig betörjenek-e Katáiba. A vezérek között 
komoly egyenetlenség volt észlelhető. (?) De Il’ef 
kijelentette, hogy a Natalba való betörés ered­
ményes lehet, mert a boerok el vannak látva 
lövöszerrel. A tanácskozáson uz a párt győzött, 
amely íz háború lolsjtatását kívánta.

B rü s s z e l ,  január 24. Itt az a hír van elter­
jedve, hogy az angol katonák Dél-Afrikában nem 
tífuszban, hanem pestisben betegedlek meg.

A  f r a n c ia  e g y e s ü le t i  tö r v é n y .
P á rti, január 24. A képviselőház lolytatta az 

egyesületekről és kongregációkról szóló torvény tár­
gyalását

Chauvierc a törvény módosítását követeli, mert 
egy napon a szocialisták ellen használhatják lel azt

Lusics a javaslat ellen beszél és elismeréssel 
adózik a kongregációknak. A szónok heves kiíakadá- 
sokkal támadja u protestáusokat és a zsidókat

Az áihi'ános vilát ezután berekesztették. A sür­
gősséget 3G1 szóval 179 ellenében eltagadták és 441 
szavazattal 89 ellenében elhatározták a részletes vita 
megkezdését

E r ű  p e r .
H ága. január 24. Az afriknnder-szövetség 

két követét, Dcn amp Pétert és Jánost Utrechtbe 
váljak. Ezek a  delegáltak ton’os küldetési en, az 
uhikundcrekriek és a  bocioknak a Foklöldön való 
közős akciója »n;..:t kemsik föl Kriigcrt

.Ma reggel tíz óruko • operáltál; meg Krüger 
szemét. A műtét félóra hosszat tartott. Orvosai 
rendeletére az elnök három napig senkit sem lóg 
fogadni. •

H a rm in c ö t e m b jr  halál?..
Bcrnc-Be.’nen (Norvégii). január 24. Egy orkán 

által okozott Tibor ’agály kö.etkeztében o hó 22-ikén 
Hemo Hőimen mellet, -r  férfi és egy asszony vesztette 
életét. Nyolc tiázat elragadott az ár. A kikötőben 60 
csónak elmerült. Sok embert a kiáltott ijedtség tett 
beteggé.

N a g y  tűz .
M ontreal, i.nuár 24. A múlt éjjel kiütött tűz az 

üzleti negyed egy részét elhamvasztotta. A kárt 5 
millió dollárra becsülik.

A  p e s tis .
Bull, január 24. A Fnoai legénységétől ma még 

egy ember balt meg tiidő-pe; tisben.
K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .

Kcw York, január 24. (lcrnuaiytóssdc. lé. áriát.) 
Gyapot: New ) orkban heivben 9.’/« (9.’/«). Januárra 
Üe.O (9.45). Áprilisra 9.29 i9.31s New-Ur.eausban 
helyben t'.b'ia JJ.’ . i«). — Jbfri icwm .- fctand wiule New 
iorabun 7.46 (7.45).. fctand white Philadelphiában 
7.40 (7.40). liahned in Caees 8.60 (8.60. Credit 
Ba.ancea at Olt City 1.27 (1227). — Zsír: Western 
steam 7 70 (7.70). itolio és Brothers 7.90 (7.90). — 
lítiijKri iráuvzata szilárd. — Januárra 47.— 46,'/»). 
Márciusra 45.1/, (45.bi). liáiosra 44.'/i (44.‘,<). — 
lista irány; ata igen szilárd. Piros őszi heh ben 8O.‘/i 
-9.1's). Januárra 79.b, (79.—). Márciusra 79.Vn 

(79.—). Uáiusra 80.'A (79.',»). Júliusra 79.:/» (79.'/r). 
Gabona szállítást di a i-iverpooib« 2.‘/» (2.■.'«). — 
lvivt: .air f.io 7. az. 7.‘ < (7.‘.«). Jan.-ra 6.40 (6.40). 
Márciusra 6.60 (6.60). — Lissi: fcpriug Wheat
ciears 2.70 2.65). — Cs'.or: 8.*,< (3 ‘*/u). — Un: 26.70 
CH.—i. — Iítt:  17.— (17.—). — (A záró,ölben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, január 24. (íeru enytStsde.', (Zárlat.) Buta 
irányzata igen -ziláld Jan.-ra 72.’ » '72J/4). Mároiusra 
7o.br ; 7 'leméri irám zata szi árd — Januárra 
87.*/« (37.—). — Zsír: Januárra 7.27 (7.32). Má­
jusra 7.37 (7.42). — ktauama sbort clear 7.30 
(7.25). — Scilithut: Januárra 14.73 (14 92). — (A 
zárójo beu lövő számok a tegnapi árakat joe ik.)

Korcz.it
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K Ü L Ö N F É L É K

Szilveszter éjjel.
Fehér a  város, A havas utcát 
Retten jártuk: egy koldús, meg én.
Annak a  teste, nekem a lelkem  
Fázott Szilveszter éjjelén.

Harangok zúgtak. A rongyos koldús 
iMcgremegve, dacosan megállt,
Levett kalappal szidta az Istent —
És k iá lto tt: Ez a  mi imánk 1
I

Melléje léptem. És beszélt, beszélt 
Egy virágról, a  jégvirágról,
Mely csak szegénynek, koldúsnuk virít 
És beszélt a cudar világról

Harangok zúgtak s én szomorúan 
Hallgattam ezt a káromkodást.
Szenvedők, alak már nem remélnek 
Elfelejtik az imádkozást.

. . .  így jártuk az éjt s  újra elértünk 
Cifra, világos, nagy palotát:
S itt egy fényes ablakra mutatva 
A bolygó koldús újra megállt.

Itt is  m ulatnak! Dühvei kiáltott.
Elég, elég öreg: ne bántsadI 
Itt nincs dáridó. Ennél a  fénynél 
llalaványan virraszt a  bánat:

Szépséges asszony s mint a templomok 
M ária-képe olyan szelíd —
S nem jő az álom, hogy lesim ítsa  
Betegen égő, szép szemeit.

Harangok zúgtak. Elhalt az átok.
És a  didergő elhallgatott.
Fakó süvegjét újra levette 
S  szép csöndesen tovább ballagott.

Révész Tlvrdar.

Tóm bibliája.
írta: V i k t ó r i a  k i r á l y n ő .

Az én pajzsom az Isten, ki meg­
szabadítja az igazszivü embereket.

J o h n  H a rd y  fa v á g ó  v o lt  a  K e n t-g r ó fs á g  e g y ik  
k iseb b  la lu já b a n . M ik o r  m e g b a lt , n y o m o r é k  ö z v e g y e t  
é s  k é t  á r v á t h a g y o t t  h á tr a : a  h a te sz te n d ő s  T o m o t é s  
a n é g y é v e s  M áriát. M ig  a z  a p a  ó lt, T óm  s z é p e n  e ljá rt  
az isk o lá b a , M ary  p e d ig  o tth o n  a z  a n y já t  á p o lta . A  
s z e g é n y  a s s z o n y  v a k  v o lt  s  k i s s é  n e h e z e n  h allott. 
A likor a ztá n  a z  Is to u . h o g y  p ró b á ra  t e g y e  a  c sa lá d o t ,  
m a g á h o z  v e tte  a  k é n y  á r k e r eső jé t, a k k o r  a  k i s  T óm

R E G E  N Y .

A r a jo n g ó k .
— RBGENY —

I r t a :  STEPNJÁK.
■Mi ---------

A z útlevél hitelesítés végett már a rendőrségen 
volt. A hivatalnokok különben nem is igen ol­
vassák végig a sok beadott útlevelet. Rendesen 
megelégszenek, ha a pecsétek, aláírások stb. rend­
ben vannak.

— S ha mégis eltalálják olvasni, szólt Andrej 
nevetve, tolihibának nézik a javításodat, mer) 
arra nem volt még eset, hogy eszénél levő ember 
céltudatosan ilyen ostobaságot Írjon hamis út­
levélbe.

Úgy is történt, amint Andrej megjósolta. A 
lmartalu) vagy rendőrtiszt véletlen elolvasta a 
különös részletet. Minthogy azonban az útlevél 
minden más tekintetben rendben volt s nem egy 
rendőrhivatal bélyegzőjét viselte hátán, nem tar­
totta a dolgot letartóztatásra érdemesnek. Hitele­
sítette az okmányt, azután azzal a szándékkal, 
hogy személyesen viszi el és esetleg tudakozó­
dik — lélretetto.

A rendőrök megjelenése meglepte ugyan 
Vaszilijt, do legkevésbé sem vesztetto el a fejét. 
Azonnal s szabatosan felelt a kvartaluj kér­
déseire.

Elmondta, hogy poltavai lakatos és most 
Duhravikban akart munkát keresni. Yaszilij durva 
arcával, érdes kezével, s főleg egyszerű ruházatá­
ban szakasztott olyan volt, mint a városi munká­
sok vagy kézművesek. Oly jól játszotta a jámbor 
fajta, együgyű kézművest, oly ügyesen utánozta 
ezeknek az embereknek nyelvét, eredetiségét, még 
a  rendőrtiszttől vnló félelmüket is, hogy saját

kimaradt az iskolából s néhány penniért segítségül 
szegődött egy másik favágóhoz. Szegény kis Tóm I

Hogy fájt a szívó, mikor ott kellett hagynia az 
iskolát I Olyan jó dolga volt a jő pajtások között és 
úgy szeretett tanulni! D o  azért nem panaszkodott, 
hanem örült, hogy valamiképpen meg tudja keresni 
azt a kenyeret, amiből anyját és a kis húgát eltart­
hatja. Tóm, mikor buosut mondott az írásnak és olvasás­
nak, így szólt Maryhoz:

— Kedves Mary, én majd minden este tanítalak 
írni, meg olvasni, hogy aztán te is megtaníthass en- 
gemet, ha iavágás közben elfelejteném.

A Hardy-csatádnál régi szokás volt, hogy a csa­
lád fejő minden este felolvasott a Szentirásbúl, meg a 
Zsoltárból. Ezt a szerepet most Tóm vette át, noha 
halálra láradva jött haza a munkából. Az öreg anya 
áhitatosan hallgatta nap-nap után az ezerszer hallott 
igékét: a kis fiú pedig olyan nagy gyönyörűséggel, 
olyan hévvel olvasta azokat a részeket, amelyek kü­
lönösen tetszettek neki, hogy anyja gyakorta mon­
dogatta :

— Ezt ón még sohasem hallottam! Apád nem 
olvasta ezt sohase I

Pedig milyen sokszor hallotta I Csakhogy a fiú 
szebben, elevenebben olvasott Mikor aztán az anyán 
erőt vett az álom, akkor Tóm előszedte olvasóköny­
vét és irőfüzetét és tanitgatta húgát — Tóm egy na­
pon Szent János jelenéseihez ért a Szentirásbau. Az 
anyja észrevotte a hangjáról, hogy ez nagyon tetszik 
neki és figyelt A fiú halk hangon olvasta:

— Ilátrafordulék azért, hogy látnám a szót, 
amely nekem szól vala; megfordulván pedig, látók hőt 
aranygyertyatartót. . .

— Hogy mondtad, fiam ?
— H ét aranygyertyatartót — ism ételte a  fiú 

hangosabban.
Azután folytatta:
— És a hét gyertyatartő között hasonlatosak az 

embernek Fiához, aki öltözött bokáig való ruhába és 
ki övedzett vala az ő mellénél aranyövvel, az ő fejő 
pedig és haja fehér vala, mint a fehér gyapjú, vagy 
mint a hó és az ő szeme, mint a tűznek lángja. Az 
ő lába pedig hasonta>os vala az aranyszínű rézhez 
s a szava olyan vala, mint sok vizeknek zugások...

— Mint sok vizeknek zugások, — mondta utána 
az öreg asszony.

Tóm c naptól fogva nemcsak a húgát tanította, 
hanem maga is szorgalmasan tanait. Egykori iskola­
pajtásai szereztek neki mindenféle könyvet, amiből 
sok mindent megtanult. Egy esztendő múlva többet 
tudott, mint volt tanítója.

Mikor ezt a tisztoletes urnák elmondták, nőm 
akarta elhinni. Hogyan tudhatna valamit az a szegény 
favágó fiú ? Mikor tanulhatna ? Hanem azért magához 
hivatta és kérdezett tőle egyet-mást. A tisztoletes ur­
nák elállt szemo-szája, mikor látta, hogy a Szentirást 
ngy ismeri, hogy maga a tiszteletes ur sem kü-

személyére vonntkozólag n kvartalujbnn csakha­
mar eloszlatott minden gyanút.

Hanem a háziasszony elmondta, hogy Ya- 
szilijjel még egy lakó van, akinek az utlevelo még 
nem került a rendőrségre. Ennek a személyleirasa 
alapos gyanúra adott alkalmat

Yaszilij a legjámborabb bőbeszédűséggel el­
mondta, hogy véletlenül megismerkedett Zalupa- 
lov Ivánnal — ez volt Andrej útlevelén — s 
hogy szívességből betenkint ennyi meg ennyiért 
lakást adott neki.

— Elkérted az útlevelét ? — kérdő a
kvartaluj.

— Természetesen, tekintetes ur, volt Yaszilij 
gyors felelete. Sőt e! ír vettem tőle; hátha meg­
szökik n lakbérrel. Óvatosaknak keli lennünk 
idegenekkel szemben, tekintetes ur.

Yaszilij előhúzta esizmaszárából a kérdé­
ses okmányt.

— Do hát mért nem hoztad azonnal a 
rendőrségre? — kérdő a kvartaluj szigorúan.

Yaszilij roppantul megijedt. Legalább az arca 
azt mutatta.

— Nem volt érkezésem, tekintetos ur, mo­
tyogta félénkön. Kérem bocsássa meg a tekin­
tetes ur.

A kvartaluj nem felelt. Haragosnak látszott. 
Yaszilij megvakarta a fülo tövét, rugdalta a padlót 
s végre elkezdett zsebében kotorászni. Yégre is 
kihalászott egy kis ezüst pénzecskét, s félénken 
húzódva, letette az asztal sarkára, a kvartaluj előtt.

— Ne vesse meg tekintetes uram az adomá­
nyomat, szólt földig lehajolva. Kevés ugyan, de 
igaz szívvel adom.

— Tedd el a pénzed, ostoba! szólt a  kvar- 
taiuj visszautasítva a szerény vesztegetést

Mindamellett néni becsülte kisebbre Vnszilj 
lojalitását.

— Mikor jön vissza a lakód ? kérdő.
— Lakótársam, szólt Yaszily előbbi vi­

dám bangjáD, tetszik tudni, szoroti az italt, — 
ba szabad ezt említenem a tekintetes urnák. Néha

lőnben. Tóm azután mindennap eljárt a tiszteletea 
úrhoz tanulni,

A jő pap megtanította őt sok mindenre, hogy 
könnyű dolga legyen ha bemegy a városba felsőbb 
iskolába, ahol papot nevelnek belőle. Nem vágott 
többet fát. A község megsegítette őket, .idolt ne­
kik mindent, ami kellett nekik ; szegény volt ugyan 
maga is, de a kis család olyan kevéssel beérte I Telt- 
mult az idő. Egyszerre csak eljött az a nagy nap, 
amelyen Tómnak a városba kellett utaznia. A tiszte­
letes ur megígérte, hogy nemcsak elkíséri, hanem, 
néhány napig ott is marad nála, hogy a szükséges 
tanácsosai ellássa. Az öreg, beteg özvegy keservesen 
sirt világtalan szemével, mikor a búcsú órája közele­
dett Olyan régóta tudta már, hogv el kell válniok 
egymástól s most mégis olyan nehéz volt a szive!

— Talán nem is látsz többé engemet, — mondta 
Tómnak.

— Csak bízzunk Istenben, jő anyám, — felelt 
Tóm, — ő megsegít minket is.

Mikor Tóm elbuosuzott jő anyjától és bugától, 
fölült a tiszteletes ur mellé a kocsira. Sokáig integet­
tek egymásnak, mig a kocsi el nem tűnt az utoa ká­
nyám-atánál. Tora sok lóvéiét irt haza kétszeresen el“ 
árvult családjának.

Egyszer aztán elmaradtak a levelek. Tóm na­
gyon megbetegedett. Otthon aggódtak miatta, néme­
lyek már holt hírét közölték. Ekkor már segédlelkész 
volt Tóm abban a városban, ahol tanult. Megtakarított 
pénzecskéjét hazaküldte anyának, hogy költözzék 
Maryval ő hozzá. A kis család aztán újra összeke­
rült. Tómnak nagyon fölvitte Isten a dolgát és sokáig 
éltek boldogan.

-{- E d v á rd  k ir á ly  á s  B lon d ln . Az uj angol 
királynak már régebb idők óta különös öröme tellett 
nagy tüzveszedelmek végignézésében; sok esztendeig 
minden nagyobb tüzet bejelentettek neki. A legutóbbi 
bárminő év alatt minden ily tüzet végignézett A 
Harlborough-House gyermekszűbájában is tűz támadt 
egyszer. A véletlenül ottlevő Edvárd herceg hirtelen 
lekapta a kabátját s nagy veszedelem közepette olto- 
gatta a tüzet. El is oltotta, mire segítség jött.

— Általában nagyon szereti a nem mindennapi 
látványokat. Kanadában jártában megnézte, hogyan sétál 
ff/onátn, a híres kötéltáncos, egy emberrel a hátán, 
falábon a Niagara fölött kifeszitett kötélen. Mikor a  
mutatvány véget ért, Blondint bimutatták a fenség­
nek s ez izgatottan igy szólt hozzá:

— Hála istennek, csashogy már vége van 1
Aztán komolyan arra kérte, hogy ne ismételje 

meg a mutatványt
Blondín a tanácsot megköszönte, de nyom­

ban ajánlkozott rá, hogy — a hercegül is átviszi a 
Niagarán.

bizony öreg este van, m ire hazavetődik. E gy  é jje l 
általában h aza  se j ö t t

— Nohát m ajd m egvárom , — szólt a  kvarta­
luj leülve. Hogy is h ívnak?

—  O nesim enak, tek in tetes ur.
— Nos, h á t  Onesim e, a  lépcsőházban vár a  

káplárom , m ondd m eg neki, hogy jö jjön  föl. Te is 
je r  vele.

Y aszilijte lhagy ta a  bátorsága. H iába volt egész 
kom édiája.

Nem m aradt m ás tennivaló, m int végig já t­
szani sz e re p é t L em ent s a  k áp lár kíséretében 
té rt vissza.

Ezalatt Andrej és Vtilies mit sem sejtve 
sétálgattak a városban. Megnézték a tűzijátékot s 
vagy egy negyed órát töltöttek a  nyilvános kert­
ben. Andrejnek semmi sem tetszett Ez este 
mindent bosszantón ostobának talált, a tűzi­
játékot, a kivilágítást s főleg a  felnőttek csapa­
tának gyorekos örömét a sok ostobaságon.

Korán tértek haza. Andrej el akarta kisémi 
a lányt, de az nem akarta. Házukat csak nemrég 
„fertőzte meg“ két szökevény tartózkodása. .Jobb, ha 
nem jön akt-rnyékére. ő  kísértő hát el Andrejt há­
zához.

Néhány lépésnyire a kaputól megállották.
—  Nem  nézel föl? Még n incs késő, — szólt 

A ndrej.
—  Nem, sietek haza. Tizre o tthon kell 

lennem .
Elbúcsúztak s Andrej befordult a kapuba.'
Amint felment a rosszul világított lépcsőn, 

meglátta a lépcső tetején Yaszilijt. Mezítláb, kalap 
nélkül, ingujjban volt. Arca sápadt volt. Élénken 
badonázott a kezével. Andrejnak úgy tűnt, miutha 
barátja azt akarná, hogy hallgasson s maradjon 
veszteg. Megállt Yaszilij eipőtlen lábával hang­
talanul sietett le s csak annyit súgott a fü lébe:

— Szobánkban van a  rendőrség. Párologj cl 
lőhető leggyorsabban.

4, (Folytatása következik.)
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-}- Három broohe. Három broohea elvégre sok 
művésznőnek lesz, de olyan három, mint Brenneberg 
Irénnek, az ösmert hegedümüvésznőnek — aligha. 
Három generáció egy-egy tagja ajándékozta neki az 
ékszert, és pedig fejedelmi család tagjai. 1. A z  el­
hunyt angol királynő, 2. a leánya, Frigyes német csá­
szár özvegye és 3. az unokája, a hesszeni nagyher­
cegnő, Viktória Melitta. Elég sajátságosán legutolsó­
nak — a nagyanyától kapta a brocheot, aminek kü­
lönben ez a története:

Egy alkalommal Brenneberg kisasszony meghí­
vást kapott Viktória királynőtől hogy játszszék előtte. 
Még a hangverseny kezdete előtt történt hogy amikor 
a művésznőt bemutatták a királynőnek, unokája, a 
hesszeni nagyhercegnő mint régi ösmerőst üdvözölte őt 
Harmstadtbau játszott ugyanis előtte s akkor díszes em­
léktárgyat is kapott tőle: egy emailpajzsos brooheot, 
amelyen gyémánttal voltak kirakva a hercegnő uo- 
vének kezdőbetűi, V’. M, lölöttük a koronával. Nagy­
anyja, akit a hercegnő figyelmessé lett most az ék­
szerre, megkérdezte a művésznőtől, hogy kitől kapta 
a nyakán viselt másik brocheot, amely aranykarika 
belsejében, apró oszlopocskákon körülíutó vertszala­
gon gyémántoj betűkkel mutatta a Viktória nevet? 
Brenneberg kisasszony mosolyogva válaszolta:

— A lelséges asszouy leánya, Frigyes német 
császár özvegye ajándékozta . . .

Amire Viktória szintén mosolygott.Rejtelmesen...
A rejtelmesség oka azután kiderült másnapra, 

amikor is egy harmadik brocheot kapott a művésznő, 
amelyen aranyból és gyöngből kirakott Tudor-korona 
és vörös email-a'apon a Viktória Imperatrix Regina 
kezdőbetűi ékeskedtek, akként, hogy a gyöngyből 
kirakott V szárai közé volt beszorítva a gyémáutos 
J. és R.

Hát ilyen bárom broebesal nem igen .dicseked­
hetik más.

-4- A titkos rendőr. Egész Filadelfia mosolyog 
most egy pompás kis történeten, amelynek minden 
egyes szála úgy szövődik, akárcsak valami re­
gényben.

Néhány hónappal ezelőtt egy filadolfiai szappan- 
kereskedő. akinek különben sem volt boldog a családi 
élete, kezdte észrevenni, hogy neje teljesen el hidegül 
hozzá. Mikor az asszonyhoz ez iránt kérdést intézett,
az ridegen telelte:

— Nagyon jól tudod, hogy soha egy pillanatra 
sem szerettelek. Feleséged lettem, mert gyermekész- 
szel hozzád kényszeritett az atyám. Most már kezdek 
undorodni ettől a szcrelcínélkült élettől. Kértelek már 
számtalanszor, ismételten kérlek: váljunk el! Jobb 
lesz neked is, nekem is. Még te is megtalálhatod a 
magad boldogságát, én is keresni fogom a magamét. 
Váljunk el!

Az élemedett korú férj rideg nyugalommal 
felelte :

— Nem tudom, mi oldotta meg egyszerre eny- 
nyire a nyelvedet De maid utána nézek, mi az, vagy 
ki az, ami, vagy aki ily bátorságot öntött be ié i 
Egyébiránt pedig annyit mondhatok, hogy nekem 
eszemben sincs válópört indítani ellened. Szó sincs 
róla I Feleségem vagy, s az maradsz.

Az asszonyka görcsös zokogásban tört ki e 
beszédre. Egy pillanat alatt elvonult előtte a múlt 
Anyját korán elvesztette, atyjának, aki még részt kért 
az élet örömeiből, terhére lett volna otthon a csitri 
leány, megkötötte tehát az üzletet egyik ismerősével: 
leányát nőül adta ahhoz az emberhez, akit a szegény 
teremtés életében sem látott még. Az eset maga sab- 
lónos, csak annak keserű, akit éppen ér. Az asszonyka 
csak türto az egész valójának kelletlen életet Várt 
Es amint rendesen történni szokott, néhány esztendő 
múlva megtalálta azt, aki lelkében, álmaiban élt A 
két fiatal lélek egymásnak volt teremtve, elhatározták, 
hogy bármi áron, de egymáséi lesznek. Megbeszélé­
sük szerint előbb az asszouy ráveszi férjét a válásra, 
s ha ez nem sikerül, akkor szöknek.

A lérj az első komoly támadás után azonnal 
nejének egyik nagynéniéhez, egy papirkereskedő ne­
jéhez ment, aki a korán árvau maradt lánykának 
úgyszólván anyja volt anyja helyett. Izgatottan mon­
dotta a nagynéninek:

— Nagy baj van!
— Micsoda ?
— A foleségem válni akar. Bbiztosan van 

valaki a háttérben. Valami fiatal orvos, vagy ki. Utána 
kell nézni. Azt véltem, nem tévedek, ba azt hiszem, 
hogy dr. Berlew ez a fiatal ember.

— Csak te ne nézz semminek sem utána, mert 
mindent elrontasz. Egyébiránt van valami komoly 
okod arra. hogy a nődet előttem igy meggyanúsítod ?

— Igen. Először az eddig Sohasem használt 
merész modora érthetetlen, azután meg nagyon sokat 
jár sé álgatni. Ezek a séták a leggynnusabbak elöltem.

Az úri asszony komoly meggyőződéssel szólt 
hát ez mesebesiéd. A feleséged nem sze­

ret: tudom, sajnos, igy vau. Van-e oka, nincs-e, nem 
tartozik ide. De attól ne félj, hogy a nevedet, a nevün­
ket nem tartja ineg tisztán. Te semmit sem tes;esz. 
Majd elvégzek én mindent Magam. Azt a Berlew dok­
tort nem ismerem. Majd megismerem.

A nagynéni még aznap elment egy titkos ren­
dőrhöz. annak a segítségét kérte.

És itt kezdődik a bonyodalom. A titkos rendőr­
nek ugyanis Berlew régi jó ismerőse volt és tudta, 
hogy annak egyedüli életcélja, hogy a fiatal asz- 
szonvt nejévé tehesse. A nagynéni sürgetésére azt 
mondta:

— Asszonyom, végtelenül sajnálom, hogy én 
magam nem állhatok szolgálatára, mert rendkívül nagy 
és fontos dologban kutatok most. Hanem, ba úgy pa­
rancsolja, rendelkezésére bocsátom egyik segédemet, 
aki legalább is oly hasznavehető agya.űrt fickó, mint 
magara. Tessék meghagyni, mikor teheti tiszteletét ?

Az úri asszony gondolkodott kissé:
— Ügyes az az ön embere ?
— Felelek érte. Zsenális fej 1
— Nos, holnap délelőtt 11 órakor legyen fenn 

nálam.
— Parancsa szerint, asszonyom.
. . . Másnap délelőtt beköszöntött a nagynénihez 

a titkos rendőr: — Berlew doktor, akit barátja, az 
igazi titkos rendőr mindenről értesített.

— Várom a parancsát, asszonyom. Az ügyet 
ügyet ismerem már, a főnököm részletesen elmondta.

A nagynéni megelégedetten szólt:
— Annál jobb ! Tehát ön, amig csak rá nem 

jövünk a dolog nyitjára, folyton mellettem lesz. Ku­
tatni fogunk. Es megcsípjük azt az urat Majd csak 
sikerül valahogy.

— Oh, kérem, biztosan.
S ettől kezdve naponta órákhosszat kutatták a 

szerelmeseket, — minden eredmény nélkül. A doktor 
jóeleve mindenről értesítette szerelmesét s titkos-rend­
őri szerepében oly hízelgőén tudott bánni a nagynéni­
vel, hogy ez előtt napről-napra rokonszenvesebbé lett. 
Mindig a szerelem jogút védte. 8 az addig rideg 
nagynéni előtt annyi érvet tudott felhozni a szeren­
csétlen fiatal asszony érdekében s a doktor mellett, 
hogy az úri nő mindinkább kezdíe belátni, hogy 
unokahuga cselekedete éppenséggel nem természet­
ellenes, hogy abból a uőből kitört a nő, a szerelmes 
és szerelemre vágyó nő s az a fiatalember boldoggá 
fogja őt tenni. Tréfásan meg is jegyezte :

— Bizony isten, úgy beszél, mintha érdeke volna 
benne. Egészen meghódított az unokahugom ügyének. 
Nincs is kedvem már ehhez a csúnya kutatáshoz — 
könyezve lolytatta — szegény kis asszony, úgy sem 
volt sohasem boldog.

Erre a pillanatra várt az ál-titkos rendőr.
— I-átja, asszonyom, ahelyett hogy üldözi őket, 

boldoggá tehetne két lelket, éppen asszonyom sürget­
hetné a válást s két ember egész életében áldaná önt: 
az unokahuga és — én.

-  Ó n ? ? ? . . .
— Igen, mert én vagyok az az átkozott Berfor, 

aki szerencsésnek éremé magát, ha önt nagynéninek 
nevezhetné.

Kön/em át mosolyogva szólt a nagynéni:
— Rossz ember te ! No majd teszünk valamit. 

Ne félj, feleséged lesz.
•

4 -  ..D eh o g y  Is k e llü n k  odahaza* t A krimi
háború idején a walesi herceget, a mai Frigyes csá­
szárnéval együtt elvitték látogatóba a párisi császári 
udvarba. III. Napóleon és a császárné ugyancsak 
ra ta  voltak, hogy mennél kellemesebbé tegyék ven­
dégeiknek az ott tartózkodást. A kis herceget az 
egyik vacsorán a császár mellé ültették. Olyan jól 
érezte magát a herceg Franciaországban, hogy arra 
kérte a császárnét, járjon közbe, hogy a szülői el­
utazása után húgával kis időre még Franciaországban 
maradhasson. Eugénia császárné erre azt válaszolta, 
hogy szülei aligha lehetnek meg nélkülük, mire a 
herceg azt fe-elte:

— Már hogy nem lehetnek nélkülünk ? Ugyan 
ne gondoljon ilyent, hiszen még hatan maradtak közü­
lünk otthon. Dehogy is kollünk odahaza.

Edward herceg hálás maradt a császárnak a 
kedves vendéglátásért, s mikor trónja elvesztése ntán 
Angliába, Chislehurstbe költözött, rajta is volt, hocy 
bebizonyítsa gyermekkorából származó háláját.

4- A z  Oaborne H ousű. Valóságos paradicsomi 
park közepén feszik WTgM szigetén az osbomei kas­
tély, amelyben Viktória királynő elhunyt Itt élte át 
életének legboldogabb napjait férje, Albert herceg 
mellett s a park minden zuga ő rá emlékeztette a ki­
rálynőt Lejtősen ereszkedik le a part a tenger felől 
s messziről, a szembenlevő angol part szikláiról is 
látható az Osbome-House. A kastély teljesen Albert 
herceg tervei szerint épült, ő ügyelt .el a szobák be­
rendezésére és gyűjtötte balomra a töméntelen mii- ‘

kincset, drágaságot. A remek parkot azok a fák dí­
szítik, amelyeket a királynő és családja ültettek és 
tavaszonkiut boldogan nézte Viktória királynő azok­
nak a virágoknak a nyilasát, amelyeknek ágyát Al­
bert herceg készítette. Az Osboruo közelében fekvő 
Wippingham község templomát is a királynő hercegi 
férjének ra zai, tervei után építették ; ebben a tem­
plomban Viktória, férjének halála után, remek emlék­
művet emeltetett. Wight szigetén örök tavasz van, a 
mindig enyhe éghajlatot a szigetet körülölelő Goi - 
áramlat okozza; csak nagy ritkán történik meg, hogy 
hó essék, vagy fagyjon. Az elhunyt királjmó mindig 
nagy szeretettel csüngött az osbomei kastélyon, 
amelyhez ifjúkorának legódesebb emlékei fűzték, s 
nem egyszer lehetett őt látni, amint elgondolkozva 
sétáit a park mirtusai, luxiái, verbénái között.

KÖZGAZDASÁG.
A  Magyar Dohánykereskedelmi Részvénytár­

saság- ma tartott VIII. rendes közgyűlésén elhatá­
rozta, hogy a m. kir. kincstárnak járó nyereményrész 
levonása után l0®/o-os osztalékot ad részvényeseinek.

S z a r v a a m a r h a v á s á r .  (A budapesti marhavásár- 
téri vasán pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1202 darab, ma­
gyar tehén: 47Z darab, szerbiai ökör 524 darab, szerbiai 
terhén 21 db. boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb. bivaly 55 drb, bika 117 darab. Összesen 2396 drb. 
Gazdasági marhák: Igas- és hizlalni való ökör — 
darab, fejős tehén 18l) darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 58.— K.-tó. 62.— 
k-ig, kivétedesen 68.— K., 1Ü0 kilónként élő súly­
ban. középminőség 52.— K-tól 56.— K-ig, silányabb 
minőség* 46 K-tól 50 K-ig. Magyar iegelőmarha 
jobb minőségű 50 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 40 K-től 40 K-ig. Tarka 
hízott ökör. legjobb minőségű 60 K-tól 64.— K-ig, 
kivételesen 72 K-ig. középminőség 52 K-tól 58.—K-ig, 
silányabb minőség 4G K-tól éO K.-ig. Szerb és bosz­
niai ökör legjobb minőség 50 K-tZ»l ö2.— K-ig kivé­
telesen — K-ig, silányabb minőség 40.— K-tól 48.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 50 K-tól 64.— K-ig, 
kivételesen —.— K-ig. silányabb minőségű 44.— K-tól 
48.— K-ig. Bivaly 33 K-tól 44 K-ig, kivételesen

K-ig. Magvar tehén 40.— K-tól 56.— K-ig ki­
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 42.— K-tó' 60.— 
K-ig. kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első­
rendű —.— K-tól —.— K-ig, kivételesen — K-ig 
métermázsánkint, — K-tól — K-ig páronkint, 
közép minőségű —.— í. ' -1 —.— K-ig 100 kilókért
— K-tó! — K-ig p iro i cint, > mii
K-tól — K-ig 1(»O kilónként, — K -tól-----K-ig pá­
ron kint Hizlalni való ökör fehér 100 kg.-kint —.— 
K-től —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
130 K-tól 220 K-ig darabonkint bonyhádi la, 226 
K-től 3< 0 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint

Vágómarhából a felhajtás a múlt hetihez képest 
változatlan maradt minthogy azonban a vételkedv gyen­
gébb, az irányzat lanyha volt. Fejős tehenekre szintén 
lanyha v o lt  a véste.

B orjav m r. 1901. évi január hó 24-én. (A  
budapesti marba vásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: Belföldi éló borjú 319 drb, leölt 
borjú 71 db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát. nö­
vendékmarha 75 darab, bárány élő 29 darab. le<" t 
bárány 525 darab. Árjegyzések. — Bchőldi élő 
borjú 1. rendű 76—86 1.-ig, kivételes 90
II. rendű 66—74 k-ig, 1 kilónkint leölt boriu 
h r. 70—78 f.-ig. II. r. — ..-tői — f.-ig, kivét. —
1. kilónkint levonás nélkül. Bécsi leült b o r j ú -----
f.-ig. Növendék marha 51 f.-tŐl 56 :.-ig, L r . -------
5-ig, középminőségü 4 ?—47 1.-ig. alárendelt’ 3 7 — 40 
k-ig, i  kilónkint Bárány é\6 9—15 k., leöit bárány
— ——.— K., kivételes á r -----k.-ig páronkint. —
Lanyha irányzat változatlan árak. A felhajtásnak egy 
része eladatlanul maradt.

B u d a p e s t i  s e r te s -k o n c u r u v á s á r .  A  ferencvároci 
petróienm-rakodónál lévő székes-tóvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi január 24. Készlet 
1310 darab. Érkezett 1119 darab, összesen 2429 darnl> 
Kiadatott 1280 darab. Maradt 114* darab. Napi árak: 
120—180 ki ogramm súlyban 76—80 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 70—82 koronáig. 320—890 
klgr. súlyban 78 -8  4 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400— 500 kilós 80—86 koronáig. Malac 50—100 kgrig 
—.80 korona. A vásár lanyha.

Béoai Juhváaár. (Sajat tudósítónk telcíonjelen- 
tése.) A mai juhvá&árou a elhajlás 2071 darab juh 
volt. Kedvteleu hangulat mellett gyenge az irány­
zat. — Arak kilogrammonként: kiviteli juh 42—44 
— fillér, kiv. — fillér, ■ , * o h --------fillér.

B é c s i  s x u r ó m a r h a v á a a r , január 17. (Baját 
tudósítónk telefonjelrnb «<•.) A mai vásárra feliíóztak: 
3710 drb borjut. 2148 drb élő sertést, 2630 drb levá­
gott sertést, 525 drb levágott juhot 719 drb bárányt.

Valamivel gyengültek az árak.
Eladási áruk: Levágott borin 64—80 fillér, első­

rendű 82-100 f. k iv .-----fillér, élő borjú 108-116
fillér, elsőrendű — — — fillér, legelsŐrendü ——— 

— fillér, fiatal sertés 56—74 fillér, kivé­
telesen — f., levágott nehéz sertés 85—96 fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se rté s--------fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 80—92 fi’-
lér. elsőrendű süldő 80 -104  fillér élő ju h --------fillér.
levágott ,uh 56—76 fillér, bosnyák si’ányabb sertések 
— fillér, kilogrammonként. Öárány ÍO—24 korona,
kivételesen-----korona páronként
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A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 24.

A kínálat ma elég jó volt, a malmok azonban 
csak jobb minőségű árut kerestek és elkelt 16.000 
métermázsa tartott árakon.

Tukarmánycikkekbeu kevés üzlet volt, az árak 
változatlanok, osak zabért űzettek 5—10 lillérrel ma­
gasabb árakat

Ki ada to t r
Búza. Tiszavidéki: 700 mm. 79 k. 7 K. 938/* L. 

650 mm. 79*5 k. 7 K. 93*/4 t„ 250 mm. 79 5 k. 7 
K. 90 1., luO mm. 80 k. 7 K. 85 100 mm. 79 k.
7 K. 85 i., 100 mm. 79 k. 7 K. 82»/t f., 150 mm. 
79-3 k. 7 K. 85 u, 200 mm. 787 k. 7 K. 85 í., 100 
rom. 79 3 k. 7 K. 70 L, 500 mm. 75*5 k. 7 K. 85 f., 
400 mm. 78 5 k. 7 K. 85 f., 400 mm. 7o‘6 k. 7 K. 
75 f., 100 mm. 76*5 k. 7 K. 72»/3 f. 200 mm. 78-5 k.
7 K. 80 f., 500 min. 78 k. 7 K. 87>/i í., 100 mm. 77 8
k. 7 K. 80 f., 100 min. 77 5 k. 7 K. 62«/a f., .*100 mm.
77 k. 7 K. 57»/i f., 100 mm. 74*5 k. 7 K. 30 í.

Pestvidéki: 500 mm. 77'5 k. 7 K. 60 f., 100 mm.
78 k. 7 K. 671/2 t ,  200 mm. 77 k. 7 K. 55 1.. 300 mm.
77  k. 7 K. 50 1., 200 mm. 76 k. 7 K. 47»/s f.

Fehérmegyet: lOu mm. 76 k. 7 K. 50 f.
Raktári: 1400 mm. 74-5 k. 7 K. 20 L, 1000 mm.

78  k. 7 K. 77i i  j.
B u d a i : 600 mm. 76*5 k. 7 K. 50 f., 250 mm. 77 

k. 7 K. 50 f.
Mind három hónapra.
Loís: 200 mm. 7 K. 20 f., 1200 mm. 7 K. 17 f.
Zab: 100 mm. 6 K. 15 f., 2.0 mm. 6 K. — 1.
.^ésjpénxUseUs mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilograminonkmt — A minőség hektoaterenkint és 
kilourammon kuit

B u s a 1 Kilóé’.
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A h a tir ld ö ü x le t  folyam án a kővetk ező  kötések
történ tek :

B u z i  áprilisra .  .  ; 7 .54—7.53—7.57—7.56
Búza októberre . • • —.—
R ofis á p r i l is ra  • • • —. —
Rozs októberre . . • —
Zao áprilisra • • . 6.09—6.18—6.17—6.16 
íenareri má usra . . 5.05—5.06—50.7—5.09
Repce augusztusra . —.------- .—

D ell úgy órakor a k ővetkező záróárakat állapí­
tották m eg  hivatalosan  a  tőzsd én :

Búza áprilisra ................... . 7.BC pénz 7.67 ám
Búza októberre . . . . 7.66
Ko s apniisra • . . . . . 7.37 7ZSS
Rozs októberre . . . . 6.67
Zab apniisra . . . . . . 6.1R 6.16
Tengeri má tisra . . . . . 6.08 6.D9
Repce aue-usztusra . . . . 12.76 12 85

D élu tá n  iá i 5 órakor árai:
Búza áprilisra . . 
Búza 1901. októberre 
l o'.s áprilisra . . , 
Rozs októberre . . , 
Z.ib 1901. áprilisra , 
'tengeri máusra . , 
Bence augusztusra

7.65- 7.56 
7.64- 7.65 
7.37— 7.88 
6.57— 6.53 
6.13- 6.14 
5.08- 6.09 

12.76-12 8ő

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsde szilárd volt, a nélkül, hocv « 

hangulat kedvező volta pregnáns kifejezésre n:‘ott 
volna.

A helyi és .járadékpiac változatlan.
A déli tőzsde lanyha külföld alapján gyengébb 

volt s lőleg osztrák hitelek árfolyamának csökkené­
sében nyilatkozott.

A helyi piac változatlan, magyar koronajáradó- 
kok néhány fillérrel magasabbak.

A valutapiac változatlan. 
á j  előtőzsde tartott.
Jegyettek: Matryor hitelrészvény 670—671. Osz­

trák hitelrészvény 664.75—665.75. Államvasut 669.75—
670.25. Korenajáradék 92.23—92,35. Rimanwrácyi

vasmű-részvény 45S.60— 459.75. Közúti vasút 578.— 
—579.— korona.

A déli tőzsde gyengült.
Jcgicxtek: Magyar bitelrészvény 669.25—669.60. 

Osztrák hitelrészvény 663.75—675,—. Államvasutak
669.25. Koronajáradék 92.32—92 35. Leszámitolóbauk 
419.25—420.—. Ilimamurányi 459.25—459.51) korona.

Forgalomba került: Iparbank 325.-----330.—. Er­
zsébetvárosi takarékpénztár 172.-----174.—. Concordia
100.-----102.—. Adna 436.-----440.—. Magvar-gácsor-
szági vasút 417.-----418.— korona.

Utotózsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 66125. Magyar hitelrész- 

vénv 669.25. Leszámítoló bank részvény 420.—. 
Rimamuráuyi vasinürészvény 459.—. Osztrák-Magyar 
allamvasut 669 25. Közúti vasút részvény 578.— 
Villamos vasút részvény 289.50 korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonzerü hangulatnak 

meg.eielően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzóbizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.-48.— 
korona, vörös aprószemü 48.—60.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszemü 55.----58.— korona, nagyszemii
61.—65.— korona. Disznózsír: budapesti: 54.---- 54.50
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna •
iégenszántott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 42.——42.60. korona. 3 darabos 45.-----45.60
Korona, .üstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----15.59 korona 1_U da­
rabos —.---------- . korona. 100 darabos 16.25—16.50
korona, 85 darabos 17.-----17.50 korona azonnali szál­
lításra. {Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.50 
korona. 100 darabos 15.50—15.75 korona. 85 darabos
16.25—16.50 korona. {Szilvái;:: szlavóniai 19.-----19.50
korona, szerbiai 17.——17.60 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écsi gabonatőzsde.
Béoa, január 24. (A Budapesti Napló telefonjelen- 

lése.) A külföldi jelentések nem adtak kezdeményezést 1 
s a forgalom búzában és rozsban nagyon csöndes 
volt nyugodt irányzat mellett. Takarmányárukban jó 
knreslet mutatkozott s zab és tengeri árfolyama emel­
kedett. Búza tavaszra 7.84-7.83—7.85, rozs tavaszra 
7.79—7.80 zab tavaszra 6.45—6.49, tengeri május — 
júniusra 5.35—5.38 koronán keit. Rozs május—júniusra 
7.69 koronán köttetett, repce augusztus—szeptemberre 
13.20—13.30 koronán jegyeztetett.

A készáruk piacán majdnem teljes üzlettelenség 
uralkodott Zárlatkor maradt; búza tavaszra 7. 6—6.84, 
rozs tavaszra 7.79. zab tavaszra 6.47, tengeri május — 
júniusra 5.33—5.39 koronán jegyeztetett

A  bécsi értéktőzsde.
Az etótótftfa ismét kedvezőbb az irányzat.
Déli tőzsdén azonban gyengült Berlinre.
Zárlat üzlettelen, Berlinre.
Svájci bankok 4l/a százalékra szállították le a 

kamatlábat.
B ó«a, január 24. (Magyar értékel: zárlata.) 4p/o-ot 

aranyjáradek 117.15. Tiszai és szeged: kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúd kölcsön ezüstben 100.70. Magyar keleti vasúti 
Állami kötvény 119.—. Magyar leszámítoló- és pénxvá'tóbank 
418.—. Rimám urán yi vasrnófcszvény 457.—. Magyar ko­
rona,áraaék UJ5.25. 4°/o-os Magvar fuldteherm. kötvény 91.60. 
Magyar hitelbank részvény 672.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 105.50. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
355.25 Fagya? kereskedelmi b a n k ------. Magvar cukoripar

Becs, január 24. (Osztrák értékek zárlata.) 4,2°/o-o« 
papirjáradék 98.30. 4°, j-os osztr. aranyjáradés 117.45. ISGO-iki 
sorsjegy 136.50. Osztrák hitelsorsjegv 387.—. Anpnl-osztrák 
bank 268 50. Bécsi bankegyesüict 457 —. Osztrák-ma gyár 
bank 1703. Déli vasút 109.—. Dunagőzbajózási részvény 
736.—. Dohányrészvény 293 50 Csuszán és királyi arany 
11.37. Nemet bankváltók 117.65. 4*2°/o*os ezüst járadék 98 10. 
Osztrák koronajáradék 98.85. 1864-iki sorsjegy 197.50.
Osztrák hitelintezeti részvény 664.25. Unionbans 537.—. 
Osztrák L&nrierbank 4C5 50. Osztrák-magyar államvasut 
669.25. Elbavőlgyi vasat 409.—. Alpesi bányarészvény 432.—. 
20 Irank. arany 19.15. Londoni váltóur 240.60. Bécsi Tramway 
LittB. 217.—. Bécsi Tramway Litl A  252.—. Lipót kohó —.—. 
Az irányzat nyugodt.

Bocs, január 24. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleíonjelentése.) A délutáni magán forgalomban a zárlatok a 
következők voltak : Osztrák hitelrészvény 664 25. Magyar 
hitelrészvény 673.—. Angol-Osztrák bank 269.—. Bécsi bank- 
egyesület 457.—. Union bank 537.—. Lánderbanx 406 —. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 669.25. Lombard 109.25. 
Elbavőlgyi vasút 469.50. Északnyugat vasút részvény 458.50. 
Dohányrészvény 294.—. Rimamurányi vasraQ 459.50. Alpeai 
bányaréezvény 433.—. Májusi járadék 98.25. Magyar koroDa- 
,áradéi 92.25. Török sorsjegyek 105.50. Német birodalmi 
marka 117.66. Napóleon d‘or 19.15.

K ü lföld i értéktőzsde.
B e r l i n ,  j a n u á r  2 4 .  ( 7 ö tid e i  tudósítás.) A harpeni cs 

a Hibcrnia-bányarészvénytársaságnnk a spekulációt ki nem 
elégítő havi kimutatásai és a vasmüvek hiányos fogla kozta- 
tásáról szóló hirek a mai tőzsde forgalom megnyitásakor a 
kohó- és bányarészvények hanyatlásét vonták maguk után. 
Ez azután kiha ott a bankérték’ekre is, amelyek eleinte szi­
lárdak voltak. Yasutakban egyáltalán nem volt vételkedv. Já­
radékok csöndesek. Az üzlet szűk mederben mozgott. Belföldi 
járadékok szilárdak. MagánleszámitolAsi kamatláb 37s°/o. Ul- 
tiraópénz 3a,'«•/«.

B o riin , január 24. (ZárlatJ  4*20;r-os papirjáradék 
—.—. 4 ,.-os osztrák uranyjándók 99.30. Elbavőlgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék t’2,00. Usztrák-rnsgyar állam-

vasút 143.—. Kassa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
84.55. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.60. Alpesi bánya- 
részvénv —.—. Disconto-Coinmandit 179.40. Általános villa­
mossági’ Edison 211.—. üelsenkircheni 173.25. Laura-kohó 
J95.10. 4’2°/oos ezüstjáradók —.- . 4°/o-os magyar arany- 
járadék 98.30. Osztrák bitclrészveny 208.90. Déli vasút 
25.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.15. 
4,)/>os uj orosz kölcsön 96.10. Török doháuv részvény —.—. 
Olasz .áradék 95.75. Magyar hitelbank Dvnamit Trust
— . Harpeni 170.90. Az irányzat szilárdabb.

B e r l in , január 24. (A budapesti bapló  tudósitó­
jának távirata.) beli forgalom. 4°/o-os magyar aranyjáradék 
í'8.30. Magyjsr knronajáradéx 92.90. Osztrák hitelrészvéoy 
203.—. Osztrák-magyar államvasut 143—. Déli vasút 25.75. 
Északnyugati v»"ut —.—. Elbavőlgyi v a sú t—.—. Orosz Bank­
jegy készpénz 216.15. Buschtienhradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

F r a n k f u r t ,  január 24. (Zárlat.) 4’2°/o-os papír- 
járadék —.—. 4‘7'ű-oe osztrák aranyjáradék 99.80- Magyar 
koronajáradék 93,—. OsztráK-magyar bank 122.10. Déli vasút 
25 80. Elbavőlgyi vasút —.— Londoni váltóár 204.42. 
Bécsi bankegyesüb't 115 80. Villamos részvény — —. 3ü'o-os 
magyar aranykölcsön 81.70. 4’2°oos ezüstjáradék 98.10. 
V/O-og magyar aranyjáradék 98.40 Osztrák hitelrészvény 
208.90. Osztrák-magyar államvasut 143.—. Északnyugati 
vasút 113.—. Bécsi váltóár 849.33. Párisi váltóár 81.40. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvéuy — . Az irányzat 
nyugodt.

Fránkfr’vt. január 24. íA Budapesti Napló tudó­
sítójának távira’*' ) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelréP7vóny 209.30. Osztrák-magyar államvasut 
172.10. Déli vasút —.—. Osztrák aranyjáradék 95.75. Olasz 
j áradén —.—. uaura-kohó —.—. Harpeni —.— Discout 
—.—. Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Szilárd.

H a m b u rg , január 24. {Zártát.) 4,2v/o-os ezüst­
járadék 97 80 1860. sorsjegy 137.50. Déii vasút 25 50. 4«/o-og 
osztrák aranyjárad 'k  99.50. Osztrák hiteireszveny 208.9C. 
Osztrák-magyar államvasut 142.75. Olasz járadék 95.50. 4ü/i>os 
Magyar aranyjáradék 98.30. Az irányzat szilárd.

Fari a, január 24. fZariat.í Osztráa-u.agyar állam­
vasut —.—. 4u'c-os osztrák aranyjáradek 100.65. Osztrák 
! anóerbank —.—. • ' /o-os franc a iAradék 10107. OttttMUD* 
bank 541.—. S’/^’.e-os francia járadék 103.65. Alpesi banya- 
részvény —.—. Dék vasul —.—. 4°'oo» magyar aranv- 
láradék 99.—. Párisi Lankrészvény 1C67. Olasz járadék 
94.50. Francia törleszth. járadék 100.30. Osztrák földhitei- 
intézeti részvény 1221. Török dohányrészvény 317.—. Az 
irányzat bágyadt.

B udapest-kőbányái sertéskereskcdelm i 
csarnok jelentése.

Január 24. A 6crlésflzlet irányzata csendes.
A) Hízóit sertések ára .1. A) M a g y a r  e i  s ő r  e n J  ü •
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli suiyLauj 

90 — 92 fillérig. Öreg közép (páronkxnt 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) ---------fillérig. Fiatal nehéz :páronkint 820
kilogrammon felüli súlyban) 9b—9 6 —  tillerig. Fiatal közép 
tpáronki.nt 251—320 kilogramm- terjedő súlyban) 92—94— til- 
lcrig. Fiatal könnyű ípáronkint - ,ri kilogrammig terjeaő suiv- 
bam 93—94— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
ípáronkint 2S0 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (pároninnt 340—280 kilogramm sú ly b a n )---------fil­
lérig. Kónnvü (paronkint 240 “ilogranurig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — Hl. R o m á n i á i :  Nehéz páronku.l
320 kilogra.i nion felüli súlyban) ——----- fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—320 kilocramrr.ig terjedő sú ly b an ---------— fil­
lérig. Kunnvü (psronkint 250 kilogrammig terjedő súlybani
-----——  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S tach li.
Nehéz ípáronkint 240 kiiogrammi^ terjedő súlyban.----------
fillérig. Könnyű ípáronkint 240 LJogrammi- terjedő súlybani
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz ípáronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 88—90— hlléng. Közén (paron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86------S8 tilféng.
Könnyű (pArunkrot 240 kilogrammig terjedő suiyban) 80——84 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. január 22. napján volt 
készlet 29.428 darab. — 1901. január 23. napján tema.ita- 
tott 1020 darab. 1901. január 23. napján elszállittatott 290 
darab. 1901. január 24. napjára maradt készletben 30.158 
darab.

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek, január 25. — itómai k a th .: Pál for­

dulása t .  — Protestáns: Pál fordulása. — Görög-crosz: 
(január 12.) Tacián. — Zsidó: Scheb. 5. — Nap kél 7 óra 
20 perckor. — Nyugszik 4 óra 34 perckor. — HoM kél 
délelőtt 9 óra 22 perekor. — Nyugszik délután 10 óra 58 
perckor.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
Aemzeft .Uaumm. Régiségtar. Nyitva délelőtt v órától 

1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe­
tők meg.

Dürcr-kidUitás és az Országos Eéj'tár az Akadémiában 
d. e. 9 —1-ig.

Iparművészeti muzeum zárva.
Icknotógiai iparmuzeum  nyitva d. e. 9 órától 1 2 -ig ,  

d. u. 2-től 5-ig.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Földtani intézet múzeuma zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum  az iparcsarnokban d. e. 

9-től 2  ó r á ig .
Közlekedési muzeum a Városligetben délelőtt 9 órától 

12 óráig, d. u. 3-tól 5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-kőrnt 19.) nyitva délelőtt 

0—1 óráig.
Gocthe-szoba az Akadémiában d. e. 10—12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. o. 9—Ing.
Akadémiai könyvtár ny itia  délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig ós délután 

3—8-ig.
Iparművészeti muzeum és iskola könyvtára nyitva dél­

előtt 10 órától 12-ig ós délután fél 7 órától fel 9-ig,
Statisztikai hivatal könyvtára d. e. 10 órától 1-ig.
.4  ácres& crir/m t muzeum könyvtára cs tudakozó osztálya 

d. e. 9 órától 12-ig és délután 3-tól 6-ig.
Az uj orszáqház kupolacsanwia és lépcsőháza délelőtt 

9 órától 6 óráig. Belépődíj 1 korona.
Mcntócgynület helyiségei reggel 8 órától este 6-ig.
Jllatkert a Városligetben nyitva é g é s t  nap. Belépődíj 

60 fillér.
Maoyar Kereskedelmi JJuscum. Igazgatóság : Vll. kerület 

Kercpesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák . délelőtt 9-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály és Kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—6 óráig A batai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
leti mintatér es kereskcuelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőiig ‘ árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itv a : délelőtt
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0 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A küllölfli 
irendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar keresko- 
f»lmi részvénytársaság) V., Váci-kőrút 32. szám alatt.

K ivonat a h ivata los lapból.
— Január 24. —

Kinevezések. A pénzügyminiszter a szegedi kir. adóhiva­
talhoz Fülöp Bertalan autalfahi adóhivatali ellenőrt adóhiva­
tali segéddé, a nagykikindai kir. adóhivatalhoz Frank Fülöp 
njvidéki adóhivatali tisztet adóhivatali ellenőrré, a nagyváradi 
penzűgyigazgatüfághoz Szócső Vilmos budapestvidéki pénz- 
ügyigazgatósági fogalmazó-gyakornokot pénzügyi fogalmazóvá 
ideiglenes minőségben, a zágrábi kincstári jogügyi igazgató­
sághoz Marjanovics Hadován jogügyi fogalmazó-gyakornokot 
jogügyi segédfogalmazóvá, Pack János végzett joghallgatót pe­
dig jogügyi fogalmazó-gyakornokká, l’etrikovich Miklós zőlyom- 
radványi lakost ideiglenes minőségű díjtalan m. kir. pénzügyi 
számgyakornokká nevezte ki a besztercebányai m. kir. péuz- 
ügyigazgatóság mellé rendelt számvevőséghez.

A központi statisztikai hivatal igazgatója Jykobei Gyula, 
Api János, dr. Borbély Kálmán és ifj. Tormay Béla budapesti 
lakosokat ideiglenes minőségű statisztikai gyakornokokká, a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter dr. Holosnyay Irén ungvári 
kir. kát. főgimnáziumi és Varannai István szakolcai kir. kát. 
algimnáziumi h. tanárokat, a lX-ik fizetési osztály második 
fi'kozatába való sorolás mellett, ideiglenes rendes tanárokká, 
Klein Ferenc okleveles tanítót a sztarcsovai állami elemi nép­
iskolához rendes tani tóvá, Buthy László és Prisztavók Endre 
okleveles tanítókat a békéscsaba-erzsébcthelyi állami elemi 
népiskolához rendes tanítókká nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Uszkay József, Hajtmánszky Lajos, Lövy Izidor, Hamburger

I Ignác, Moislis Rafael okleveles tanítókat az abanj-szántói ál- 
I lami elemi iskolához rendes tanítókká kinevezte és Nevelős 
I Lajos aranyidkai állami elemi iskolai tanítót meg Jászay Ilona 
I percesei állami elemi iskolai tanítónőt ugyancsak az abanj- 

szántói állami elemi iskolához, jelen minősegükben áthelyezte, 
továbbá Virág Péter és neje, Virágné Maszanck Lujza gajári, 
meg l’hilippi Vilmos és nejo Philippiné Steinberger Irma új­
bányái állami elemi iskolai tanítókat, illetve tanítónőket, köl­
csönösen, Szilágyi József alamori állami elemi iskolai tanítót 
a hadrévei állami elemi iskolához jelen minőségében, Szabó 
Mária rozáv.yai állami eliemi iskolai tanítónőt az. erzsébetfalvi 
állami elemi iskolához jelen minőségében. Gyürke Ilona 
perlaki áilami óvónőt a kia-garami állami óvodához áthelyezte.

I d ő j e l z é s .
— Áz Országos Áleteorologxai Intézet hivatalos jelentése. —

B u d a p e s t ,  ja n u á r 24.
A maximum Kelet felé nyomult és ismót elborította a 

kontinens nagyobb részét; centruma Magyarországot borítja; 
a depresszió pedig Észak-Oroszországban foglalt állást.

Az idő e helyzethez képest ismét Európa legnagyobb 
részében szarazra és derültre fordult és a hőmérséklet az 
éjjeli órákban sülyedt.

Nálunk csak a keleti haláron volt gyenge havazás, 
egyébként az. idő derült.

Az éjjeli fagy ismét általános volt.
Kilátás; Túlnyomóan derült és száraz idő várható éjjeli 

lehűléssel.

Morva
VA»

Kába

lírává

S zá m o l

Kraszna 
Latorca 
Láb orca
Ucjp

V  1 Z & 1 1 & B.

SchHrdln< —. 
l’ARNSa _ _ _
I.inx _____
B6o* _______
Pozsony __
Kon!.Írom ____
Budapest ,
B a k a _______
Uoh&oo____
Gom boa -
Uj\ Klek ___
Paucaova ----
Orsóvá _ _ _  
Mn jry áriáivá-. 
Zsolna .. 
TrancaAn _ _  
Szered _____ 
Ez.-GoUbArd 
Sárvár - , -
Győr _____
Pét tan „ _ _ _
ZAkAny _____
Barca .
Esz.’k _____
Al.-.;. rdah. _  
Z&grAb . 
Sziszek ■ ,
Mitrovlca___
Dóé- _____
KzatinAr .  .... 
N.-Maj'őny __ 
Munkács _ _  
I! anionná — _ 
UugvAr

Jan. JAn 
£4. -4.
u ió t e r  

l.SU 1.12 
6.73 u.v* 
1.70 l.uO
1. Ö* 1.V3 
2.30 8.89
2. — 2.06 
1.10 l 12 
l.ttí 1.72
1.4- 1.4 •
1 40 1.48 
0.64 0.70 
f  82 U.S4 
0.63 0 51 
0.6J 0.54 
0.72 0.76 
0.17 0.24 
0.68 O.v8 
0.10 0.10 
O.L'J 0.24 
1.86 1.84 
1.30 1.26 
0.42 0.38 
0.17 0.14 
U.t*8 0.61 
0.30 0 .5 . 
0.34 0.36 
0.40 0 Ű2

Ondóvá
Topolya
Dodrogr
Sajó
Komád
Eero&tyó

K örös

T em -a
Boga

V.-Namény _
Tokaj_______
TiHza-Pftraé_
Szolnok-----_
C-on.rrAd___
Szeműd _____ 
Török- Boa**
TI tol _______
n íitJb - -
Uoór .......
Zomplún ___  
Zaoloa —  
H -N'iKnntá _ 
Margita
B.-Vjfnla __
Cauoaa .
N.-Várad ___
Bölénye* ___Tóni-a
(InraJionn .. 
Boroajand.
Bökés_____
Gyom* 
Gy.-r’ehórvAr 
Branyicaka _
S óborain ___
Arad -
Makó __
K.-Koirtóly — 
Klazató -- 
T.'Hu-avAr 
Utcák erek _

Jau Jaa 
*3. 24.
m é t e r  
O.,6 a .46 
6.28 0.28 
0.65 0.61 
O.óU U.LU 
O.lö 1.20 
U.tU 0.62 
1.17 1.14 
0.60 0.64 
0.83 j.88 
0.61 0.66 
0.24 .24
'.7 2  0.72 
O.tü 0.68 
2 7 3  1.78 
O.2U 0.32 
6.04 6.06 
0.10 0.16 
0 .— u.OÖ 
0 .— U.— 
0.21 0.21 
0.— U.10 
0.38 0.38 
0.14 0.14 
O.Stí 0.35 
0.03 0.68 
U.1J v.10 
0.12 J.26
6 .— 0 .— 
1.— 1.— 
0.17 '.16 
0. 4 0.02 
0.71 0.13 
0 .— 6.44 
0.22 0.21

{ E zen  g-yog-ym oddalaz eg -óeztest meiraxabadnl. akár- 
i an yagtó l, v e r  m o sila z tiü  ca az id e g ek  n iegorcsöd n ek .w y a g v o i.v er  EGes-usztuiea a z  id e g ek  n iegoresoou ek . >■■■ i ■ ■ l a  7 9

TITKOS BETEGSÉGEKET H 1 TltkOS DeÍ8gS8geK
ideg* é s  nem i b a jok at,

-•tik o t. igyeaöfolyAet, macömlAat, elg^rengtUt rorflarSt

.. >knAl I,•!,. ■ ! lvá-t. b ő rb ete g ség ek et é- mindent- lo azep- 
aeghibJkkat (k ozm etik a) - >k . otu b u ta - -ikerrel gyógyítDr. PALÓCZ !.V'X “LO«;°3

B u d a p e s t .  V I I . .  R e r c p e s i - n t  1O. 
V e n d e l t  s  d. e. 10 ó r á tó l  d. u . ö ó rá ig . E
Külön férfi- és női osztályok. I.< velekre kimentő f 
diszkrét vála</. Ovócvszerekről pondoskodik.

Ú J D O N S Á G !
T* J ó i x . t i  m u t f y n r  t r é f a  ( u r a k n a k . )

óriási siker, mnry koreaié
Á rjegyzék:

1. sz. 2. sz. 3sz. 4. sz. 5. sz. 6. sz.
. orb - J  K : ' K. '• IC 4 K . 4  K . V E  I ■■

Ism ételadóknak  80  en ged m ény  I
Teljes mintokllld. mf-uyt 70 Ilii Írért bél-mentre küld a

C o r v in a  m ü in t é z e t ,  S z ig e t v á r .

I gyógyítására e specialista legjobban ajánlható |
| számos éven át szerzett g a sd a g  kó rh áz i ta ­

p a s z ta la ta i  alapján

lÖ B ’ .  F A B B f i m  J „ i

T. kórházi orvos, specialista 
I gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel r

lerflaknál és ncknél: hugycsöfrlyásL hólyagbajakat, “  
^ujakoros erbeket, syphilist, ennek következmenye t. fe

I makacs börbaj Lat és az önfertözesból támad: 2 
idenbetegségeket. 

j Mejlepfi az redmeny férfiúi gyengeségnél fimpo- 5®
tentia) úgy fiatal, mint öregebb egyéneknél. $| 

I Biztos siker folytán a honorárium utólag is
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerok.
| Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz..

(U o b a a y -n t« a  v a ro k , I .  e m e le t ) .
I Bejárat a lépesónél. Külön várótermek

Rendelés délelőtt 9—3-lg. este 6 —8-lg.

SA  nekünk bem u tato tt szám talan  m egbízható , k ite l**  I
•“’ aaőnolrat fo ly tán  ezen  n eg y ed szá z a d  ó ta  fönnálló I 

re n d e ló -ín te ze t a  leg m eleg eb b en  ajánlható.i i. ■■
» ítendciö-intezcl IB n d ap rst. A n tfráflB j-n t 2 1 .

•a Opera mellett.

i T IT K O S  B E T E G S É G E K E T
3 hngycvofoly& aokat < s seb ek et, az ö n fer töztetés  c tó -  
I bajait, az e lg y e n g u lt  ferflero, m agöm ivsak. a bujakór 
i u io k ó v etk ezm o n y eit. nőknél feherfo lyást, bkrraeuy*
I nyíre Idáitok Íz. Talár-int m indazon női b e te g se g e -  
I k ét. m ely ek n ea  a m agtal& nskg eg y ik  íőokozója  ez  
l  b ő rb ete g ség ek et g y ó g y ít  nj gyógym ód  szerin t, b iz­

to s  sikerrel, gyorsan  os alaposan

|D r . ©arai Jlntal
ix i il i '-z - to d o r , v o lt  

ló o r v o s ,
1 egé-z délután 4 őrá.g.

I

tel T.'lA-zúUatik és
Nőknek kálón váróterem .

MJ-SZi.Ki (TffITATÓ

B jnas h aj tó la b d a c s a i^ ;
r~:tn>>»ser.-i»yw^mAamprgna iis «a*öraflHMjl

(N LU B T S..*-rclo CBZttKBLr . •-• a> .or j
1 i
jobb bersniendftk , m entek  a in d o n  árta lm as an yagtól, az 
em észtő  nzervele ba-. -lnál !• i’? bb oredmónynyrl heernáfi'6
váu. cv n k sah Ajtók, Wrtt-ztitók : egy gyógyszer sem Jobb 
s amellett oly áriáin. .'!aa. m i e pilulák a

ECT NZÉKSZOKVbÁN "3?5
s 1',-k ’ b I r 'r e -- . forrára nlen. Cukrozott kttleejük végett 

1" szívesen se>-tiM.
BO" F.py 15 y ’la lá t  tarta lm azó doboz 

SC fU'.er. e g y  tokeres, m ely  8  dobozt, 
te h á t 120 pfiuiát tartalm az, c sa k  2 kor.

|  nUurlsoktó! kfildoftsen óvakod- 
;unk. Kí nunk határoz< ttan Hon 

r.» in  Föl3p  harbajto labd acsait. Valódi 
t»sk. bs minden dobos törvényileg bejegysott 

▼édjegyhnkfcvl pir< - fekete nyomtat! <ban 
.  >cr.; í r .N c u s t .in  T ulőp  g y ógy

delmi ♦örványszék’b g védett i ez magjaink alá- 
Írásunkkal vonnak ellátva.

N K V S T E I N  F Ü L Ö P
„Szent Lipótkez** címzett o>ócy»rortAre 

w i f c i w ,  p n A N K K r x < -▲ « !« £ ; o .
Raktár BUDAPESTEN:

T ö rö k  Jó ftse^  ffy ó jsy o z e itá ra , K ir á ly - u tc a  12.

ad 5242. szám. 1900.

Tölgyfa eladási hirdgtmény.
Alulírott erdöhivatal a  m. kir. fö ldm ivelésügyim inis- 

ter rendeletére, a huszli m. kir. erdőfögondnokság kerü­
letéhez tartozó  szenes-soófalvi töigyerdönek 16.06 kát. 
hold ján  talá lható  m integy 1570 m 3 m ü, 505 m 3 hasáb, 
195 m 3 dorong és 97 m 3 galytűzifát kitevő fatöm eget

1901. évi ja n u á r  hó 3 0 -;k  napján  d .e. 10 ó rako r,
hivatalos helyiségében írásbeli zárt aján latok  u tján  m eg­
tartandó  nyilvános árverésen  lövőn el fogja adni. Kiki­
áltási á r :  2 0 .436  korona.

Az aján latok  a  m egajánlott vételár 1 0 % -án ak  m eg­
felelő bánatpénzzel, vagy elfogadható é rtékpapírra l a  ki­
tűzött időig alu líro tt erdöhivatalhoz benyú jtandók .

A m egajánlott vételár szám okkal é3 betűkkel tisztán, 
o lvashatóan  k iírandó s k iny ila tkoztatandó, hogy aján la t­
tevő az  árverési és szerződési feltételeket ism eri s  hogy 
m agát azoknak feltétlenül aláveti.

B ánatpénz nélküli, távirati, elkésett vagy u tóaján la­
tok figyelem be nem  vétetnek.

Az árverési és szerződési feltételek a földmivelés- 
ügyi tn. kir. m inisztérium  erdészeti főosztályában, az alul­
írott erdőhivatalnál és a huszti m. kir. erdögondnokság- 
nál a  hivatalos órák a la tt m egtekinthetők.

B u sty a h á za i m. kir. erdőhivatal

Magyar királyi államvasutak. 
Ad. 173430/900. szám.

Iliv& la lo s  ó rák .

I

B E guK H G M bM K aanags

‘ t  ’ .2

é le t -  é s  j á r a d é k b i z to s í t ó - t á r s a s á g .  §' B Ú T O R T
JíE£y2rcrsz8£i TezérKjnielliiíz: BUDAPEST, VI. kér.. Dcík-tér 6. szám

(Aflker-udvar), a társaság saját házában. A l i ip i t t n t o t t  1H 58.
Ö s s z e s  v a g y o n  ... _  ... ... .................. 1 3 4  m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . . .  ... . . . 6 0 0  m i l l i ó  korona
E d d i g i  k i f i z e t é s e k . ............... ................  ... 2 2 1  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesülőivel hiztoaitottAk a  T rcyeB  é s  h a lá í r  nc t i  b iz -  
t o il ltá N o lin á l A  OMtalókterv azsrint — tuint húsz óv óta — ls9ü-ben

is az óri biztosítási díj 26" <>-át kapták készpénzben kifizetve.
A T rcyrB  ÓB t a k a r  ó k  p é n z t á r i  b iz t o s í t á s o k n á l  B  osztalókterv 
zerint évenként emelkedő osztalék) az összes — az egésjs biztosítási 

tartamon keresztül befizetett dijak- 3  oa, illetőleg az évi díjnak »C97 
O '̂o, 1898 12  1899 16" ° 1900 1 8 ’/o fizettetett ki készpénzben.

E lőnyös kiházasitásió.ve<?yes b iztosítások.
OIckó dijuk. Kedvező feltételek.

A képzelhető legnagyobb biztonság.
Prospektussal felvi’A'" itAasnl szolgál a fenti magyarországi vezér- 
i. pvi e’ü-ég, (hová ügynökségek iránti ajánlatokig inté- ,uóX , valamint 

a társaság ügynökei.

(akar vásárolni, az firdul- 
ion bizalommal a r é g i  
jő  l i ir n e r ü
S á r K á n y é s s c í í íK

butorcéghez; ez^ őtt Bel­
város, most kizárólag
Erzsébet-körut 12.

a New-York kávéház átél- 
lenében, a hol saját ké- 
szitmónyU és csakis hazai 

anyagból gyártott
asztalos es kárpitos
Aruk a legjutányosabh ára- 
kon kaphatók 3 évi jótál­

lás mellett.

Budapcst-dircaparti teherpályaudvar. Hudape-;t-nyugoti pályaudvar, Budapest-Li- 
pótváros és Budapcst-Józscfv&rus állomasóiou.

A) Irodai órák:
a) április hó 1-től bezárólag szeptember hő 30-ig délelőtt 7 órától 12 óráié- 

délután 2 órától tí-óráip Raktári orók : délelőtt fi órától 12 óráig
b) október hó 1-től bezárólag niárczius hó 31-ig déleiótt b ólától 12 órá­

tól 12 óráig délután 2 órától 6 óráig délelőtt 7 órától 12 óráig délután 1 órától 
6 óráig.
B) Szent István király napján hivatalos órák nem tartatnak.

E napon fenti állomásokon áruk sem fel nem adhatók, sem pedig azok ki 
nem adatnak, kivéve a hulla-, élő állat és robbanék my küldeményeket, n.t iyek 
közül a hullák Igyon- vagy t. b-ráruként) a bétkÖzn6i’’-krh n.cgaiLp ' ’ ' í 
los órák ideje alatt fel- és kiadhatók, inig a gyors- vagy tehcrarul.cnt 
élő álhit- és robbanékony-küldemények ezeu idő alatt csakis kiadatnak, űu f- 
nem vétetnek.
C) Vasár- <s Ünnepnapokon: Irodai és raktári hivatalos órák csak pyorsáruk 
feladására es kiszolgáltatására <)■ lelőtt 9 órától 12 orá;g t irtatt ak.

Ezen hivatalos órak alatt kivételesen a fehéráruként szállítandó, «ör- és 
baromfi kft'demények is felvétetnek és a teheráru-sörkuldcménvi k is i’ii-i ’ua 
Kiryéb áruk sem fel nem adhatok, sem kt nem adatnak, kivéve a hul’a- c'ö á1- 
lat- és robbanékony küldeményeket, melyek közöl a hullák (gyors- vagy leher- 
árukénti a hétköznapokra megállapított hivatalos órák idejo alatt feladhat' k és

1 1 ■
kiadatnak, de fel nein vétetnek.

Budapest-Józsofváros állomáson és Budapest nyugoti púlvaudvaror a gvors- 
aruk hétköznapokon este 9 óráig, vasár- és ünnepnapot megelőző hétköznapon, 
talamint országos vásárok alkalmával héti "/.napokon este 10 óráig átvet* Unc-x.

A 1.1.er-áruk a fent nevezett összes ’ ályaudvarokon v a s á r  . - ünnepnapot 
mege ozo hétköznapon valamint országos v a rró k  alkalmául hétk ,/.n«í’ ‘okon 
este 10 óráig átvétetnek.

Kivételt képez karácsony, husvét és pünkösd ünnepek előestéje mikor csak 
a rendes hnatalos órák tartatnak.

c  figyelmeztetés. >zent István király napján és vasárnapokon az áruk fel­
adása es kiszo.gáltatása a törvénye* munka zünetre való tekintettol korlátoztat- 
tan o napokon a hirdetményben külön írn-nevezett árukon kívül más árukat 
chak azok az állomások vehetnek fel és adhatnak ki, a melyek erre nézve fel- 
í»obb engedély alapján kü’ön utasítást pvertek.

Budapesten, 1991. január havában.
A magyar kir. államvasutak igazgatósága.

l.SU


95. síim . Bndapest, péntek B U D A P E S T I N A P L Ó 1901. január 35. IV

S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
m. K IR . O P E R A H A Z .
Péntek, 1901. január hó 25-én.

Z árva.
N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Péntek, 1001. január hó 25-én.

T ro ilu s z  és K resszida.
Színmű 5 felTonásbau. Irta  Shakespeare. F ordította : 
Fábián István. Színre alkalm azta: Beöthy László. 

Személyek

Ma:

PriamuB Latabár Monelaus Gabányi
Hector Császár Heléna Maróthy
Troilusz Beregi Achilles Pálfy
Pária Horváth Ajax Hetényi
Cassandra F ái Sz. Ulysszes Szacsvay
Andromab.9 Hettyey biomedes Mit ályfi
Aeneas Gyones Patroklns Somló
Galbas Egressy Thersites Vízvári
Kresszida M árkus Alexander Naday B.
Pandanig Újházi Troiluü Paulay
Agamemnou Bakó

Kezdete 7 órakor.

B l o n d e  I S e e s t i e n . 44 
„Ö n e m  tu d  fra n c iá u l."

Mundi Rosenkranz auf dér Hochzeitsreise.

A  v ízveze ték i v íz  é lvezhetetlen .
Iry n n k  tehát

„ I L O N A ”
artézi saranynvizet.

Kapható minden fiiszerkereskedésben és vendéglősnél.

99

Cigányzene reg g e li S óráig  a pompás
t  é l  i  k e i ’  t b e n .

M A G Y A R  S Z IK H Á Z .
Péntek, 1901. január hó 25-én. 

M ásodszor:
A postás ílu.

(The m essenger boy).
O perett 5 képben. Szövegét írták  : Jam es T. Tanner 
és Alfréd Murray. Fordították: Salgó Ernő és Móréi 
(Merkl) Adolf. Zenéjét szerzették: lvan  Caryll és 

Linnéi Monoton.
Szem élyek:

Mátrai Bang, postásfiu Sziklai
Molnár Nóra Szoyer I.
Giréth Daisy Dórv M.
Palásthy Lady Punches Szikíainé

D r e h e r
A n ta l

cs. és kir, üdv.
éa

kamarai szailitá

3< ép es&  e  
lev e le ző -  

«  & lapok
a legkedveltebb budapesti

s z ín é sz n ő k
brom-eziist kivitelű arc 

képével díszítve.

Páratlan szép gyűjtemény
Eddig megjelent 4 sorozat. Egy 
surozut 12 drbot tartalmaz, ára 
bérmoutes ajánlott küldéssel

1 f r t  8 0  k r . (3  K. 6 0  fii. I.
Az összeg beküldése után küldi 

a

„Budapesti Napló'
k iad óh ivata la

Jizsrr-kfirnt 18. sz. Egy-egy szám ára 30 fiit. Minden szám külön kaphat
Aki mind a aógy sorosátóleg> ; ■ ■ ■ ■ ---- - ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
szerre hozatja, az 48 helyeit)

52 képet kap.

M agyar -K ö n y v ié :
Szerk eszti R A D Ó  A N T A L .

Kiadja LAMPEL RÓBERT 
(Wodianer F. és Fiai) cs. és 
kir. udvari könyvkereskedése 
Budapest, A ndrissy-út 21. sz.

Pnnchestown 
Hooker pasa 
Cosmos bey 
Cive Radnor 
Pott kapitány Ráthonyi 
Stokfisch tanár Boros 
Tudor, bankár Vidor 
Naylorkapitány Kardos 
Gascoigno Beöthy

Kezdete V’/a orakor.

Mistress Bang Margó Z. 
Róza szobaleány Rósza Lili 
Lady Winifred Varga A. 
Cecile Gower Gombaszögi 
De Fleury Füredi

k ő b á n y a i  s e r f ő z d é j e
aján lja  a legjoob 
minőségű, kizáró­

lag  pásté urizált

(eredeti tu tés a  serfőzdében), a legolcsóbban m eg­
állapított árakon és pontos szállítás  mellet!.

A szá llítá s  er ed eti 25 ős 50  ü v e g e t tart vlmazó ládákban  
történ ik  b erm eu tes h ázh oz sz á llítá ssa l, 

folb kapLatú miaden tiyyobb t« fZutrkereskeéutbti.

pa’acksöreií
A ).

Ábránviué W. M argit 
B laha Lujza 
Felekine M. F lóra 
Gazsi M ariska 
Gomhaszögi M argit 
Jaszai Mari 
Küry Klára 
Ligeti Juliska 
Szoyer Ilonka 
Vasquez M. grófnő 
\ l u t r i  Mariska 
Székely Irén.

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h a z e l é a d á s á r a  k a p h a t ó k  és 
c l ö j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d é s e i b e n  K ö s s  u t h  L a jo a- 
u t c a  4. sz. é s  A n d r á s s y - u t  42. sz . an v a l a ­
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e le f o n . )

V ÍG S Z ÍN H Á Z .
Péntek , 1901. január hó 25-én.

A titk o s  ren d ő r.
Bohózat 3 felvonásban. I r t a : Antony Mars. 

tolta és á tdolgozta: Holtai Jonö. 
Szouiélyok:

Hegedűs San-Oaletto 
Kalmár
Gál
Pécsi P .
Góth 
Bihari

Bricard
Cyprionne
Pitoizei
Alice
De Margcncy 
Gotiéres

Mszurka
Pidoux
Bomiche
Cordesco
Cabr.asol

Kezdete 7Vs órakor.

Fordi«

Szerémy
Börzéiéi
V endrei
Gyöngyi

S zahm áry
Győző

N É P S Z ÍN H Á Z .
Péntek , 1901. január hó 25-én.

N a p fo g y a tk o z á s .
Bohózatos daljáték 3 feiv. Szövegét és zenéjét irta: 

ifj. Bokor József.
Szem élyek:

Csalavalahaj Németh S ni itt Horváth
Azra, leánya Küry Mariska Bojár T.
KinSán Ui vári Rózsiké Harmatit
bün.bvrgin Kovács Juciba V asvári
Csicska Erdélyi Sárika Rózsa
Faunéra tón Hegyi Zsuzsika N yíri

Kezdete 7 órakor.

U R Á N IA  SZIM HAZ
P éntek , 1P01. január hó 25-én.

IS IS  A  sz a b a d s á g h a r c  t ö r t é n e te .
I r ta : Hentallor Lajos.

Kezdeti >/s8 orakor.

Somossy EMa’ó
( X agyra ező-ut ea).

A lb re c h t Ferenc , igazgató. 
Penztárnyitas 7-kor, a nagy műsor m;att kezdete 1 :8-kor. 
IT naflfa ll vendégjátéka még csak 7 napig 
■ ■ leszállított helyárakkal.

Ma pontban 1 JO-kor:
,,9 ó r a  2 3  D ere U p,'hrtlBt > £  ' -nnAsbao, 2 képben' ” van  pciV . El ,adja FREG O LI nr

F reifoll h eti m üacra: Holnap "zm bat, Január 28-án : 
Mlml 'ssárnap -l. luiAn ' M kor F re^ o ll utolsó délutAul elő- 

adta a, mérsékelt b-lv Arakkal eg*i»z uj műsorral.
T ovább A : 8 órától VdO órá ig  

FJ K áinok ! l ’J (e l lé p i.k  !
Jones Edgár
A lfarabi Sadi 

R appó-növérek  
Carro Pál

The K urakin ,
Á r m in  J ó z s e f  é s  K á t h e

l n  !i« 'ák , Madame Eftna-Géne tim il  p .iro .u ’.ban .
* té lik ert kávéházban zene, r e s z e l .> óráig*. 
«<’> jy e k  kaphatók a Mulató nappali pénztáránál 9 —1 
óráig es délután 3-tól és este a pénztárnál, úgy­
mint W oiss A. nagytőzedo Károly-kőrut 20., tőzsdo 
Audrásey-ut 38, oe 26. szám alatt egész napon áL

N ég
Európában  
nem lá to tt !

298G. számhoz. 1900.

V ers e n y tá rg y a lá s i h irdetm ény.
A nagyincltnságu földmivelésflgyi m. kir. minisztérium 

19Ö0. évi novomber hó 26 én 56,215. szám alatt kelt magas 
rendeleto folytán a meder-tisztitási munkálatokhoz szükséges:

7 darab 730 cm. hosszú, 96 cm- fsnék-szélességii 
vörösfenyö ladik.

8 darab egyenként 26 kgr. súlyú és
4 darab egyenkint 31 kgr. súlyú hajóhorgony,
II drb 12 láb hosszú evedzö körisfából,
7 drb Wertheim-féle függölakat.
1 darab bélyegző-készlet (sütő-vas),
2 darab 15 m. hosszú nemzeti zászló cachemirból.
4 darab I és fél hüvelykes kötélnek megfelelő három

kerekű csigaser,
13 darab 6 láb hosszú vágó evedzö körisfából,
11 drb 9 láb hosszú vágó evedzö körisfából,
3 darab 15 m. hosszú ácsfürész.
8 darab 8 hüvelyk hosszú angol fürészreszelö,
2 darab 4 négyszögméteres vízhatlan ponyva.
2 darab 15 m. hosszú kék zászló cachemirból,
1 drb 60 cm. hosszú 1.5 hüvelyk vastag szegfuró,
8 drb 4  hüvelyk hosszú angol Fürészreszelö.
12 drb 60 m. hosszú 25 mm. vastag, körülbelül 40  

kgr. súlyú kátrányos kötél,
2 drb 130 m. hosszú 40 mm. vastag körülbelül 195 

kgr. súlyú kátrány kötél,
6 drb 60 m. bosszú 10 mm. vastag dobó kötél.
7 drb 3*5 kgr. súlyú acélozott fejsze akácfanyéllel.
2 drb I hüvelyk vastag kötélnek megfelelő, egykerekű

csigasor és végül
I drb 8 m. hosszú, vasalt végű deciméteres beosztású 

számozott szondirrud
szállításának vállalati utón való biztositására

fo lyó  év i fe b ru á r hó 4 -é n  d é li 12 ó rak o r
a budapesti m. kir. folyammérnöki hivatalban (V. Mária Valé- 
ria-utca 14.) nyilvános zárt vorsenytárgyalás fog tartatni, me­
lyen tirgycsoport'mkint külön ajánlatok is elfogadtatnak.

A kellően bélyegzett, 5 pecséttel lezárt és .Ajánlat a be­
szerzendő modortisztitási eszközök tárgyában'1 feliratú borítékba, 
melybo az ajánlaton kívül ajánlattevő által még saját ajánla­
tának végüsszego alapján kiszámítandó 5" o-nyi bánatpénz kész­
pénzben, vagy óvadekképes értékpapírokban csatolandó, neve­
zett folyammérnöki hivatalnál a közzétett nap délelőttjénck 
fél 12 órájáig nyújtandó be.

A versenytárgyalás befejezésével a legkedvezőbb ajánlat­
tevő, a lelett bánatpénz 10" o-ra. mint n kötendő szerződéi 
értelmében leteendő biztosítékra kiegészíteni tartozik.

Az ajánlatnak tartalmazni kell az ajánlott árakat szóval 
és számokkal és azon kijelentést, hogy ajánlattevő az árverési 
és szerződési föltételeket ismeri és azoknak magát aláveti.

A szállítandó tárgyak és eszközük honi orcdote az átvétel 
alkalmával igazolandó.

B u d a p e s t,  10 1. évi január hó 10-én.
A budapesti m. kir. folyamniérnöki hivatal.

83 SZ IjfflVnk 7*-° Elh*sr*!és- Irta M a t i ld e  S e r a o .  —
—------  Fordította T óth B. Az újabb olass elbeszé­

lők közül Serao nevét az egész müveit világ ismerí.
84 SZ AntíneilC a  0 ,rt* S o p h o k le s . Fordította, beveze-miuToii*. t,.ssel el,At.a R ernenes (Kempf) J ó z s e f .  

Sophoklesnek .Antigoné* a legtökéletesebb alko­
tása. Uj fordításút nagy elismercsse. méltatták a 
szakkörök.

j Irta Áb-
___  rá n y i Emil.

« . . . . £u --------------------!‘as |Tra egyik leg­
kiválóbb lantosa, inárczius idusát dicsőíti és ily 
ünnepeken való szavalásra alkalmas verseinek 
legszebbjeit gyűjtötte itt össze.

86. sz > nannlnnl is w tt tlitnziliitl;. “ , J k '" Ű ó 
elbeszélőnknek ez erős reália vonás U ta l rajzolt 
novellái a magyar középosztály világába vezetnek.

a Költői elbeszélés Irta A rany Jé-
________ l n o s . — Kiadja és bevezetéssel ellátta

B a n ó c z y  J ó z se f . (Isk. kiadás.) Eötvös József 
báró igy szól e munkáról : .Ha valaha müvet lát­
tam. mely minden követeléseimnek megfelelt: 
Toldi estéje az*.

89 az Ifl’Úl Iiarilpffi rr<> Színmű 3 felvonásban. — Irta o*. Nonn h u h i h . GJuiiepr e G ia c o s ; , _  Fordítotu
R adó A n ta l. A modern olasz szinműirodalotn 
cityik legjelentősebb alkotása, mely nálunk is nagy 
sikerrel került színre.

90. sz. Bellái Sálit lilmttíi
Im re L a jo s. F. füzetben a mai irodalmi nvelrre 
átírva adjuk Heltai meséit, de úgy, hogy eredeti- 
ségökból mit sem veszítettek.

01 SZ l i lí í f  fii ' «  Elbeszélés. Irta M u sset . Fordította ö l .  SZ. IIIIW Ili. M )lrquts G A Tki4n fi.-egyike a lég- 
szebb elbeszéléseknek, melyeket a nagy költő irt.

92 SZ EifcíS7?*á*lk ' ** *rta K ie llá n d  Sándor. Norveg- SZ. EW1HB1Í5W. , .s, ford ito ,la  k jto ó k  Emma. K elland 
a norvég irodalom egyik Jegnagjobb, méltán világ­
hírű alakja. E füzet legszebb elbesz.-lései egy-
néhinyát tartalmazza.

93. 94. HUiátmi. feltárt .M l).
M ik es L a jo s  - A Verne modorában megírt 
legény a XX. században játszik és azt mondta 
c |. hfJfy a kihülófélben levő Mars-csillag lakot 
hogyan érkeztek a főidre, p eket új lakóhelyüknek 
akarnak meghódítani.

95. sz. CIcmi Mtitct rflmMI wwi.
A  magyar irodalom e nagyjának legszebb költe­
ményei gondos, rendszeres kiadásban, kitűnő b>  
vezetéasel itt ielennek meg először

9 6 .  SZ. BcfftCCÍI Válogatott eibeszelesek a Decatre-
— i ronból. Fordította és bevezetéssel eilá' a 

R adó A n ta l. E« az átültetése a nagy flórén. . 
költő válogatott novelláinak a leghivatottab kéz­
ből ered

97. u. U. KJillf. r» <j Irta K e le t i G u sstá v . Négy
- -  t aeppei. A legnagyobb magvar t..;

képfesto életét és jellemzését nyújtja e tüzet a 
lég; :esebh magvar múkritikus tollából.

98. « .  FwctáritwlUlfa.
Alis. Fnheyre Fordította A m brus Z oltán  
B. T ö lg y e s a r  M argit A franczia elbeszelő n. 
veszet mestereinek bemutatását ez az uj soroz.-., 
néhány nagrérdekü munkával folytatja Főkén a 
füzetet megnyitó Dauóet-féle elbeszélés hatás .

99. SZ. Ilnz eltótek tifj. 7 *  Második sorozat. Capuar .
—i < astelnuoro. Fordította Tr

B e!a  Capuanat.l egy hosszabb. Caatelnuornt-l 
két rovidebb elbeszélés van e számban, melyek 
kétségkívül rv velni fogják nálunk az ö le s t  iro­
dalom barátainak számit.

too. « . Mai Mt fck mpfa fa 55 ;
bIHrm füceta számára koszorús Írunk egyik lc_- 
uiabb. még sehol kötetben meg nem jelent rem.k 
elboezélcset ás nyolez bájos ra-zít engedte át.

101. u. kihiliriiJibinlip.
m árom y L. <I«k lai kiadás )

102.105. tM!;btiy»t tant Huh Mti maist a. m uitál.
Rendezte éa bevezetéssel ellátta M o ra v csik

Géza. (Iskolai kiadás.) A Toldi tril <in leghos 
szabb, középső részéből, a kevésbbé fontos részek 
bő prózai tartalom-kivonatban, a fontosabbak szó 
szerint vannak közölve.

106 108 Holt kirilv Irta S h a k sp e ro . Ford. A ranv  
i u o . i v ó .  Mfjf. J á n o s. (Iskolaiktadáa )Másodikaannak 

a három Shakspere-ferdltásnak, melvben Arany
nyelvi művészété remekel.

109.112. Híuilít din királyfi.—---------- ;-------1— A rany  J á n o s. 1 Iskolai kiadás t
Arany Hamlet fordítása egyike irodalmunk legtöbb 
büszkeségének

113. u. Utclli liinlfBi is i|iit iltmitMrt. Pp*.rp
Páni-1 kétségkívül egvike a legújabb n a , ar m 
beszóló irodalom legkiválóbb művelőinek. Gond, - 
latnelység. eredeti életfelfogás, eleven, m ű \é ,-ti 
stilus teszik erényeit.

114. u. 1 bitoinífta itak'ar Y ^lí1' ,Mr"m.  . .  nan Irta M oliere . r - .
G a h á n y i A rrád  Moliére ez egyik legners.- 
rűbb és legvidámabb darabját Gabánn ki'ui 1 
ültette át magyarra.

ti5. u . tiiii tircdit nlaniict HltiaiHyií.
lsita Z lln s tk y  A ladár. A magvar klasszikus 
Iskola e legelső és kiváló költőjének minden te 
kintetben sikerült kiadása.

118 SZ MfSÍ-Me'Ü Irts M urai K áro lr  Nem. gye*
— . . . .  L.1 mekmesdk, hauam a népS 'erő saencá 

.vi.'?*?Ar,r‘ÍMk 4 n,eFe If'ntvsébeo Vx'j

85. sz. Kíikhiíí ülat ii iné) káhoBénjsk

87. 88. Mii ;stl|l

mcgnyil alkotásai.
Folyt k»r.

£ 2 ~
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4  fi.ll. l  akta-

csibb bein k ből 8 fillér . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmenteson ad fel 
világóáitist a k iadóhivatal: József 

korút 18. szám.

Levélben ludakoiódásra iueven adunk fem lito sitia t, csak * vilaazra « ltksét e» bélyeget kell mellékelni. Tudakozúdi.nknftl a hirdetés mémét a k a d ó h iv a ta ' l  d n u n j i . -  k ,.z  ,!,u  ke ll.

A p r ó  h i r d e t é s e k e t
l& xpjntl irodánkban és ere­
den Dyogt.. iu- ilett még * 
róvetkező fiókokban lehet föl- 
Mini:

B r r n r r  n ő v é r e k
doüáuytözsdéjs,

Teréz-körut 54. szám alatt.

E a s e lr a a i in  > /ó r
gyoiv ajtónyomüa,

IV. kér., Kálvin-tór 2. szám.
F r a n k é  F á i

könyvkereskedése.
’V., Gróf Cziréky-iéle palota, 
Kossuth l.a.ios-ii a 1. .gyu-tór. 
Koronaherceg-utca barkán.)
J a n i  b r l k ö f l t l

coh nytőssdéja.
érepesi-u'.őu. Takarskp. énül.)
E c k s ' e i o  B e r t á t

tu~ redi,
V. kér., Fürdő-utoa 4. szám.

F i s e h e r  J .  D .
hirdetési iroda,

FV., Zsibirua-utoa 7. sóm.

G o ld b e r c r r  A. ▼.
hirdet ti iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
B a a sen ste in  é s  V o g ler

hirdetési iroda.
F. kér., Dorottya-atoa 9. szóm.
L e # p o l d  f y u l a

hirdetési irodája,
VII.. Erzaébet-köiut 84.

M o  « » r  R u d o l f
hirdetési iroda,

FII. kor., Károly-köru, 9. aa. 
M e z e i  A n t a l  

hirdetési irodája
V. , Glzella-tér (Haas-palota,.
S c h w a r e z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér.. Marokkói-utoa 4. aa. 

T e n e z e r  G y n la  
hirdetési iroda,

V . kér.. Szervitatér 8. szóm.
S ik r a y  S a m u

h rdotósi l-edája 
Budapest, Váci-körut SS.

K c r n h e r r  B n y á llá
dohány tőzsdéje,

VIII. kér., Muzeum-körut 18- ■»•
í r j .  H a s a l  o t t *

könyvkereskedfl, 
Lazeum-z irat 2. "t. (Nemzett 

Színház bérháza.)
I c n i f l s r l í  A . Ja

c-«4r-árudáta,
Petőfl-iér 3. szóm.

R o h n n c r l I lo n a
aoanytöz.’déjs.

Ándraesy-ui 48. szám. 
S i a n t o  R ó r  

dohán ytőzsdéjs,
IV., Kaczaeméti-utra 14. szóm.

S « p r  s  n y  I V.
dohánynsgvárus.

Vili. kor.. Kereoeai-ut 1. szóm. 
T o l d i  L a j o s  

fcCcyvkereskedése,
XL kér., ló-utca 2. szám al dt 

Z ip a e r  é s  lá e n if f  
renemtikereskedése. 

ánú-assz-at 4. eróm alatt, 
K lead a J ó z s e f n é ,  

Andróasy-ut 59. 
B l o r k n e r  J. 

hirdet éti Iroda,
IV. kér., bütó-utca 6. szó au 
D e n tn e li  M ik s á k é ,  

Andraeey«ut 8:. 
W e ltz « * n fe l4  J a k a b ,  

Király-utca 1. 
t i e id  s r n k r r  H «r

* ->d w  kereskedő 
Buda II., Fő-utca l7. szóm

M-nden apró hirdetés, melyet
H ó  e s te  te Ó r á ig  l a l a t l n a k ,  
m ar másnap m e g j e l e n i k  •  

l l n t i a p v t i i  á i i t i t k a a .

H evés
befektetéssel egzisztenciát sze­
rezhet magának, aki most meg­
ragadja az alkalmat. 5000 írt 
t< kével, mely közjegyzőileg 
biztosittatik, kitUm'ou jövedel­
mező vállalathoz tót a kerestetik, 
pénze 25—30 százalékot jövedel­
mez. Igen alkalmas volna ez 
eay özregyasszonynak, aki a 
vállalatot uitga vezetné külön 
.,avadshnazós melleit s a villa- 
Htot Állandóan ellenőrirlietaé. 
í- ives ajánlatok .Jövedelmező 
-... lalat* elmen kéretnek n ki­
adóba. 8119

m ü v e it  é s  ü arjes  
géplruno, aki* a kereskedelmi 
szaktanfolyamot is vége. te, fog­
lalkozást kér’" üzleti, vagy 
gyári irodában, e s .t ’.eg ke. 
jegyzőnél vagy Ügy' ' n'd. Sze­
rény igények, kitűnő munka. 
Cím : Keetkoinéti-utea 4. 1. em. 
12. ajtó V id ék én  s z iv e i t
vállal állást, 3470

S z e r d a i .
v&aárcapi, most hétfői leveled 
megérkezett. Légy nyugodt, 
• e-nmi baj sincs. De elsején 
feltétlenül bessélnem kell veled. 
Kezeidet csókolom, vándor. 8121

Kedven 31.
Éppen most kaptam sorait,

,.ltem, h 'g v  t i tk á t  n a g y o n  
jó l lam e re m  Ha azt hiszi, 
hogy én akárm ikor, valamikor,

, rmikor is lemondok — na- 
gyón rossz ,hit«* van. Sokkal 

bban megk véltem édes ma­
g é t ,  azt a kedves kis akaratos 

zyéniségét. minisem lemondani 
t kV a ha akarnék  is . de 

m i-  karok. Tetszik érteni? 
Mikor látom ? Írjon mielőbb és 
tegyen boldoggá. 672b

E ls ő  p r ó b a .
utón szívesen látja »f>reg 
nem vén ember- . 8124

E lő k e lő ,
szép  barna, m ü v e it  izr. ur-
hölgy, 30 éves. idősebb arisz- 
tokr.i a vagy magos állású úri­
ember ismeretségét kívánja, ki-

<n mindenKépp megbízhatna.
Leveleket „Elhatározás nehéz* 
címen továb- a kiadóhivatal.

8125

A n d r á ftsy -n t  1.
T gv igen fontos ég sürgős Ugr­
óén óhajtok veled beszélni, Igen 
kérlek. i.v it-.ég ha *gy kis 
nehézséggel ;s i i , a mai dél. 
élőt* f \auifn légy szives ok­
vetlen i - szók • módon fel­
keresni. Üdvözöl Igaz Barátod.

K E R E S L E T .

K e r e s e k
megvételre szóp rőfót* állványo-

tíonia, GyŐrszi ntniárP*n. 8120

A la p o s  joffász.c-m ber,
ki nomcaak elméleti, hanem 
közigrazpaust gyakorlati kép­
zettséggel is bir éa néhány heti 
szabd ÍMŐvel rendelkezik, sza- 
bályzatszerkesztési munkálatok­
ra azonnal alkalmazást kaphat. 
Díjazását végezendő szellemi 
munkájának értéke fogja tneg- 
azabni. Négy-hat heti munkánál 
800—400 korona díjazásra szá­
míthat. Két ily alkalmazás vár 
betöltésre. Cim a kiadóhivatal­
ban.

K é t r s la o s
fiatal leány elárusítónak ajánl­
kozik, T.agy bármily megfelelő 
foglalkozási keres. Cim : Ka- 
zinczy-utca 51. fsz. 6. 3433

F e h é r v a r r ó n ő .
Kitűnő fehérvarróné munkát 
keres mérsékelt díjazásén. Vi­
dékről jutt és kevés ismeretsége 
van. Lujza-n. 14., II. 14. 3430

l-M» sz o b a lá n y
aki szabni várni éa fésülni tud, 
k-restetik Arany Jánoa-utca 82. 
Jeliinck Anna cacledintézet.

3463

T á r s  k c r e s t e t l l í
egy jó üzemű könyvkötészethez 
pénz nvlkfil. de olyan felté- 
ellel, hogy elegendő megren­

delést biztosit a vállalatnak. 
Ajánlatok .A gilis-  Jeligével e 
apboz kéretnék. 3491

K e r e s ü n k
jazdasazonyokat, házvezetőnő­
től, bonneokat. Bővebbet Beze- 

d -u. 13 ajtó 4. *3 drb) bélyeg 
csatolandó. 8112

* le g b lz la a tó
n5e fiatalember, ki az őssses 
Liodaí teendőkben, valamint 
az egyszerű és kettőt könyv­
vitelben teljee jártassággal hír 
alkalmazást keres. Cím : Józs* f- 
ntca 54. 11. 11. 1334

É p íté s t  r a jz o ló ,  
ki a központi fű tés- éa s sa l-  
lozte ieaok ben  is jártas, alkal-
n.ázást keres. M. J. \  II. Dob­
utca 29. fdszt. 2.

S z é p ír á s a
intelligens és tisztességes izra- 
eli-.a ' '«sn leány, csinos meg-
jelené i. hozzá Illő állást ke­
res, : eazél és ír magyarul és 
németül. Cím VII. Garay-u- 23. 
fást. 5. 8420

K e r e s k e d e lm i
iskn’á: végzett, azéo Írása mér­
legképes fiatal nő, ki mór fi év 
óta van egy előkelő vállalásnál, 
höoonlj minőségben alkalmazást 
keres. Levél’ ell megkeresése­
ket kérek .Főkönyv- címen e 
lap kiadóhivatalába. 3449

Ó v a d ó k k é p e s
fiatal hölgy, ki a könyvelés és 
levelezésben Is teljesen jártas.

{'nrtárnoknői adást keres 
Ajánlau k .I’énztároznő-  elmen 
a kiadóba kéretnek. 8454

A t a d if tz a to k
beálltával felhiTom s nagyobb 
uradalmak és vadAsztársu.aioK 
f.gy intét arra, hogy az elejtett 
vddaa. különösen nvuiakbol, 
bármily nagy mennyiséget haj­
landó vagyok átvenni külföld 
részére. Oroszwánn Jágó Mis­
kolc.

F ü ftzrr -
é* csemegekereskedőknél igen 
jól bevezetett flatai ügynök, ki 
a levelezést és könyvelési is 
bdjeaeti érti. alkalmazást keres. 
Cim : Józaef-utea 54. U. 11. 3414

F ia t a l  ö r e r r y  n ö .
csinos megjelenést, megnyető 
modorú, foglalkozást keire mint 
elarusitónő, íelirónó, házvezető­
nő, társaikodónfl stb. Cim : 
Gvónvtyuk-utcá 10., Hl. em. 
62. ajtó. 3403

fe j  é r m e k k é r ,# » « n *
k ere stetik  előkelő polgári ház­
hoz. < gv 3 éves és egy 8 éves 
C l melle. Több évi kitűnő bi- 

nyitváuyok felté’lenul kíván­
tának. Aiániatok keretnek •  lap
k.adóhivatalába .M egb ízható  
•'ilg'* alatt. 8111

I n t e l l lg e n n  hftlfry.
4 —öóO korona óvadékkal, pénz- 
tárnok női állást keres. Rrtvee 
n.egkerosi-sek .M egbízható  

3478* jeligével e lap kladóhi 
vatalába káretaek. 8478

1 - t ,000.000
koronás birtok erdővel, fa és 
más ipartelepekkel, kerestetik. 
„Iportslsp" Jelig* alatt a kiadó­
hivatalba. 3497

H o n n c ,
ki gyermekek gondozásában, 
szabás, varrút* és házi dolgok- 
• nn jártas két ki" leány ni* lió 
rögtöu felvétetik, t-ternberg, 
KÖkk Szilárd-utca 2. 3486

1 - 1 ,3 0 0 ,0 0 0
koronás birtek erdővel, szarvas­
vadászat, al. megvételre korea­
ié’,k. Ajánlatokat a kiadó:.iva- 
tal továbbit .Szarvas vadászat­
tal* jeligo alatt. 8496

E g y  láép xe tt
vaskereakedósegéd ki a fővá­
rosban régebb idő óta eerviro- 
zott, » gép és technikai szakmát 
is alaposan érti, állást ker*-s 
mielőbbi belépésre. Cim a ki­
adóhivatalban. 8427

ESZ
kereskedelmit végzett flatai 
irány, ki a gépírásban töké­
letes. 'n jártas, szerény igények 
mellett állást keres. Cim : Fürsi 
Ilona, Újpest, Qyár-n. 69. 3436

E t y
flatai ember, ki hosszabb ideig 
mint vasúti ditnok működött, 
állást keres, esetleg otthon el­
végezhető munkát is elvállal, 
v m ., Aggtelcki-u. 5., I. 17.

3428

K ÍN Á L A T .

G y a k o r o l t  f e l i á s ő n ö
kóser fustöldébe Ajánlkozik, ki 
már évek óta e minőségben j.» 
sikerrel működött. Grunwald 
Jozefln, Szerecsen-utca 18. föld­
szint 1. 8117

A n c o l I s  f r a n c ia
társalgási órákat és leckéket ad 
fittől angol hölgy, mérsékeli 
díjazásért. Szives megkeresést 
.Best method* jeligével © lap­
hoz kér. •'» i

F o g á s z a t i
fúrógép, teljesen uj, olcsón el­
adó, ugyan tt fogom-, m mü-ze- 
rek is átodandók- Erzsébet- 
körnt 86. Hl 20. Értekezni lo­
bét d. a. 2- 3-ig. 8122

T a n á r j e lö l t .
aki középiskolában ‘anitott s 
úgy az , iitatA- •. m nt a neve­
lesi illetőleg jó bizonydTányok- 
ksl rendelkezik, szerény fcltó- 
Mkk melle t elvállal házitani- 
tásra közép- és elemi iskolai 
tanulókat. Cin; : P. I.. VI. Er- 
zsébet-kómt Ű3. IV. 8. 3362

Y T eged fiok ta tás .
Zeneakadémiai növendék hege- 
düleckek vl órúnkint 1 kero- 
í.a* r:. Ajánlatok a k’.auólúvcal-
ba .A lap os ta n ítá s-  elmen
kér. 3450

K it iin ö  ftzab őn ö
ajánlkoz.k házakhoz és házon 
kívül, mérsékelt díjazásért. 
Szentkirályi-utca 22., 11. em. 
26. sz. e„
posta- és távirdaszolga ház- 
mesteri állást óhajt elnyerni. 
Cim : Szekeres János, 1 erenc- 
utca 13. 1. emelet 17. ajtó. 3440

F iz r té f tk é p tr le n
kereskedők és iparosok * sekély 
jutalmazás mellett úgy n* Ívben, 
mint vidéken, általam 1-A is­
meretesen kiegyeztetek. Cím 
Kis 8. István-ut 8. H. 10. 3473

K n h a - ia r r ó n o
kitűnőt n jártas, olcsón vállal 
munkát, melyet a *a.:at lakásán 
k*«zit el. Kenovalásokat is vé­
gez kitűnő í. léssel. Cím özv. 
Ledarcr Lipóiné, Wesselényi- 
utca 56. 1. cm.

f ’c y r é d e k ,
kereskedők tudakozó Íródik
részére, rím k  kipuhatoláeára, 
csekély díjazásért vállalkozom. 
Vi .. ki ős boijrbel p u* ■ s< 
sek Kis P. István-ut 3. II. em. 
10. cím alá kéretnek. 8490

H á z  Örkénj»4*a.
Egészen ujonnsn épült h-’X) □-öl 
szép Jövővel bir. nagvon alkal­

mas vendéglőnek, közbejött 
családi viszonyok miatt Igen 
olosOn olado Bővebbet Ki
rály-utca 71. a vendéglőben.

8502

I n t r l l i c r n f i  Izr .
családnál egy elegánsan búto­
rozott kül< nbeiárat i utcai
szoba fürdőszoba használattal 
kiadó, esetlég teljes ellátással 
Ugyanott egy esinosao búto­
rozott, külön bejáratú udiari 
szoba szintén kiadó. Erzsébet­
k é n t  21 111. »' 3514

k o r o n á t  
h a v o n k ó u t  é s  tö b b e t ,  
a z o u f e l i i l  j u t a lé k o t  
en t^ ed ó ly ez  n a g y  é le t -

b iz t o s i t ó - t á r s a s á g  
oly uraknak, kiket képesnek 
Lalái arra, hogy mint helyi

'vagy kerületi üzletszerzők, 
Felsőmagyarországon eredmé­
nyesen működhetnek. Személyes 
bemutatkozás Eelsőmagyaror- 
szágon szükséges. Ajánlatokat 
referenciákkal .X. B iz tosítás*  
jelige alatt e lap kiadóhivata­
lához. 8104

K it ű n ő  h á z ik o s z t
kapható mérsékelt árban egy 
Budapestre most felköltözött 
intell. családnál. Muzeum-körul 
41., második lépcső 1. ez. 3435

K ia d ó  s z o b a .
Elegánsan bútorozott, teljesen 
féregmentes, tiszta és világos 
utczai szoba, külön bejáratúi, 
a lépcsőházion, azonnal jutá­
nyoson kiadó. Luther-udvar, 
Luther-utca l  e. III., 12. 3IMJ

K ia d ó .
Csinosan bútorozott ktilönbejá- 
ratu szoba, egy vagy két urnák 
teljes ellátással vagy anélkül 
intell. csalódnál. Muzeum-konit 
41. második lépcső 1. sz. 3434

h nld n«
holdas bérlete’ ksressk. Kérek 
ajánlatokat .Bérlet- alatt n ki­
adóhivatalba. 841*6

!jE«.r f t z e r é a j
asstonv bármilyen házi teendő 
elvégzésére ajánlkozik csekély 
díjét *, ba a jő emberek megen­
gedik. hogy vele legyen a kis 
ötéves leánykája is. Mosni, 

főzni takarítani, vasalni, ruhát 
javítani Jól tud. Jóléteménit 
miivel, aki a szegény nsezony 
nyomot tiságán sogit. Mészáros 
Anna, Fccske-utes 29. 10. ajtó 
a szegény asszony elme.

t a i ö n ő

oki. észnkuóiiiot gyermok- 
kertég:-nő. több fv i bízó- 
nyitvány okkal az első 
m agyar grófi családoktól 
tsnict plőkolő csaló.mól 
óhajt alkalmaztatni. Több 
kitűnő ném et bonná s-zin- 
tóu állást keresnek. Ma­
gyar oki. n«-volőiiokct pe­

dig sürcősen keresek 
600—1200 koiona óvi fize­

téssel.
Szegheöue S. Lujza

BUDAPEST,
VI., Dessewffy-utca 22.

Cimbalom-
iskolámat, a melyből mindenki
tan ító  n élkü l m egtanulhat, 
4 k oron áért adom. Képes 
nagy cimbalom-árjegyzéket pe­

dig ingyen.
V  t i  r  er ti P  A  l

címke '.rni gyártó B udapest, 
V B I. R ökk S zilárd -u tca  3.

K é m et n e t r l ő u ő .  i
vizag. perfect francia és angol, | 
tani: rajzolni és zenét P arist 
novolouO, poriért angol, F ran- | 
óla n evelon o , zene és festé­
szet. S v á jc i n evelon o , jó né­
met és angol, rajzolás és festé­
szet. A n g o l n o v e lo n o k e t« '.ni , 
K iás B ité  W ien , F le ls c h -  ; 

m arkt 8.

ÍNinofcan
bútorozott külöubejáratu hóna 
pos szoba gyermektelen csiád- 
nál, azonnal kiadó, Teréz-körut 
35. 11. em. 32. 3483

K la tlo  ftzoba.
Ceinosau bútorozott, külön be­
járatú ti-zta szoba kiadó. Ciui: 
Üllői-ut 61. II. .0.

^pvclöuöláef,
bonnenkat és gjermekkertész- 
nőket ajánl és elhelyez P on ­
té u l In tézet, Vóci-körut 42.

7955

V.AkáM
és teljes e.látast esetleg ebé.l- 
koszlot kaphat 2—3 tisztomégvs 
ur vagy urhólgy, intelligei:« 
ur. családnál. Kender-utca 3. 
I. lu. »4-

Veszek
z á l o g h á z i  c é d u lá t

régi aruay ezüst á rú t bnl- 
lár.t és gyém ánt árú t a 
legmagodaob áraz mellet,

F R IE D  A.
órás es ékszerész 

Kercpcérn-uf V. «eom .

Olcsó operák
z o n g o r á r a  3  k é z r e .

koronaérték
Auber. Portiéi néma .1 .80

» Kómives és lakatos 1.80
Beothuvcn, Fldelio... ... 1.-t

s Egmont ___ I.-4)
Behint, .Norma ................... 2 4)

.  Alvajáró ________ l.óu
■ Puritán* ... ... 1.80

Botoldtu. Fehér nő------ — 1.5©
Donizetti, Lucia -  „  ... ... 1.80

Luc •zia
.  Ezt cd ieánvs . 1 *->

Flotov, M&rtha ...................  3.00
.  8 ’radella ________3.»?'

Halévy, Zsldouö ........  _  3.60
H t i ld é i.  Messiás................— 2.40
Haydn. Teremtés ........ .....l .s »
• - .  A négy évszak ... , . ‘>o 

Hsrold, Zstnpa .. .. 2.40
Kreutzer. Granadái éji

szállás ... — ................   1.80
Loiiriz, Császár és ác# -'.40

.  Fegyverkovács 2.4'i
,  Vasárad . -

Mend’-lsohn, Seentivánéji
alom  1

Meycrbeer, Ördög Hóhért 3 6J
,  Hugenották ... 4>(|
.  , 'i . féta . . 4 80
,  Afrikai nö — 3.6>>

Mozart, Don Juan _  . I -r' 
.  l ig a  ró lakodalma 1 .0
,  Tl,u«..............— — , >-0
w Vsrázsfavola . ...1 ,80

Kieol»i, Windaori vig nők I ' ' 
Bossini, Sevillai borbély. . 1.80 
Schumann, Faust ... — ... 8.60 
Vetdi, RigolettO— ........  — 4.NJ

„ Tévedt nő ... ... . 4.60
.  Trovatore ... _  ... 3.6<i

W eber, Bűvös vadász........  1 > i
.  r -
.  Préciosa — — — l.Sn 

Két koronán felüli msgrer.de. 
lé«*k ntánvéttel 1« sszközőltet- 
nsk. Kisebb Téndelézeknél az 
Ass/eg és 20 flil. poríúkő.'-Mg

élőrs kQldendá > e. 
Kapható Lampcl Róbeit i\Vo- 
dianer F. és Fial) cs. é» kir. 
udvari könyv- és zenemű-ke- 
rssksdősében Budai est, Aud-

rázsy-ut 21. az.

Hölgyek titkára.
Házi tanácsadó és levelező, 
teainteiu i az élet minden viszo­
nyaira. Szerelmi levélmintákkal, 
levélii'.'tsi szabályokkal és folya­
modván .vmint ákkol. Arany s/in- 
nvomatu tatáiban, vászonba 

kötve, át a 1 kor. 60 flll. Az 
összeg előzetes beküldése ese­
tén bérmeutve küldetik meg. 
Megrendelhető Lampcl Róbot t 
(Wodlaner F. és Fiait cs. és 
i..: ■. i l. yvki -k ..lésé­

ben, Andráss.v-ut 21. sz.

H S E g ^ e i m !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyok a sok hirdetett 
arccrém  ós piperecikkek* 
bői nehezen vá'juztanak. 
Legyenek tovább is biza­
lommal és kísértsék csak 
e g y s r e r  meg én általam 
kész; e tt cikkeket, az 
eredmi ny b zt s. Miliő fleur 
créme könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bárm ily színbe 60 kr.. 
kapható Török gyogvszert 
kitűnő kézipaszta \u . 
fehepedt kezek ellen 
próbatégely 35 kr.Szórirtó 
biztos eredm ény, próba- 
tégely öbkr.homiokkutőim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 írt 50 kr. Haj- 
vizem pára tlan ! */< óra 
alatt bármily ész hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
üveg 3 ír t (3 hóig ele­
gendő). Korpa és hajhul­
lás ellen 1 üveg 60 kr. 
Számos elismerő levelek­
kel bizonyíthatom. Után­
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
K árolv-körut 2. (Kossuth 
Lajos-utca sarok ház )

M. kir. államvasutak.
Üzlet vezetőség Misaelc. 90. sz.

Pályázati hirdetmény.
A msgv. kir. államvasutak 

Mező-Laborcz állomásán a ven­
déglői üzletre 1901. évi Július 
hó 1-tól számítandó 3 évi idő­
tartamra ezennel nyilvános pá- 
.

A vendéglőt bérbe venni 
óhajtók felhivstaak, hogy sza­
bályszerűm bélvegzi tt Aianlatu- 
kat folyó évj február hó 14-én 
déli 12 ór.lg  a in. kir. állam­
vasutak mi«kolri Üzletvezető- 
ségének tűk irt hivatalához e. lm 

Ai'iihi: a mezű-labon-si 
pálvavsndéglö bérletére 90 1901. 

térit vény mellett nyújtsák he.

miskolci (iz.letveaetőaég gyűjtö- 
p. ti ránál f. évi febru u hó 
13-..n déli 12 óráig bánatpénz­
képen 2"0 ikettőszáz.i koronát 
készpénzben, vagy állami le- 
t- 't.k te  alkalmas értékpapírok­
ban letétbe helyezni, vagy oda 
posta utján kfllén bornékban 
beküldeni, mivel különben az 
ajánlat figyelembe vétetni nem 
lóg. Tak »rékpénzlán kőnvvek 
bánatpénzül nem fogadtat iák el.

A vendéglő bérletére vonat- 
ko,-ó7f. bélelek a miskolci Uaiei- 
vezetöség f'-rgalml és k> ies- I 
kedeínu osztályában (II. emel. - 1 
43 a. üjtószánt) a hivatalos órák I 
(d. e. 8—2-igi tartama alatt meg­
tekinthetek. miért is az a jón- I 
lattevőkről feltételezterik, hogy 
a feltételeket ismerik s azokat 
magukra nézve egész törje- I 
tlolmlikben kötelezukm. k el- 
fogadják.

A f"ltélelektől eltérő aim - . 
iátok figyelembe vétetni nem 
fognak.

A tnagy. kir. államvasutak 
miskolci üzlétvezelöségp fen- 
tartja magának a l-.-i.t, hogy ' 
a/ ajánlati* vők ko/ül. t. kintet | 
nélkül

Mtsk
vála«

Utánnyomá* n*’m díjívt,

Köznép-osztály.
őszi menesikoff — 4 frt
Téli k a b á t ................. 7 frt
Felöltő ........................4 frt
Ferenc Józsof-kabát

(Gehrockl ............3 frt
Téli uadrág ............4 frt
Rothberger Jakab,
K ristóí-tér 2. I-ső emelet. 

C sin o s a n
bútorozott kulönbejoratu hóna­
pos szoba, cb. :ö*g teljes ellálá*- 
sal azonnal kiadó. Vörösiniudv- 
utca lh á., 1. em. 14. 3425

Magyar kir. államvasutak.
G y o r s -  é s  t c l t e r ó r u k  

h á z h o z  ftzá llftá sa .
A magyar kir. államvasutak 

a v..‘ ,.:j üzletszabályzat öd. §-a 
alapján raárévckaelezelőtt rend­
ezet esitette azon Intézményt, 
hegy a budnpest-józsefváríisi, 
budapest-nyugoti éa budapest- 
liun;.j'iirti teherpályaudvarukra 
érkező gyors- és tchurárukat a 
címzett' knek saját szerződött 
fuvarosával házhoz, — illetve 
a feladandó áruk .t a lak iából 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna balpartján a 
IV—IX. kerületben vagy a 
tisztviselő- elcpen lakik.

Ugyancsak <'zen szerződött 
fuvarosával váiuo.tatja cl a 
Budapesten átmenő és azon 
Budapestre helyben rendelt 

vámáruk tt Is. melynek elvá­
lttól sa a vasútra bízatott; egy­
úttal a külföldről érkező -  ház­
hoz szállított szállítmányok 
után kiállítandó árnyilatkozato- 
kat is . z ni megbízottja által 
állíttatja ki.

Után* étellel terhelt, Budapes­
ten a Duna jobbpaitján lakó 
felek részére azóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes ét* oly 
Aruk, melyeknek összsúlya ,iz 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előzc- 
t« s egy« sség alapján azálliUat- 
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden­
kinek. hogy a váJalkozú álul 
való házhoz szállítást igénybe 
ne vegye, mit az illető állornl- 
S' kuai egyszerű írásbeli meg- 
k> l s'ssel kö.- 'lact.

A házhoz való elszállítási di-

1 ' kg. s ú ly ig _______ 30 fillér
* -

.  > »g -on fe.ul ai kg.-ig 50 .
5f kg.-on felül minden

megkezdett 50 kg. 40 .
i teherárukért:

ö» kg. súlyig _  _  40 fillér
-u kg.-on leiül minden

megk-zürtt 5li kg. 30 .
A st vi-ztikai árnv;! vkozatok 

kiállításúért a vállalkozó nyi­
latkozatonként 5 krajcárt szá­
míthat.

Az áruk házhoz szállítása 
a az áru fogyasztási

•CF
I fUT

levélben kijelölt helyen fc 
áli.ató. a az árut ott át is veszik 
csali a fuvarlevélen fc.azAiuitutt 
összeg szedetik be.

I li íz áru v.,mdletéknek vagy 
fogyasztási adónak vau alávetve 
még a rimzstbi k kézbesítendő

szerint fizetett vámilleték, fo­
gyasztási adó és vámközvetltési 
Illeték* k is meghaetendők.

A szállítmányozó az árut a 
lakás vagy üzlethelyiség azon 
részébe tartozik állítani, mely 
e célra neki kijelöltetett.

Ha címzett az áru befuvaro- 
zási idején lakásán nincs, a 
móaod.'Zor, esetleg többször is 
me^kisi'lei* ké. si»ésért kü­
lön ui. ;■ k asm ssámlthatő fal 

Ha azonban címzett a fuvar­
levélben kijelölt heiyen nem 
találtatnék, » Urtó/kodáai he­
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kívül még I l i  
kraieár flzelenüö.

Ha rimzett az áru átvételét 
megtagadja, vagy azt a városnak 
ml*, nem a fuvarlevélben meg­
jelölt helyére küldi, a vissza­
vitel, újra való elbo/alal, vagy 
más helvre való szállításért a 
dii*z ibásszertt illeték újból fel­
számítható.

Esetleges panaszok a buda- 
post többpárti üzletvezetöség-

CREME
.DE FANCHQN,

fi 3 8Stv véd 
Jegygyd .
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■ » 'lá g o « |  
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i ’j f U la ü i
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aggodalom!
nyugtahn itja  az embert, 
ha a

Budapesti Naplóra
előfizet, m ert

nagy megnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2000 kci-onára
van biztosítva balosét el­
len m indaddig, mig e.ő* 
fizetése érvényben van.

A Budapesti Napló min­
den előfizetőjét

ingyen biztosiíja

baleset ellen
halá l esetén 200 0  

koron a  erejé ig ,
ro k k a n tsá g  esetén  
9 0 0 0  k o r. erejéig . 
A b iz to s ítá s  egész 
költségét a l i  a (la­
p e s ti  N apló  k ia d ó -  

h iva ta la  fedezi. 
M in d en k i a n n y i  

id ő re  van ingyen  
b izto sitva ,a m vn  n y i  
id ő re  előfizet. A b iz­
to s ítá s t a m a n n -  
heini i b izto sító  tá r ­
sa sá g  m a g y a ro r­
szá g i vezérkvprise- 
lósége végzi. M in ­
den  előfizető, rég i  
és a j eg ya rá n t, egy  
m in t a következő  
jo g érvén yes b izto ­

s í tá s i  kö tvén yt 
k a p ;
Mannheiml biztosító-társa­

ság Mannheimban.
Magyarorszagi vczérkepvlse- 
löse-j Budapesten, VI., Kern- 

nitzer-utca 10. 
A laptőke: Myolc millió 
márka. Erié befizetve: 
Két miinó m árka. T ar­
talék alap . Két mi lió 
inárka. A részvényesek 
váltóiban a inég be nem 
fizetett részvénytőke fejé 

ben.

Balesetbiztosítási
kötvény.

A Mannheiml biztositó-tar- 
saság biztosit je*en k ö t­
vény által, a túloldali 1- 
U'.ános íeltetelek m elle tt, 
•p urnák

(lakóhely)....... ................. -
(a név sa átkeaüleg be­
írandó, m int a Budapesti 
Nbplo előfizetőjének az o • 
nal&Iozés esetére. Ketezer 
korona *»<8zoget, a munka- 
képességnek életfogytig­
lan, elvesztése (teljes rok­
kantság, esetére Kétezer 
korona összegot, \a g y  fi 
baleset mérvének megfe­
lelő összeget. A biztosítás 
csak a ,r a  az időre érvé­
nyes, melyre az előfizetési 
díj leflzetteteU. — A biz­
tosítás kezdődik az elő­
fizetési díj postára adásót, 
vagy kifizetés •'•t követő 
déli 12 órakor és végződik 

az előfisetés lejárta 
után való napon déli 12 
órakor.

! Mannheim biztositó-táraasag
I magyarországi vezérkép- 
I viselőség Budapesten.

F én yes, igazgató.
| Előfizetési á ra k : egész 
'é v re  2B korona (14 frt),
, félévre 14 korona (7 f r t’,

11 negyedévre 7 korona (3 frt 
11 50 kr.(, egy hónapra _ kor.

40 fillér (1 frt 20 kr.).

Az előfizetési összegek a
1 „Budapesti Napló"
kiadohivatalaba József-kőrút 

18. küldendők.
Nyomatott a .Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvényúráaaág knrforgógépén, Budapeat, IK Ollókat 2ó«
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